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Настоящий сборник текстов (фонетическая хрестоматия) продол-
жает серию публикаций материалов русской спонтанной речи, начатую 
на филологическом факультете СПбГУ (тогда — ЛГУ) около 30 лет назад 
и возобновленную в самые последние годы.

В хрестоматию включены спонтанные тексты из корпуса монологи-
ческой русской речи, созданного в СПбГУ и известного как «Сбаланси-
рованная аннотированная текстотека» (САТ). Все монологи записаны 
от информантов-женщин одной (средней) возрастной группы, медиков 
по специальности и профессиональной деятельности, коренных петер-
буржцев, носителей русского языка с различным уровнем речевой компе-
тенции (УРК: высокий, средний, низкий). В трех предыдущих выпусках 
этой серии содержались спонтанные монологи тех же типов (свободные 
монологи-рассказы об отдыхе, тексты-репродуктивы и тексты-описания), 
записанные от информантов-юристов, из той же сбалансированной тек-
стотеки. Единая лингвистическая программа, ставшая основой форми-
рования САТ, дает возможность сравнивать речь разных людей в сходных 
коммуникативных ситуациях.

В хрестоматию включены также лексические материалы — алфавит-
но-частотные словники по всем типам текстов, как общие, так и диффе-
ренцированные по группам информантов.

Материалы фонетической хрестоматии могут быть полезны любым 
специалистам по изучению живой русской речи — от студентов и аспи-
рантов до научных работников, в любых исследовательских и приклад-
ных целях. Характер представления материала оставляет возможность 
его анализа на всех языковых уровнях, а методика отбора информантов 
позволяет анализировать их речь с учетом такого социального признака 
говорящих, как уровень речевой компетенции.



Предисловие

1.  О важности изучения устной монологической 
спонтанной речи и создания звуковых корпусов, 
а также о принципах формирования Звукового 
корпуса русского языка

1.1.  «Звуковая речь „главнее“ письменной»

Современное языкознание уже давно главным объектом своего 
внимания сделало живую речь человека, с учетом всех его 
индивидуальных — социальных и психологических — особен-

ностей, которые в этой речи отражаются. Именно «живые языки 
(разрядка автора. — Авт.) во всем их разнообразии» И. А. Бодуэн де 
Куртенэ называл главным источником «материала как для грамма-
тических, так и для всяких других лингвистических исследований 
и выводов» — «материала, данного непосредственно и доступного 
не только всестороннему наблюдению, но даже экспериментам» 
(Бодуэн де Куртенэ 1963а: 103).

Однако подобный живой материал, прежде чем дойти до широ-
кого круга читателей и исследователей, должен быть, как минимум, 
собран и систематизирован. Именно эту цель — собрать и опреде-
ленным образом аннотировать, систематизировать большие мас-
сивы текстов на русском языке — преследуют создатели различных 
языковых корпусов и лингвистических баз данных.

Наиболее представительным для русского языка является Наци-
ональный корпус (НКРЯ), материал которого может быть полезен для 
языковедческих исследований самых разных направлений. При-
сутствует в корпусе и устная часть (расшифровки магнитофонных 
записей научной, публичной и частной устной речи, транскрипты 
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фильмов), однако она составляет в нем ничтожно малую часть 
(по данным на конец октября 2015 г.), 4,4 – 7 % от массива слово-
употреблений в НКРЯ и всего 3,7 – 6,3 % – от массива текстов)1, 
в то время как (пусть это и звучит банально!) «язык создан прежде 
всего для устного употребления» (Балли 1955: 34), «звуковая речь 
“главнее” письменной. Каждый человек говорит больше, чем 
пишет (и обычно слушает больше, чем читает)» (Панов 1979: 4), 
и «если и изучать какую-то грамматику ради грамматики, то сле-
дует изучать только грамматику живого, произносимого языка» 
(Щерба 1957: 14). См. также далее у Л. В. Щербы: «Ведь изучение 
грамматики сводится к наблюдению над существующим в языке: 
наблюдать же можно только то, что хорошо известно, а вполне 
хорошо известен детям (да и взрослым) только произносимый 
и слышимый язык. Кроме того, наблюдать полезно то, что живет, 
так сказать, полной жизнью и свободно развивается — таков 
произносимый язык; язык же написанный является до некоторой 
степени мертвым языком (курсив наш. — Авт.) и лишь насильно 
вталкивается школой в наши умы. Наконец, написанный язык 
живет не самостоятельно, а питается соками живого, произноси-
мого языка — лучше же наблюдать источник жизни, нежели его 
наросты; к тому же в развитии произносимого языка участвуют 
силы всего народа, а письменного — лишь ничтожной его части» 
(там же: 14 – 15). В другой работе Л. В. Щерба повторяет эту мысль 
и говорит о необходимости «эмансипации от письменного языка 
и обращения к живой речи» (Щерба 1974б: 144). В ряде исследова-
ний встречается даже такой любопытный образ: народный разго-
ворный язык (народная речь) сравнивается с широкой и мощной 
рекой, ледяной покров которой — это письменность (см.: Вандриес 
1937: 253; Bally 1952: 13). Народная речь, по мнению Л. Р. Зиндера, 
«представляет собой в звуковом отношении весьма сложную 
картину, далекую от той, которая подсказывается анализом 
письменной речи» (Зиндер 1979: 67 – 68). Ср. также: «Наблюдать 

1 Цифры различаются: по всему корпусу в целом и по выборке из одного вре-
меннóго периода, но порядок соотношения устной и письменной частей корпу-
са остается примерно одинаков.
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мы должны жизнь, а не бессмысленно повторять то, что о ней 
написано в книжках…» (Бодуэн де Куртенэ 1963б: 129); «Письмен-
ный язык очевидным образом является трансформом устной 
речи. Все нормальные люди умеют говорить, но почти половина 
населения земного шара полностью неграмотна, и реальное уме-
ние читать и писать является достоянием едва ли не меньшинства 
людей на Земле» (Якобсон 1985: 317); «Историческое языкознание, 
вынужденное самым предметом своим основываться на текстах, 
досадным образом приучило нас пренебрегать живыми формами, 
которые нам удается находить во всей их свежести и непосред-
ственности в современных языках. Учитывая, что язык создан 
прежде всего для устного употребления, было бы ошибкой не при-
нимать последнее за норму» (Норман 2020: 34).

Именно эти соображения легли в основу создания Звукового кор-
пуса русского языка (ЗКРЯ) позволяющего не только фиксировать 
звуковой материал, но и осуществлять своеобразный масштабный 
мониторинг современной русской устной речи, живого языка 
нашего повседневного общения, во всем его разнообразии, во всех 
его формах и проявлениях (см. подробнее о ЗКРЯ: Звуковой корпус… 
2013, 2014, 2015; Богданова-Бегларян и др. 2015; Bogdanova-Beglarian 
et al. 2015). Однако сначала немного истории.

1.2.  Из истории изучения устной речи2

В описание и изучение русской монологической спонтанной 
речи весомый вклад  внесли работы фонетистов: Л. В. Бондарко, 
Н. Д. Светозаровой, Н. Б. Вольской, Н. И. Гейльман, психолингвистов 
Л. С. Выготского, Н. И. Жинкина, А. А. Леонтьева, А. Р. Лурии, 
И. Н. Горелова, К. Ф. Седова, социолингвистов Б. Н. Головина, 
Л. П. Кры сина, А. П. Мартынюка, Т. И. Ерофеевой, А. В. Кирилиной, 
Е. В. Ерофеевой и некот. др. В то же время центральным объектом 
внимания лингвистов остается русская разговорная речь в форме 

2 Данный обзор подготовлен при участии О. В. Блиновой, которой авторы ис-
кренне благодарны.



Предисловие

6

бытового диалога: в работах исследователей оказывается затронутой 
специфика спонтанной речи, которая раскрывается прежде всего 
на материале записанных и расшифрованных диалогов3. Бытовые 
спонтанные монологи как исследовательский материал представ-
лены явно недостаточно.

Для сбора речевых данных используется ряд методик. Наиболее 
распространенными из них являются устное интервью, разнообраз-
ные эксперименты, включенное наблюдение.

И здесь прежде всего стоит отметить записи, сделанные 
М. В. Китайгородской и Н. Н. Розановой и нашедшие отражение в их 
книгах «Речь москвичей: коммуникативно-культурологический 
аспект» (Китайгородская, Розанова 2005) и «Языковое существова-
ние современного горожанина: На материале языка Москвы» (они 
же 2010). В первой из этих работ выделены типичные ситуации 
и жанры бытовой коммуникации, предложена стратификация 
ситуаций повседневного общения; выделены, во-первых, ситуа-
ции-стереотипы, или обусловленные социально-биологическим 
ритмом жизни (пробуждение, еда), или характерные для быта 
конкретной семьи (уход на работу и др.), и, во-вторых, спонтанно 
возникающие ситуации. Авторы предприняли попытку опи-
сать фрагменты языкового существования личности в разных 
ситуациях домашнего общения. Продолжением этой работы 
стала вторая книга тех же авторов, где анализируются ситуации 
городского (не домашнего) общения. Таким образом, исследование 
текстов различных диалогических и монологических жанров было 
направлено на упорядочение «речевого хаоса» повседневной ком-
муникации в форме выведения типовых жанров, «привязанных» 
к типовым коммуникативным ситуациям.

В сборнике «Жанр интервью: Особенности русской устной речи 
в Финляндии и Санкт-Петербурге» (Лейнонен 2004) анализировался 
корпус текстов полуструктурированных интервью, собранных 
российско-финским коллективом социологов (И. И. Травин, 

3 Это и понятно, ср.: «Единственно адекватной формой словесного выражения 
подлинной человеческой жизни является незавершимый диалог. Жизнь по при-
роде своей диалогична. Жить — значит участвовать в диалоге — вопрошать, вни-
мать, ответствовать, соглашаться…» (Бахтин 1979: 175).
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Е. М. Порецкина, Т. Пиирайнен, Ю. Симпура и др.) от жителей Петер-
бурга в 1999 – 2003 гг., а также текстов, собранных от русскоговорящих 
жителей Финляндии. Статьи сборника были посвящены разнообраз-
ным лингвистическим проблемам. Так, статья М. В. Китайгород-
ской и Н. Н. Розановой «Социальные перемены в зеркале семейного 
дискурса» посвящена анализу социальных характеристик респон-
дентов в связи с коммуникативными характеристиками расшифро-
ванных записей, различиям мужской и женской речи; в отдельном 
разделе статьи анализируются языковые характеристики речевого 
материала.

Необходимо упомянуть и о записях русской речи русских, 
коми-пермяков и татар, в равной степени населяющих Пермский 
край, собранных под руководством Т. И. Ерофеевой (Городские соци-
олекты 2000; Русская спонтанная речь... 2007, 2010б, 2012, 2014). Целью 
этой работы было представление текстов, записанных от инфор-
мантов, в том виде, который позволил бы, в частности, исследовать 
интерференцию между первичным (коми-пермяцким, татарским) 
и вторичным (русским) языками. Тексты представляют собой 
рассказы информантов о себе, т. е. монологи. В некоторых случаях, 
если информант испытывал проблемы с порождением спонтанной 
речи, ему задавались наводящие вопросы. Языковые особенности 
речи информантов анализировались в серии статей, задачей было 
всестороннее лингвистическое описание собранного материала, 
выявление форм влияния родного языка информанта на их речь на 
русском языке.

Материалы русской речевой коммуникации (монологи, диалоги, 
полилоги) даны также в изданиях «Живая речь уральского города: 
Тексты» (1995 г., здесь даны собственно устные тексты и образцы 
эпистолярного жанра); «Воспоминания работницы М. Н. Колтако-
вой „Как я прожила жизнь“» (1997 г.), «Разговорная речь носителей 
массовой городской культуры (на материале г. Омска) (2007 г.).

Разнообразные материалы устной монологической речи пред-
ставлены в проекте А. А. Кибрика, В. И. Подлесской и др. «Рассказы 
о сновидениях и другие корпуса звучащей речи» (это и собственно 
«Рассказы о сновидениях» — рассказы детей и подростков об увиден-
ном ими во сне, и «Рассказы сибиряков о жизни» — рассказы взрослых 
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жителей Новосибирска о ярких событиях в их жизни, и «Веселые 
истории из жизни» — рассказы взрослых о смешных происшествиях, 
и, наконец, «Истории о подарках и катании на лыжах»). В рамках 
проекта создавались корпусные материалы для дискурсивного 
анализа русской звучащей речи, была выработана система дискур-
сивной транскрипции, предложен подход к сегментации речевого 
потока на минимальные единицы.

Существует и достаточно многообразный мировой опыт созда-
ния корпусов и банков данных, представляющих материалы устных 
спонтанных монологов. В основном это — материалы интервью, в том 
числе записанные в лабораторных условиях, например, BACKBONE 
(записи интервью с нативными носителями английского, француз-
ского, немецкого, польского, испанского, турецкого и ненативными 
носителями английского языка), SLX Corpus of Classic Sociolinguistic 
Interviews (на материале английского языка), TAUS (фиксирует речь 
жителей Осло, собранную в 1970-х), ELISA (включает интервью носи-
телей английского языка как второго) и др.

По разнообразию методик получения речевого материала можно 
выделить Lincoln Laboratory Speech Enhancement Corpus (LLSEC), 
собранный в рамках целого ряда сценариев, моделирующих широ-
кую вариативность условий речи. Крупные корпусы устной речи 
зачастую включают материалы как устных диалогов, так и моноло-
гов: это и Lancaster/ IBM Spoken English Corpus (SEC), и The Wellington 
Corpus of Spoken New Zealand English, и ANDOSL (Australian National 
Database of Spoken Language), и ELFA (English as a Lingua Franca in 
Academic Settings), и MICASE (Michigan Corpus of Academic Spoken 
English). Речь на неродном языке фиксировалась не только в форме 
собирания нарративов: например, в проекте The Rated L2 Speech 
Corpus фиксировались ответы на конкретные вопросы, заданные 
иностранцам, изучающим английский язык.

Можно перечислить несколько центральных тем, исследуемых 
на материале устных монологов:

1) линейная организация текста, анализ процессов текстопо-
рождения (работы K. van Deemter, J. Odijk),

2) семантическая структура текста, его цельность и формальная связ-
ность (работы S. Thompson о когезии в монологах на родном и неродном 
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языке, исследования S.-N. Tanskanen в области дискурсивной организа-
ции и средств создания связности устного и письменного монолога),

3) диктемное членение текста (фонодиктемное членение — в слу-
чае устного монолога) (работы М. Блоха),

4) интонационная структура (монологического) текста (работы 
A. Wichmann на материале подготовленного монолога и чтения).

В том числе можно особо выделить направление исследования 
устных академических монологов — в основном на материале 
английского языка (см. работы S. E. Thompson о структуре текста, 
интонации академических лекций, работы J. Rendle-Short о паузах 
в академическом монологе, работы M. Cribb о дискурсивных марке-
рах, интонации и других явлениях в текстах ненативных носителей 
английского языка и др.), направление исследования детских моно-
логов (работы L. J. Harriet).

Стоит добавить также, что подавляющее большинство материа-
лов русских устных спонтанных монологов было получено в рамках 
единого сценария сбора сведений (например, «нарративы на задан-
ную тему»).

Сходным образом организован и корпус САТ, составивший основу 
предлагаемой хрестоматии.

1.3.  Структура Звукового корпуса русского языка

Звуковой корпус русского языка мыслится его создателями 
как сложная структура, позволяющая осуществлять мониторинг 
современной повседневной речи, фиксировать язык в его наиболее 
естественной форме, а также получать материал для многоуров-
невого описания русской звучащей речи, для решения целого ряда 
прикладных лингвистических задач и для преподавания языка в его 
звуковой форме. Корпус включает в себя специально созданную 
информационную среду и программный инструментарий для нужд 
интегрального моделирования естественной речи.

Работа над созданием Звукового корпуса началась на филологиче-
ском факультете СПбГУ еще в 2007 году и сразу проводилась по двум 
направлениям, акцентирующим исследовательское внимание 
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на двух разных типах повседневной речи (монологической и диало-
гической/полилогической4). В результате ЗКРЯ включает в себя два 
самостоятельных корпуса, изначально устроенных принципиально 
по-разному, но преследующих общую цель — фиксацию состояния 
современной русской речи во всем ее жанровом и тематическом 
разнообразии, в неразрывной связи как с ситуацией общения, так 
и с говорящим индивидом и его социальными отношениями с собе-
седниками (коммуникантами).

1.3.1. Сбалансированная аннотированная текстотека (САТ)

Корпус САТ изначально сбалансирован социологически, психо-
логически и собственно лингвистически. Запись для этого блока 
осуществляется по «принципу ковчега» («каждой твари по паре»), 
предполагающему достаточно строгий отбор информантов с учетом 
их социальных и психологических характеристик.

Лингвистическая балансировка материала заключается в том, что 
все тексты построены в рамках комплекса коммуникативных сцена-
риев: чтение и пересказ (сюжетный и несюжетный исходный текст); 
описание изображения (сюжетного и несюжетного); свободный 
рассказ на заданную тему (знакомую и незнакомую).

Социолингвистическая балансировка материала предполагает учет 
социальных характеристик информантов, таких как пол, возраст, 

4  Термин полилог для обозначения ситуации общения, в которой принима-
ют участие более двух собеседников, был введен в отечественной лингвисти-
ке в конце 1970-х гг. (см.: Винокур 1990б: 381). Это сложная форма организации 
диалога на основе их аналогичной композиционно-смысловой структуры 
(см.: Солганик 1997: 130–134; Ахадов 2006: 60; Норман 2017). Смысловая и фор-
мальная связь реплик полилога имеет более значительную амплитуду коле-
баний, чем в диалоге. Важнейшей чертой полилога является одновременное 
участие говорящих в развитии нескольких тем; в этом случае речь одних 
коммуникантов может накладываться на речь других. «В случаях, когда од-
новременно звучит речь нескольких говорящих, может возникнуть ситуация 
“речевого коктейля”, т. е. одновременного звучания в помещении несколь-
ких диалогов (полилогов), не включенных в единый акт коммуникации» (Фо-
нетика спонтанной речи 1988: 14). Это очень типичная ситуация для матери-
ала корпуса ОРД.
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профессиональная принадлежность, профессиональное или непро-
фессиональное отношение к речи, уровень речевой компетенции 
и некот. др.

Психолингвистическая балансировка материала предполагает 
учет психологических характеристик информантов, прежде всего 
их экстравертности/интровертности (в основе дифференциации — 
данные, полученные после прохождения информантами психологи-
ческого теста Г. Айзенка) (Eysenk H. J., Eysenk S. B. G 1964; Личностный 
опросник… 1995).

Анализ материала, организованного таким образом, позволяет 
выявить особенности речи носителей языка с разными психосоци-
альными особенностями в одинаковых коммуникативных условиях.

К настоящему времени данный корпус содержит монологи, 
записанные от пяти основных профессиональных групп инфор-
мантов (медики, юристы, «компьютерщики», преподаватели-фи-
лологи и преподаватели-философы), и нескольких групп студен-
тов (филологов и нефилологов) — всего около 700 текстов, около 
40 часов звучания. Отдельный модуль этого корпуса составляют 
записи интерферированной русской речи, полученной от носи-
телей американского английского, французского, голландского 
и китайского языков. В планах разработчиков — расширение 
круга привлекаемых родных языков информантов, что, в конеч-
ном счете, даст возможность сопоставительного описания 
особенностей построения устного текста на родном и неродном 
языке говорящего.

В материалах САТ, как можно видеть, использована сложная мно-
гоступенчатая методика сбора речевых данных (чтение, пересказ, 
описание изображения, спонтанный нарратив), позволяющая срав-
нивать стратегии, используемые говорящими при продуцировании 
текста, вторичного по отношения к разным типам стимулов.

Привлечение к анализу психо- и социолингвистической инфор-
мации, учет условий коммуникации, богатый спектр программ 
автоматической обработки данных делает корпус САТ уникальным 
лингвистическим ресурсом для исследования монологической речи 
(см. основные работы о нем: Звуковой корпус… 2013, 2014, 2015; Богдано-
ва-Бегларян и др. 2017а, 2019а).
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1.3.2. Корпус повседневной русской речи «Один речевой  
день» (ОРД)

Корпус ОРД изначально (пилотные записи были сделаны в 2007 г.) 
собирался по «принципу невода»: в среду носителей языка забра-
сывалась широкая сеть, вытягивая все, что в нее попало; получен-
ный речевой материал становится объектом многоуровневого 
исследования. И хотя на первых этапах записи материала выборка 
информантов не была полностью сбалансирована, она до некоторой 
степени отражает социальный и психологический срез современ-
ного общества. «Язык есть кусочек жизни людей» (Щерба 1974а: 98), 
и используемая методика звукозаписи позволяет увидеть именно 
эту реальную, естественную, а не искусственно созданную в лабора-
торных условиях, жизнь, отраженную в речи.

Запись материала для корпуса ОРД проводилась с использованием 
методики 24-часовой записи, с помощью диктофона, закрепленного 
на информанте стационарно, в течение целого дня (иногда — несколь-
ких дней), что позволяет получить максимально естественную речь 
человека в условиях повседневного общения. Подобная методика 
сбора речевого материала используется в японских лингвистических 
исследованиях (см. об этом, например: Сибата 1983; Campbell 2004); 
кроме того, она применялась при создании демографического подкор-
пуса Британского национального корпуса (Burnard 2007). При создании 
корпуса ОРД эта методика впервые использовалась для русского языка.

Каждый информант должен был вести своеобразный дневник 
«речевого дня», указывая в нем своих коммуникантов, а также ситу-
ацию, в которой происходила коммуникация (например, «в мага-
зине», «в метро», «общение с друзьями» и т. п.). Кроме того, все инфор-
манты, участвующие в записи, заполняли социологическую анкету 
и проходили психологическое тестирование (тесты Г. Айзенка, 
Р. Кеттела и FPI), что открывает новые возможности исследования 
материала — с учетом психо-социальных характеристик говорящего 
и его социальной роли в конкретном коммуникативном акте.

На сегодняшний день корпус ОРД практически полностью сбалан-
сирован по составу говорящих (см. о нем подробнее: Asinovsky et al. 2009; 
Русский язык… 2016; Bogdanova-Beglarian et al. 2016 a, b; Богданова-Бегларян 
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и др. 2017б; 2019б); записано 130 информантов (мужчин и женщин 
в возрасте от 17 до 70 лет), и более 1000 их коммуникантов (возраст — 
от 3 до 85 лет): всего около 1400 часов звучания. Весь материал активно 
расшифровывается и аннотируется по 8-ми базовым уровням:

• Phrase (реплики говорящих),
• Speaker (код говорящего),
• Events (невербальные аудиособытия),
• Voice (качество голоса говорящего),
• PhonetCom (фонетический комментарий),
• PhraseComment (фразовый комментарий),
• Notes (общий комментарий),
• Episode (мини-эпизод речевой коммуникации).
Инструментарием для работы с материалом служит ряд про-

грамм: программа профессионального фонетического анализа Praat; 
система многоуровневого лингвистического аннотирования ELAN; 
программа лексикографической обработки данных E-Kar; реляци-
онная СУБД MS Access. Анализ материала, организованного таким 
образом, позволяет выявить особенности речи говорящего в самых 
разных коммуникативных ситуациях.

2.  Некоторые результаты анализа материала 
Звукового корпуса русского языка

Наблюдения над закономерностями функционирования в речи 
единиц разных уровней или построения устного текста в целом 
давно привели исследователей к мысли о существовании специфи-
ческой грамматики речи, отличной от грамматики языка и требую-
щей всестороннего анализа и описания. До некоторой степени это 
сближается с известным направлением лексико-грамматических 
исследований, получившим название теории языка, основанной 
на употреблении (см.: Tomasello 2003). Для этого направления харак-
терны следующие признаки:

• наблюдения основаны на значительном, тщательно обобщен-
ном материале;
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• данный материал представляет собой не сконструированные 
автором примеры, а живую разговорную речь, зафиксированную 
лингвистами со всеми ее особенностями; 

• материал подвергается статистической обработке, а выводы осно-
ваны не только на качественном, но и количественном анализе (там же).

Именно такой материал содержит Звуковой корпус русского 
языка, и именно таким образом он анализируется.

Первые наблюдения над спецификой речи разных групп инфор-
мантов уже получены, поскольку параллельно с записью матери-
ала ведется и его лингвистическое описание в разных аспектах 
(см. подробнее: Звуковой корпус… 2013, 2014, 2015; Русский язык… 2016). 
Приведем ряд конкретных примеров таких наблюдений.

2.1.  Влияние профессии на бытовую речь человека

Анализ материала САТ подтвердил предположение о том, что 
бытовая речь человека представляет собой несомненный продукт 
внутриязыковой интерференции: результат контакта между устной 
бытовой (повседневной) и профессиональной речью.

Так, медиков «выдает» пристрастие к медицинской терминологии, 
они прибегают к ней тем чаще, чем выше уровень их речевой компе-
тенции (УРК). Более того, информанты с высоким УРК (врачи-препо-
даватели, профессионально связанные с речью) используют (в том 
числе в рассказах об отдыхе!) достаточно редкие и узко специальные 
термины (атеросклероз сосудов головного мозга, сердечная недостаточ-
ность, абдоминальное ожирение, энергозатраты, генотип, холестерин, 
врач-эндокринолог, функционально больной, гепариновая мазь), в то 
время как информанты с низким УРК (медсестры) ограничиваются 
в своих рассказах терминами, частотными в речи любых носителей 
русского языка (медсестра, боль, болезнь, больной, травма). Крайним 
проявлением влияния профессии оказалось полное переключение 
говорящего на медицинскую тему (см., например, свободный рас-
сказ инф. 20 в настоящей хрестоматии).

Влияние профессиональной речи юристов на их бытовую речь 
оказалось иного рода. Здесь, скорее, можно говорить о «стилевой 
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разноголосице», о проникновении элементов официально-делового 
стиля, столь характерного для юридического языка, в бытовые рас-
сказы об отдыхе, ср.:

• лёгкий просмотр телевизора с приёмом завтрака;
• основополагающим моментом моих выходных это должно быть 

конечно хорошая погода;
• сам процесс отдыха основная составляющая которого / заключа-

ется в том что кататься на лыжах;
• неприятные ощущения в виде ожогов;
• употребляется некое количество алкоголя;
• в индивидуальном порядке в номере занимаюсь иногда / лечебной 

такой гимнастикой.
Два перцептивных эксперимента (на расшифровках материала 

и на звучащей речи) показали, что носители русского языка (экспер-
ты-филологи) хорошо чувствуют специфику бытовой речи юристов 
и с высокой степенью вероятности (78 – 89 % при чтении и 73 – 69 % 
при аудировании) относят предложенные им фрагменты монологов 
именно к речи юристов.

Влияние профессии «компьютерщиков» на их бытовую речь про-
является, как и у медиков, прежде всего на лексическом уровне, ср.:

• где же т... / здес-сь чёрная лестница / думал пёс-с // в какой-то 
момент // ударился о-о ∫ рандомный шкаф;

• он ударился здоровым боком о стекло / надеясь / что за ним нахо-
дится (...) альтернативная дверь;

• цвет неба / одинаков // и не меняется // ни со временем ни (...) ладно 
не буду говорить по координате (...);

• из шкафа вывалилась банка номер два / с рыжей гадостью;
• в процессе борьбы коту удалось дотянуться до // некоего места / 

располагающегося выше шнурков / господина номер три;
• вбегают / дополнительные люди // первый дополнительный 

человек // не преуспевает / второй дополнительный человек // э-э / поль-
зуется чем-то из шкафа.

Отличает речь «компьютерщиков» и некоторое «пристрастие» 
к маркерам неопределенности:

• пёс понял / по общему окружению // что он попал в некую лечебницу 
возможно для собак;
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• сюжет / двоеточие // неназываемая женщина / которая потом 
оказалась Зиной / заманивает / бедного больного пса / больной на один 
бок ∫ э-э в квартиру;

• Зина // просит помощи / выбегает // э-э // неизвестное лицо муж-
ско... мужское лицо;

• э-э // значит // неопределённая [нрзб] женщина // э-э // замани-
вает // пса / в // некий / длинный узкий тёмный коридор / оказавшийся 
больничным;

• облака окружены некоторыми змейками / они круглые / похожи 
на острова;

• ближе к полудню / эм-м / начи... начинали появляться / облака к кото-
рым казалось / прибегали какие-то (...) по некоторым из них иногда ка... / 
казалось что пробегают какие-то ме... мелкие серебристые змейки.

Внимание философов направлено на психологические особенности 
и переживания человека, что тоже отражается в их бытовой речи:

• офисный работник // пришёл / к психоаналитику / фрейдистского толка;
• нужно было / применять / глубокую / бихевиористскую теорию;
• комплекс неполноценности;
• психоаналитическая теория.
Общим для всех информантов-преподавателей является хорошо 

заметная в их бытовой речи тяга к поучениям и обобщениям:
• я считаю что / все мы должны / вот стараться / выделять / такое 

время / для отдыха (философ);
• ну отдых / просто / жизненно необходим / *П он / и для души / и для 

тела (философ);
• призываю / всех отдыхать / обязательно (философ);
• и здесь подумаем о бренности нашего существования (1)5 / о том 

что всё в мире / конечно (3) / что когда-нибудь и мы уйдём / из этого 
прекрасного / светлого / солнечного / мира (20) (медик);

• я не думаю что / человек может и должен / описывать картину 
словами (18) // мне кажется что в такие вот минуты / особенно пей-
зажи когда вы рассматриваете / должно говорить сердце (9) // и поэтому 
словами передать всё что чувствуешь невозможно (20) (медик);

5 О цифрах в скобках в расшифровках монологов медиков см. ниже, п. 3.2 
Предисловия.
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• выходной ∫ э-э боюсь э-э с-соврать но / четвертой заповеди // Мои-
сеева закона / должен быть посвящен Богу // для нас это воскресный день 
для иудеев суббота // чти субботний день / вот такая заповедь (юрист);

• шесть дней работай / седьмой день господу Богу твоему (юрист);
• и сейчас к сожаленью очень мало людей / э-э особенно подрастаю-

щего поколения которые / думают что они жив... живут вот в этом 
государстве / в нашем / его нужно развивать // совершенствовать и что 
за них это никто не сделает // то что все считают что есть добрые 
дяди которые вот / что-то за них сделают и совершенно не возлагают / 
никакой ответственности на себя (юрист);

• нужно всё-таки выбирать / предлагать такую картинку чтобы 
пришёл и мог говорить / потому что это // какие впечатления / ты 
думаешь я пришла критиковать // это пейзаж ты понимаешь / пейзаж 
тогда / нет и пейзажа здесь нет / здесь ничего нет в этой картинке // вот 
и всё / пейзаж / значит нужно больше деталей / а здесь расплывчатое 
вдали / непонятно что (филолог);

• нечасто бывает такой момент когда двух возлюбленных удаётся 
застать за поцелуем // ну / может быть / сейчас и не так / но по крайней 
мере / э-э раньше / я думаю целоваться возлюбленные старались не при 
людях / а где-то в укромном месте / как здесь (филолог);

• стали решать что же делать с котом // всё-таки вор / надо бы 
наказать // но / наказание не всегда лучший выход // поэтому решили его 
наоборот / как бы отметить / и дать ему // наесться всласть (филолог);

• трудно рассказывать когда не помнишь чья картина // стыдно 
(филолог).

Из примеров видно, что внутриязыковая интерференция охваты-
вает главным образом лексический, синтаксический и метаязыко-
вой уровни структуры спонтанного текста.

2.2.  О специфических конструкциях устной спонтанной 
речи (грамматика языка vs грамматика речи)

Уже несколько десятилетий дискурсивный анализ языкового 
материала опирается на так называемую грамматику конструкций 
(Construction Grammar, CxG), основы которой заложили Ч. Филлмор 
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и А. Голдберг (Fillmore, Kay, O’Connor 1988; Fillmore, Kay 1992; Goldberg 
1995). Под конструкцией при этом понимается особая единица 
языка, «языковое выражение, у которого есть аспект плана выраже-
ния или плана содержания, не выводимый из значения или формы 
составных частей» (Goldberg 1995: 4). «Конструкциями считаются 
языковые единицы любого уровня, если они обладают формой 
и содержанием, так что их элементами могут быть и морфемы, 
и слова, и предложения» (Рахилина, Кузнецова 2010: 19). Эти единицы 
«не элементарны, то есть состоят из нескольких более простых 
единиц, а функционируют как единое целое» (Рахилина 2010: 13). 
При таком понимании получается, что «конструкциями пронизан 
весь язык, и все в нем — конструкции, если только это не обрывок 
словосочетания или предложения и не осколок — недорасслышан-
ное или недопроизнесенное слово» (там же: 14). Более того, такого 
рода языковые единицы одновременно и индивидуальны, специ-
фичны для конкретного языка, и универсальны — в том смысле, что 
«пронизывают весь и всякий естественный язык: все человечество 
говорит конструкциями» (Рахилина, Кузнецова 2010: 22). По мнению 
сторонников этой теории, «CxG ориентирована на изучение и опи-
сание реального естественного языка, причем в любых аспектах 
и срезах и на любых уровнях. Эта теория — для практики: словарной, 
грамматической, практики корпусного анализа, экспедиционных 
работ и типологических исследований — одним словом, теория для 
дескриптивной лингвистики» (там же: 75).

В свете всего сказанного не вызывает удивления и сопротивления 
тот факт, что исследования грамматики языка сводятся фактически 
к исследованию грамматики конструкций. И логичным поэтому 
кажется желание лингвистов подходить с теми же мерками и к опи-
санию речи, где выявляются все те же конструкции — приставочные 
и суффиксальные (в рамках слова), предложные и беспредложные 
(в рамках словосочетания), сочинительные и подчинительные 
(в рамках предложения) и т. д., и т. п.

Однако уже первые наблюдения над материалом устной спонтанной 
речи с очевидностью показали, что грамматика речи несводима к грам-
матике языка, что все привычные языковые метапонятия — морфема, 
слово, предложение, т. е. те самые «элементарные частицы» (Рахилина 



19

Некоторые результаты анализа материала ЗКРЯ

2010: 13), из которых и складываются конструкции, — «оказываются 
неприложимыми или плохо приложимыми к спонтанной речи. Факти-
чески на этом материале все традиционные метапонятия языка (еди-
ницы его описания) так или иначе разрушаются, на их месте создается 
нечто новое, что не всегда легко поддается определению и описанию» 
(Богданова 2007: 191). Это с неизбежностью ставит перед исследовате-
лями целый ряд вопросов, связанных с описанием грамматики речи, 
вплоть до выработки нового терминологического аппарата.

Думается, что один из таких вопросов должен быть и о тех 
конструкциях, которые в большом количестве обнаруживаются 
в устном дискурсе, особенно в повседневной спонтанной речи 
носителя языка. Наряду с «обрывками и осколками», о которых 
писала Е. В. Рахилина (Рахилина 2010: 13), такая речь изобилует 
различными чисто речевыми конструкциями, которые отличаются 
и цельностью, и повторяемостью, и воспроизводимостью, и элемен-
тами грамматического значения, и несомненным планом выраже-
ния — т. е. всем тем, что свойственно CxG. Сложнее обстоит дело 
с планом их содержания: лексическое (а порой и грамматическое) 
значение подобных конструкций, как правило, ослаблено или даже 
полностью утрачено, а на смену ему приходит та или иная функция 
в дискурсе, которую можно назвать прагматическим значением 
данной единицы. Функции эти достаточно разнообразны и вполне 
поддаются некоторой типологизации.

Рассмотрим возможные типы конструкций, которые позволяет 
увидеть даже поверхностный дискурсивный анализ звучащего 
материала.

Наиболее типичными для неподготовленной (спонтанной) речи 
являются (1) хезитационные конструкции, возникающие «в проблемных 
точках речепорождения», по выражению В. И. Подлесской (Подлесская 
2013: 632): в условиях временно @го дефицита говорящий задумывается, 
делает паузу и зачастую заполняет ее вербально — либо отдельными 
вербальными хезитативами (которые часто тоже представляют собой 
неэлементарные единицы, т. е. конструкции), либо их цепочками, 
которые мы и называем хезитационными конструкциями:

• были (э) как-то вот / (э) (...) вот эти / как их ? лямблии ? или как 
это ? (ОРД) (+ поиск);
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• to you to you ... # так / этой больше не наливать // # где ? *П я просто 
читала про этого самого (...) (э-э) как его ? (...) (м-м) (э-э) судью Ди 
(ОРД) (+ поиск);

• по лицам определяю / @ а-а // @ потому что понимаете / в прин-
ципе значит как ? вот / скажем вот / п... что касается азиатов напри-
мер (ОРД).

Видно, что во многих контекстах функция хезитации той или 
иной конструкции (или отдельного вербального хезитатива) сочета-
ется с другими, что говорит о полифункциональности большинства 
из них. Это свойственно и всем другим типам выявленных речевых 
конструкций.

Богато представлены в спонтанной речи и различные (2) дискур-
сивные (разграничительные) конструкции — стартовые, направляю-
щие или финальные:

• ну знаешь (...) этого самого(:) / Володю(:) Шагиданова я тебе не 
посоветую / он ... *В у нас работают в авт... в автокаде (ОРД) (маркер 
старта + хезитация + метакоммуникация);

• и она просто / у неё там на на уровне подсознания срабатывает / 
нет / не хочу / потому что // я не знаю почему / думаю что (ОРД) (мар-
кер финала + хезитация);

• я как посмотрел / это ужасно / просто посреди белого дня / они там 
ещё бегают / и павлины сидят // э-э я говорю павлины бегали / ходили это 
самое ∫ их можно было с рук кормить / семечками / а она это самое ∫ она 
говорит не м-мы ни одного павлина не нашли (САТ; рассказ) (направля-
ющий маркер + хезитация).

С хезитацией в спонтанной речи часто сопряжена и функция 
поиска, что дает большой набор (3) поисковых конструкций:

• похоже на картины Шишкина мне почему-то сразу вспомнилось 
«Утро в сосновом лесу» самая моя / не знаю самая примитивная хра-
нящаяся у меня в голове картина из детства / вот (САТ; описание) (+ 
хезитация + метакоммуникация);

• Танечка ! *П будь ласка / *П это самое / спроси у Анечки (ОРД);
• как бы он не это самое (ОРД) (неудачный поиск);
• мне сегодня студенты / что-то такое рассказали / а я и не знаю / 

врут они мне () / вообще / или это действительно произошло / на самом 
деле ? / # так а что / умер этот / как его / Игорь Моисеев ? (ОРД).
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Часто, найдя в ходе поиска ту или иную единицу (в примерах 
подчеркнута), говорящий рефлексирует, отстраняется от результата 
поиска, оценивая его тем или иным образом и как бы снимая с себя 
ответственность за правильность найденной номинации — в результате 
появляются (4) конструкции-рефлексивы, тоже довольно разнообразные:

• тоже такой был / маленький / толстенький // *П на прапорщика / 
он похож вот / Настеренко или как его (ОРД);

• снимочки мы делали / там вроде косточки нормальные / да ? у вас 
? // *П да / там(:) они это / как его ? ближе(:) к спрессованы / или как-то 
там (э) было ... # угу / угу / в компрессии (ОРД);

• с другими // *П ну (...) неспециалистами так скажем // *П в той 
области / в которой я работаю (ОРД);

• ну просто какое-то(?) хирургическая манипуляция / знаете (ОРД) 
(+ метакоммуникация).

Уже не раз упоминались (5) метакоммуникативные конструкции 
спонтанной речи, с помощью которых говорящий привлекает или 
удерживает внимание собеседника, оценивает, что @ и ка @к он гово-
рит, или как-то иначе строит так называемый «текст о тексте», или 
«коммуникацию по поводу коммуникации»:

• много конечно есть примет // Не знаю / хм-хм / связанные с погодой  
Не знаю / что сказать / даже // Ну как // то туман стеле… / то самое 
(САТ; пересказ);

• ему наверное тоже захотелось купил себе лыжи / взял эти лыжи 
пошел / кататься как понимаю в горы (САТ; описание);

• будет она стираная и глаженая с двумя пристежными воротнич-
ками / бред (САТ; чтение);

• вот ты знаешь / я короче уже один раз завалила как будто // сдаю 
второй раз / и второй раз завалила (ОРД) (+ маркер старта).

Возможны в спонтанной речи и (6) конструкции, выступающие 
в функции самокоррекции:

• мой хороший ! позвонить мне / и узнать у меня ! *П ты мне звонишь 
и спрашиваешь о чем угодно / но об этом *В спросила бы / я бы тебе объ-
яснила бы / *В и ты бы () уже давно бы сделала / и мне бы / в полдесятого  
нервы не трепала бы / с этой ерундой / дурацкой ! с гектарами ! *П что 
они из вас / животноводов хотят () этих (...) фу ты () пахарей (...) чер-
товых вырастить / что ли ? (ОРД);
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• и где-то вот ∫ метра-ах наверно ∫ в пяти от машины / лежит тело  
[нрзб] ну на… написано что живой еще был пока / вот это самое ∫ как 
авария не случилась (САТ; рассказ).

Целые конструкции говорящий использует порой, чтобы ввести 
в повествование чужую речь — здесь можно говорить о (7) функции 
ксенопоказателя таких конструкций:

• и вообще не туда вот поехала // он такой / я же сказал / надо гово-
рит(?) головой во все стороны крутить / чтобы шея / что / *В ну что / 
чтобы шея сломалась / типа того что не надо бояться (ОРД);

• *Н // я вообще не хочу работать // Вальтюкова ноет // # нет я хочу  
*Са я хочу // ну вот такая вот прямо // *В нет / ну что дома делать ? нет  
я хочу работать / вот типа / это интересно (ОРД);

• я подошел к тренеру и говорю ему так и так вот я занимался 
водным поло / энное количество лет / я хочу попасть в команду (САТ; 
рассказ).

Можно говорить и о ряде других типов конструкций в спонтан-
ной речи:
	Ø (8) дейктические конструкции:
• да юрист-то подписала / и эта бы / # бухгалтер подписала ? # 

она бы подписала / это вот здесь вот видишь это / (...) допущены вот 
ошибки (ОРД);

• это довольно смешно выглядит со стороны // ну / наверно всё // вот 
так вот (САТ; рассказ) (+ маркер финала);
	Ø (9) аппроксимативные конструкции I (заменители всего перечис-

ления или его части):
• снайперка причём прилично стреляет // *П с этим / с оптикой / со 

всеми делами // *П а(:) / п... против кого они воевали (ОРД);
• а бочки / по 200 литров / они всё равно потом там / про... проржа-

веют / и прочее и прочее потом (ОРД);
• у неё ... # а я и то и другое (э-э) то есть ... # вы с ней очень осторожно 

(ОРД);
• всё это *Н что когда вот @ ты понимаешь @ когда вот это плани-

рование было / всё знаешь что всё всё это будет зарплата тэ-тэ-тэ / 
и всё это знаешь вот как бы / человек ждал / ждал / а потом е.. а потом 
раз / оп-оп-оп / и ты понимаешь / что ничего такое () / оказывается не 
происходит (ОРД);
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	Ø (10) аппроксимативные конструкции II (заменители чужой речи)6:
• [Юлия, жен, 18] А / мы с тобой же были / помнишь / Настя и Катя. 

Аааа… Катьку я видела пару раз в университете / ну / мы с ней поскольку 
не общались / постояли / «привет-привет» там / бла-бла-бла [Разговор 
подруг // Из материалов Ульяновского университета, 2007];

• А чаще я сама сажусь на телефон и ля-ля-тополя с его секретар-
шей… [О. Некрасова. Платит последний (2000)];
	Ø (11) указательно-риторические конструкции (выполняют 

контактоустанавливающую функцию, еще не утратили глагольной 
семантики):

• у нас / знаешь как делали / кого-нибудь слушает / а в конце урока 
собирает тетради у остальных (ОРД);

• я думаю надо зайти / *П знаешь куда ? *П (э...э) в РИИ // в Жуковский 
институт / *П там же есть отдел / *П инструментоведения (ОРД);

• да // он напоминает некоторые археологические *П изделия // зна-
ешь какие ? *П / подметки кожаных сапог из Новгорода (ОРД);

• а знаешь что / *П Машка это даже / знаешь /*П это ... ему в прин-
ципе сорок () пять / это нормально // да вообще до шестидесяти пяти / 
это ещё всё нормально // *П просто(:)… (ОРД).

Нет сомнения, что этим перечнем набор конструкций, выполняю-
щих в спонтанной речи различные функции (с учетом преобладания 
в них прагматического значения над лексико-грамматическим, их 
можно отнести к классу прагматем — см. об этом: Богданова-Бергларян 
2014)7, далеко не исчерпывается. Отчасти они близки к тому, что пред-
лагает CxG (например, простые конструкции запоминаются целиком, 
более сложные составляются из них на основе не жестких правил, 
а общих принципов, которые говорящий применяет в своей мысли-
тельной деятельности), отчасти же весьма специфичны, что еще раз 
подтверждает тезис о том, что грамматика языка и грамматика речи 
в значительной степени автономны и требуют отдельного описания.

6 Примеров на эту конструкцию в Звуковом корпусе не нашлось, поэтому в дан-
ном случае приведены контексты из Национального корпуса русского языка.
7  О сегодняшнем понимании прагматемы, или прагматического маркера, см.: 
Прагматические маркеры… 2021. Некоторое расхождение в терминах с изна-
чальной типологией объясняется только тем, что проект, связанный с изуче-
нием и описанием подобных единиц повседневной русской речи, постоянно 
развивается.
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2.3.  О маркерах уровня речевой компетенции говорящего

В ходе анализа материала всего корпуса спонтанных моноло-
гов в составе САТ удалось подтвердить справедливость введения 
в научный обиход такого социологического параметра, как про-
фессиональное/непрофессиональное отношение говорящего к языку/
речи, и связанного с ним признака уровня речевой компетенции 
говорящего. Так, анализ речи медиков (см. материал настоящей 
хрестоматии) показал, что даже словарный запас информантов 
с разным УРК весьма существенно различается: на высоком уровне 
он составляет около 4 тыс. лексем, на среднем — 3 тыс., на низком — 
всего 2 тыс. Другими маркерами уровня речевой компетенции 
говорящего (и все они получили достаточно весомое подтвержде-
ние в ходе анализа материала разных блоков корпуса) оказались 
следующие:

• степень членимости текста на единицы, соотносимые с пред-
ложением: относительная легкость членения маркирует высокий 
УРК; наиболее эффективно данный признак диагностирует УРК 
говорящего на трудных коммуникативных сценариях — в пере-
сказах и описаниях (см. подробнее: Бродт 2007; Звуковой корпус… 
2014);

• средняя длина «предложений» в словах: высокому УРК соответ-
ствуют длинные «предложения», низкому — короткие (см. там же);

• употребление вставных конструкций классического типа (см.: 
Богданова 2011; Звуковой корпус… 2014);

• разнообразие синтаксических конструкций: диагностирующим 
УРК является количество сложных «предложений», доля безличных 
и инфинитивных конструкций и ряд других;

• разнообразие заполнения синтаксических позиций, в частности 
функции инфинитива и употребление причастий и деепричастий 
(подробнее о маркерах УРК говорящего см.: Звуковой корпус… 2014).

На обширном материале удалось показать, что синтаксическое 
и интонационное членение спонтанных текстов разных типов соот-
ветствуют друг другу только на 54 % (см.: Степихов 2005).

Интересные результаты получены и на материале отдельных 
жанров спонтанной речи: чтение, пересказ, описание изображения 
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(см.: Сапунова 2009; Куканова 2009; Филиппова 2010; Суббота 2011; Хан 
2013; Звуковой корпус… 2014).

2.4.  О темпоральных особенностях повседневной речи

2.4.1. Темп речи и его зависимость от различных параметров 
говорящего

Система подробного аннотирования звукового материала в кор-
пусе ОРД позволила получить информацию о среднем артикуляци-
онном темпе спонтанной речи носителей русского языка. Анализу 
были подвергнуты записи 40 информантов (20 мужчин, 20 женщин) 
и более 100 их коммуникантов. Из корпуса ОРД были выбраны все 
реплики без пауз, без наложения речи разных говорящих, без хези-
тационных явлений. Общее количество отобранных реплик — 13 459. 
Темп считался по количеству слогов в секунду (сл./с). Средний темп 
по всему материалу оказался равным 5,31 сл./с. В ходе анализа 
удалось выявить статистически значимое различие между сред-
ним темпом речи мужчин и женщин: первые говорят существенно 
быстрее (5,5 vs 5,3 сл./с). Статистически значимыми оказались и раз-
личия в темпе речи информантов младшей и старшей возрастных 
групп (до и после 40 лет): с возрастом мы говорим медленнее: 6,1 vs 
5,3 сл./с, — хотя и не достигаем медлительности темпа речи детей 
(3,9 сл./с); а также различия между информантами с разными УРК: 
оказалось, что быстрее говорят люди, которых эксперты отнесли 
к более низкому УРК (см. подробнее: Степанова 2011).

2.4.2. Тенденция к изохронности структурных единиц 
спонтанной речи

Наблюдения над материалом корпуса ОРД позволили предпо-
ложить, что при порождении фраз в спонтанной речи имеет место 
тенденция к относительной изохронности составляющих их 
частей. В результате пилотного исследования, произ веденного на 
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материале речи 4-х информантов, было показано, что образование 
фраз из двух (или более) близких по длительности частей является 
продуктивной моделью (см.: Шерстинова 2010). Полученные данные 
позволяют выдвинуть гипотезы, для подтверждения которых необ-
ходимо провести дополнительные исследования:

1) тенденция к относительной изохронности является важным 
фактором, формирующим целостность синтагм;

2) существует несколько уровней изохронности составляющих, 
которые не привязаны жестко к тому или иному лингвистическому 
уровню, а распределение единиц речи по «ячейкам изохронности» 
определяется значимостью той или иной лингвистической единицы 
для процесса коммуникации.

2.4.3. Дискурсивная единица ВОТ в ритмообразующей 
функции

В ходе анализа материала САТ родилась гипотеза о наличии 
у слова (дискурсивной единицы) вот ритмообразующей функции, 
в основном в тех случаях, когда эта единица в текстах никак инто-
национно не выделена и ей трудно приписать какую-то иную кон-
кретную функцию. Для подтверждения этой гипотезы был проведен 
слуховой и инструментальный анализ соответствующих звуковых 
фрагментов из монологов информантов-медиков. Общая продолжи-
тельность звучания всех фрагментов — около 20 минут. Задачей ана-
лиза было выявление фраз, содержащих слово вот, с изохронными 
(близкими по длительности) частями.

Инструментальный анализ соответствующих звуковых фраг-
ментов подтвердил их способность распадаться на две-три (чаще 
две) изохронные части, и нет сомнения, что равная (сопоставимая) 
длительность этих частей создается именно благодаря слову вот.

Фрагментов такого рода в материале исследования обнаружилось 
не слишком много, что вполне объяснимо. Дело в том, что материал 
САТ — это преимущественно монологическая речь, которая, предпо-
ложительно, изохронна в меньшей степени, чем диалогическая (см.: 
Богданова-Бегларян 2013).
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Ниже в таблице приведены фрагменты с изохронными частями 
из материала исследования и данные о длительности этих частей. 
В таблице приняты следующие обозначения:

SCode — код говорящего (по корпусу САТ),
Синтагма — орфографическая запись фрагмента с членением на 

изохронные части,
tF — длительность синтагмы в мс,
tT1 — длительность первой части в мс,
tT2 — длительность второй части в мс,
tT3 — длительность третьей части в мс (для трехчастных синтагм).
Информанты:
• 21А — женщина, 39 л., врач-преподаватель;
• 1Б — женщина, 41 г., врач;
• 19А — женщина, 32 г., врач-преподаватель;
• 26Б — женщина, 31 г., врач;
• 32В — женщина, 49 л., медсестра.

Таблица
Примеры изохронности структурных составляющих сегментов 

из речи 5-ти информантов (САТ)
S Code Фраза tF tT1 tT2 tT3

И21А буквально вот | в полуметре 1461 658 792 -
они вот подплывают | к самому побережью 2251 1100 1151 -
то что вот | как мы сейчас | считаем 1845 590 658 598
очень чувствуется вот | влияние луны 1927 963 964 -
потому что наверно | все-таки вот природа 2119 950 1169 -

И19А дабы не досталось | вот ее сопернице 3327 1665 1665 -
И26Б вот то есть для меня это заряд | вот уже на 

два года
3207 1529 1678 -

И32В сейчас бы вот мне | это сказать что там 1632 793 839 -

Из таблицы видно, что даже при полном или частичном совпа-
дении количества слогов в структурных частях одной синтагмы, их 
длительность может значительно различаться (например, в частях 
синтагмы они вот подплывают | к самому побережью по 7 слогов, но 
разница в длительности между двумя частями — 51 мс). Случаи, 
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в которых такая разница была больше 50 мс, и другие не совсем ясные 
случаи, были подвергнуты аудиторскому эксперименту. Небольшая 
группа профессиональных фонетистов-экспертов прослушала пред-
ложенные им фрагменты и сделала свое заключение относительно 
изохронности частей представленных синтагм. В конечном итоге экс-
перимент все же позволил отнести эти синтагмы к ритмизованным.

Таким образом, сама изохронность рассматривается здесь 
как важный фактор, обеспечивающий целостность восприятия 
синтагмы (подробнее см.: Шерстинова 2010). Особенно хорошо эта 
изохронность видна при аннотировании небольших синтагм: на 
рис. 1 – 2 представлены двухчастные фразы, на рис. 3 — трехчастная.

Рис. 1. Осциллограмма и изохронные части синтагмы: 
очень чувствуется вот влияние луны

Рис. 2. Осциллограмма и изохронные части синтагмы: 
дабы не досталось вот ее сопернице

очень чувствуется вот

дабы не досталось

влияние луны

вот ее сопернице
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Рис. 3. Осциллограмма и изохронные части синтагмы: 
то что вот как мы сейчас считаем

Анализ материала позволяет сделать вывод, что в тех случаях, 
когда слово вот в текстах никак не оформлено интонационно, но 
очевидно увеличивает длину слоговых цепочек, речь идет именно 
о его ритмообразующей функции.

Дополнительным толчком к проведению настоящего исследова-
ния, целью которого стал поиск экспериментального подтверждения 
наличия у слова вот ритмообразующей функции, послужил анализ 
тех элементов звуковой цепи, которые в естественной коммуни-
кации почти утрачивают свое лексическое значение, но при этом 
начинают выполнять разнообразные функции: частицы (вот, ну, да), 
разговорные союзы и предлоги (типа, как бы), десемантизованные 
наречия (там, так), местоимения (это, это самое, того) и глаголы 
(знаешь, понимаешь, скажем, слушай), дискурсивные (вводные и т. п.) 
слова (в общем, значит, так сказать, короче говоря), конструкции, 
сходные с фрагментами сложноподчиненного предложения, – 
(я) (не) думаю (что), (я) не знаю, боюсь (что), как его (её, их) — и некот. 
др. Все их можно объединить термином «дискурсивные единицы», 
а критерием выделения считать некоторую их клишированность, 
встречаемость в высказываниях многих говорящих. Среди многих 
функций таких единиц исследователи выделяют и ритмообра-
зующую (см., например: Прокуровская 1974: 120; Розанова 1983: 36). 
А Н. Д. Арутюнова приписывает эту функцию самому дискурсу, 
называя ее «автодирижированием» (Арутюнова 2000: 137).

то что вот как мы сейчас считаем
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Ясно, что ритм в естественной речи создается прежде всего про-
содическими средствами: темпом, паузацией, чередованием удар-
ных и безударных гласных, включая «всю систему ударений — от 
словесного до разнообразных смысловых» (Черемисина-Ениколопова 
1999: 38), и т. п. Но, надо полагать, не последнюю роль в создании 
«гармонии речевого потока» играют и дискурсивные единицы 
как функциональные элементы звуковой цепи. Работа с корпусом 
звучащего материала позволила проверить эту гипотезу и найти 
реальные экспериментальные данные в ее пользу (см. подробнее: 
Богданова-Бегларян и др. 2013). Ниже приведен ряд примеров из ОРД, 
в которых изохронность частей достигается именно благодаря тем 
или иным дискурсивным единицам:

• там на определённую | заданную тему;
• ну все короче | книги у него | заканчиваются | трагично;
• слушай | ну всё | наливай | давай мне | чай!
• девять тысяч там | с копейками (ОРД);
• дабы не досталось | вот её сопернице (САТ).
Единицы вот, там, ну, короче, слушай, может быть, давай — явные 

ритмообразующие дискурсивные единицы, с которых можно начать 
полный реестр таких элементов русской речи.

2.5.  Метакоммуникация в спонтанной устной речи

Одной из отличительных особенностей устного спонтанного 
монолога является наличие в нем фрагментов, которые в лингви-
стике принято называть «текстом о тексте» или «коммуникацией 
по поводу коммуникации»8. Иными словами, это метакоммуни-
кативные вставки, которые не имеют отношения к содержанию 
монолога и обращены говорящим (рассказчиком) либо к самому 
себе, либо к собеседнику-экспериментатору, который записывает 

8 Метакоммуникация направлена на пояснение коммуникации ее же способа-
ми и средствами и позволяет взглянуть на общение со стороны и осмыслить его 
(Остапенко 2013: 32). В. Б. Кашкин так метафорически описывает метакоммуника-
цию: «это как бы “взгляд в зеркало”, призванный регулировать процесс общения, 
оценить его, договориться об условиях и условностях» (Кашкин 2010: 193).
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его речь и на которого, как бы то ни было, и направлен весь 
монолог, порождаемый в условиях эксперимента. Известно, 
что монологическая речь — это форма (тип) речи, «образуемая 
в результате активной речевой деятельности, рассчитанной на 
пассивное и опосредованное восприятие» (Винокур 1990а: 310) 
(о диалогической природе любого монолога см., например: Бах-
тин 1979; Якубинский 1986; Хализев 1987; и мн. др.). Наличие такого 
«пассивного и опосредованного восприятия» и побуждает иногда 
говорящего обращаться к своему молчаливому собеседнику. Чаще 
всего в таких обращениях, равно как и в обращениях к самому себе 
(автокоммуникации), содержатся сетования информанта на труд-
ность коммуникативного задания, сложность текста, который 
приходится читать и (особенно) пересказывать, оценка говорящим 
своих коммуникативных способностей и прочая дополнительная 
по отношению к теме монолога информация. Порой это создает 
своеобразную информационную «многослойность» текста и мно-
гое говорит о самом информанте, ср.:

1) но ещё Чи @клин / Чикли @н Чи @клин / Чи @клин / мне так больше нра-
вится / но ещё Чи @клин и Елисей / так Чи @клин или Чикли @н / дей-
ствительно / но ещё Чи @клин / или Чикли @н и Елисей не дошли до 
кузни… / цы должно быть / но тут написано до кузни / не дошли 
до кузни / как товарищ Пашкин <смех> / уже вышел из помещения 
и отбыл на машине обратно (САТ, чтение).

В приведенном примере (1) хорошо видно, как говорящий, 
в «борьбе» с трудностями исходного текста, который ему предло-
жено прочитать, строит довольно протяженный диалог с самим 
собой — и отчасти с собеседником. Перед нами не просто отдельные 
реплики (вставки) метакоммуникативного характера, а именно 
целый диалог-рассуждение, в ходе которого информант (девуш-
ка-нефилолог, 20 лет, типичный экстраверт) трижды вербально 
реагирует на проблемы с ударением в фамилии Чиклин, и тут же, 
почти без паузы, — еще и на устаревшую форму до кузни, которая 
употреблена в тексте (А. П. Платонов, «Котлован»). Этот пример 
хорошо демонстрирует, что чтение — это такой же вид спонтанной 
речи, как пересказ, описание изображения и свободный рассказ, что 
до сих пор признается далеко не всеми исследователями.
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Приведем еще ряд примеров с метакоммуникативными встав-
ками разного характера из корпуса САТ:

2) Муромский не мог отказа…ться, ибо чувствовал себя обязанным, 
и таким образом Берестов возвратился домою за… со славою  
затравив зайца и ведя своего противника раненым и почти … 
военнопленным // мать моя (САТ; чтение);

3) ну существует ещё ряд очень более / про природу мне конечно 
сложно очень // м-м очень сложных / примет (САТ, пересказ);

4) ближе к вечеру / облака исчезают //-// краски (…) мягкие / тёплые  
такой погоды / жаждет (…) <смех> слово вылетело! (…) земле-
делец // пусть будет так! <смех> всё! нет / не могу я больше 
<смех> (САТ, пересказ);

5) и дуб напомнил ему снова всю его жизнь / забыла / ну короче / нет 
ни счастья / ни любви / ни радости в этой жизни (САТ, пересказ);

6) мои выходные // как проходят мои выходные? // я жду не дождусь 
когда наступит суббота (САТ, рассказ);

7) [Грибов-то много было в прошлом году?] много было но я уехала 
так не очень застала // ну так по дому де… / по дому в общем-то  вот 
ну так / <смех> / так это сразу / не это самое / (нрзб.) не сообра-
зить не / сразу как-то вот / не связать // вот // потом значит / на 
рыбалку так ходи… / на рыбалку ходим иногда (САТ; рассказ);

8) занудство какое / я не могу пересказывать / реально // у меня 
пересказ две секунды займёт наверное / серьезно // я не знаю 
с чего начать / честно говоря /// могу вот так слова подряд все 
рассказать / ну не все / конечно /// <смех> в общем / лопухи были 
<смех> (САТ, пересказ);

9) ну в принципе наверно как бы всё то есть это вот осень в деревне 
так вот можно назвать это или как это называется ну назы-
вается золотой сентябрь то есть можно и золотой сентябрь 
ну в принципе как я и сказал… (САТ, описание).

Видно, что подобные вставки могут быть как однословными (5), 
так и весьма протяженными (4), (7)-(9) — практически вставной текст. 
Часто сам говорящий эмоционально реагирует на свою неспособ-
ность что-то припомнить или просто выполнить коммуникативное 
задание — и тогда метакоммуникация сопровождается смехом (1), 
(7), порой неоднократным (4), (8). В контексте (4) коммуникативные 
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затруднения вынудили говорящего вообще закончить монолог, что 
маркируется еще одной метакоммуникативной вставкой, которая 
одновременно может быть интерпретирована как вполне типичный 
финальный разграничительный маркер всё! нет / не могу я больше.

В целом описание специфики метакоммуникации, в том числе 
в спонтанном монологе, представляет собой важный этап отработки 
методических возможностей, позволяющих анализировать устную 
речь. Для такого рода исследований предлагаемый корпус текстов 
открывает богатейшие возможности.

2.6.  Еще о результатах анализа материалов корпуса САТ

Завершая обзор того, что уже сделано на материале корпуса САТ, 
хочется подвести еще некоторые итоги проведенных исследований, 
подчеркнув при этом их разноаспектность и многоплановость.

В общетеоретическом аспекте обсуждалось, в частности, само 
понятие спонтанности речи и было предложено два подхода 
к его трактовке. Прежде всего, спонтанность может пониматься 
фактически как синоним неподготовленности, и спонтанной 
в этом случае признается речь неподготовленная, непринужден-
ная и осуществляемая в неофициальной обстановке. Бóльшая 
часть проведенных исследований основана именно на таком 
понимании спонтанности и спонтанной речи. В другой трактовке 
спонтанность отражает не только и не столько предварительную 
неподготовленность речи, сколько плохую ее согласованность 
с конкретными условиями речевой коммуникации, которые 
порождаются и определяются не в последнюю очередь личностью 
говорящего. Спонтанность в таком понимании является маркером 
не первичности, а несогласованности мысли и речи с условиями 
коммуникации. В материалах САТ можно найти примеры проявле-
ния спонтанности и такого рода.

Столь же общетеоретическими можно считать и собственно поиск 
единиц описания устной речи, анализ способов сокращения и при-
ращения устного текста, установление градаций (степеней) есте-
ственности спонтанной речи и некоторые другие вопросы, включая 
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принципы формирования звукового корпуса и разработку способов 
балансировки его материала как в лингвистическом, так и в психо- 
и социолингвистическом отношении. Поворот от исследования по 
преимуществу лабораторной устной речи к более естественным 
ее типам, порождаемым в условиях повседневной коммуникации, 
с учетом всех возможных корреляций лингвистических параметров 
материала с характеристиками говорящего и типом спонтанного 
монолога, можно считать отличительной чертой предлагаемого 
подхода к анализу устной речи.

На фонетическом уровне анализировались паузы хезитации 
разного типа, являющиеся неотъемлемым свойством спонтанного 
речепорождения и возникающие во всех видах речи и у всех говоря-
щих; фонетические ошибки, в первую очередь в чтении; а также темп 
речи — разных говорящих и в разных типах речи (см. выше п. 2.4.1). 
Интересное исследование проведено на материале редуцированных 
форм сверхчастотных слов русской речи (Стойка 2017), результатом 
этого исследования стал в значительной степени уникальный «Сло-
варь редуцированных форм русской речи» (она же 2019).

Лексический аспект исследования представлен, в частности, 
анализом лексических трансформаций исходных текстов при 
пересказе и детальной проработкой всех типов эзоединиц, противо-
поставленных эндоединицам репродуктивов; а также анализом лек-
сических ошибок при чтении. Кроме того, этот аспект исследования 
представлен анализом новых, специфичных явлений, свойственных 
именно повседневной спонтанной речи: новых слов, новых значений 
или новых коннотаций старых слов, особенностей сочетаемости тех 
или иных лексических единиц или даже новых идиом, отличающих 
нашу спонтанную речь; наконец, анализом проявлений внутриязы-
ковой интерференции — в первую очередь между профессиональ-
ной и бытовой речью говорящего индивида (см. выше п. 2.1). Такие 
проявления, как показало исследование, обнаруживаются прежде 
всего именно на лексическом уровне.

Морфологический уровень представлен анализом грамматических 
ошибок в чтении, номинативной лексики в монологах-описаниях, 
функционирования в разных видах текстов и в речи разных групп 
информантов различных глагольных форм (инфинитива, причастия 
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и деепричастия), а также некоторыми другими частными наблюде-
ниями морфологического характера.

На синтаксическом уровне были описаны трансформации исход-
ных текстов при пересказе, структура предикативных единиц, 
длина текста в «предложениях» и длина «предложения» — в словах 
(также по преимуществу в репродуктиве, в сравнении с исходными 
текстами-стимулами). Кроме того, были описаны вставные кон-
струкции и способы передачи чужой речи в разных типах текстов, 
дана общая синтаксическая характеристика речи говорящих с раз-
ным уровнем речевой компетенции, описано функционирование 
в спонтанных монологах изолированного номинатива.

На дискурсивном уровне проанализированы повторы, перебивы, 
случаи самокоррекции, коммуникативные установки и стратегии 
говорящего в разных типах текстов, элементы метакоммуникации, 
отличающие именно спонтанную речь и зависящие как от типа тек-
ста, так и от характеристик говорящего. Особенно подробно опи-
саны сценарный и композиционный уровни построения устного 
монолога-описания и специальные конструкции описательного 
дискурса. Большое исследование прагматических маркеров предика-
тивного типа — на стыке традиционного синтаксиса и дискурсив-
ного анализа составляющих спонтанного текста — предпринято 
в одной из самых последних работ, выполненных на материале 
САТ: Зайдес 20209.

Лингвистический характер полученных наблюдений сопряжен 
с психо- и социолингвистическим аспектом описания: почти во всех 
случаях сделана попытка установления корреляции между лингви-
стическими и экстралингвистическими параметрами материала.

В паралингвистическом аспекте были рассмотрены функции 
смеха и вздохов в спонтанной речи.

Прагматический аспект представлен серией методических 
разработок с использованием материалов Звукового корпуса и пред-
назначенных для преподавания русского языка как иностранного; 

9 См. также цикл работ о прагматических маркерах (в терминах 2014 г. (Богда-
нова-Бегларян 2014) – прагматем) русской повседневной речи, выполненных на 
материале обеих частей Звукового корпуса – САТ и ОРД: Bogdanova-Beglarian et al. 
2018 a, b, 2019 a, b, 2020 a, b; Zaides et al. 2018.
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а также попыткой описания идиолекта — речи конкретной языковой 
личности, записанной многократно и в разных коммуникативных 
ситуациях.

Публикация материалов САТ сделает их доступными не только 
ближайшему к создателям корпуса кругу исследователей (студен-
тов, магистрантов, аспирантов), но и всем интересующимся живой 
речью носителей русского языка.

3.  Блок речи медиков в составе САТ

3.1. Общая характеристика материала

В настоящую фонетическую хрестоматию вошли 150 устных 
бытовых монологов разного типа, записанных от 30 информантов10, 
представляющих собой весьма однородную в социальном отноше-
нии группу: это медицинские работники, женщины одной (средней) 
возрастной категории (30 – 49 лет), коренные и постоянные жители 
Санкт-Петербурга11. Единственное, что отличает их друг от друга, 
это уровень речевой компетенции (УРК). Выделение данного параме-
тра в качестве единственного различителя социальной принадлеж-
ности информантов помогает «очистить» искомую корреляцию от 
всех других влияний (со стороны таких характеристик говорящих, 
как пол, возраст, место рождения и наиболее длительного прожива-
ния и т. п.).

Спонтанные тексты были получены от трех групп информантов, 
по 10 человек в каждой:

1) группа А — врачи-преподаватели, доценты и профессора, заведу-
ющие различными кафедрами Санкт-Петербургской Медицинской 
академии, иными словами — люди, имеющие профессиональное 

10 Существует некоторое несоответствие между количеством информантов 
и теми номерами, под которыми они внесены в корпус САТ. Это связано с тем, 
что некоторые записи оказались бракованными и в дальнейшем не анализиро-
вались. В результате в списке информантов нет номеров И3, И16 и И17, зато есть 
И31, И32, И33.
11 Весь этот материал стал основой для диссертационного исследования: Бродт 
2007.
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отношение к речи, занимающие более высокий социальный статус 
по сравнению с информантами других групп (предположительно 
высокий уровень речевой компетенции — ВУРК);

2) группа Б — практикующие врачи, также имеющие высшее 
образование, работающие в различных поликлиниках города, но 
не читающие лекций, т. е. профессионально с речью не связанные 
(предположительно средний уровень — СУРК);

3) группа В — медсестры со средним специальным образованием, 
без профессионального отношения к речи (предположительно низ-
кий уровень — НУРК)12.

Соответствующими буквами (А, Б, В) маркированы все монологи, 
вошедшие в хрестоматию.

Уровень речевой компетенции говорящего определяется целой 
совокупностью его социальных характеристик, среди которых 
ведущее место занимают уровень образования, профессиональное 
или непрофессиональное отношение к речи, а также степень соци-
альной активности личности. В нашем случае изначальное (гипо-
тетическое, предположительное) распределение информантов по 
трем группам было проверено и подтверждено в ходе масштабного 
перцептивного эксперимента (см. о нем подробнее: Бродт 2007; Зву-
ковой корпус… 2014).

Все монологи, записанные от информантов, были построены 
по трем основным коммуникативным сценариям: пересказ про-
читанного текста, описание изображения и свободный рассказ на 
заданную тему. С учетом того, что в случае пересказа и описания 
исходные стимулы были двух типов: сюжетный (гипотетически 
более легкий) и несюжетный (гипотетически более сложный), от 
каждого информанта было записано 5 монологов:

1) пересказ сюжетного текста,
2) пересказ несюжетного текста,
3) описание сюжетного изображения,

12  Большие затруднения возникали при контактах с информантами группы В, 
потому что, во-первых, среди них сложнее было найти уроженцев Санкт-Петер-
бурга (Ленинграда), а во-вторых, их гораздо сложнее было уговорить участво-
вать в записи. Они считали, что рассказывать они не умеют, ничего у них не 
получится, а значит, «нечего и позориться».
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4) описание несюжетного изображения,
5) свободный рассказ об отдыхе.
В хрестоматии представлены, помимо расшифровок спонтанных 

монологов, оба исходных текста, которые были предложены инфор-
мантам для чтения и пересказа, а также оба изображения.

Исходными (первичными) текстами стали следующие:
1) фрагмент из рассказа К. Г. Паустовского «Кот-ворюга»;
2) фрагмент из повести того же автора «Мещорская сторона» — 

«Несколько слов о приметах» (см. ниже).
Для описания были предложены следующие изображения:
1) рассказ в картинках Х. Бидструпа «Здоровый отдых»;
2) репродукция с картины И. Шишкина «Старые липы» (см. ниже).
Перед записью каждый информант заполнял специально разра-

ботанную анкету, состоящую из 12 вопросов. Сводные социологиче-
ские данные также вошли в настоящую хрестоматию.

Большинство исследователей особенно подчеркивает непри-
нужденность общения в качестве определяющего фактора при 
порождении спонтанной речи и, как следствие этого, ограничивает 
сферу ее функционирования неофициальными разговорами хорошо 
знакомых людей (см., например: Ширяев 1982). Представляется, 
что при таком подходе к определению спонтанной речи теряется 
значительное число ситуаций неофициального общения незнако-
мых людей (например, ставшие уже «классикой жанра» рассказы 
о различных обстоятельствах и событиях своей жизни попутчикам 
в поезде, соседям по очереди в поликлинике и т. п.), которые тоже 
можно счесть вполне непринужденными. Запись речи в лаборатор-
ных условиях всегда остается до некоторой степени искусственной, 
с чем исследователям приходится мириться. В нашем случае все 
информанты были заранее оповещены о цели записи и дали на нее 
согласие. Несомненно, что в этом случае происходит некоторое сни-
жение степени непринужденности общения. Но так как все инфор-
манты находились в равных условиях, фактор присутствия записы-
вающей техники и степени знакомства с экспериментатором можно 
не принимать во внимание. Запись проводилась в местах работы 
или проживания информантов, чтобы они могли чувствовать себя 
спокойнее и увереннее в привычной обстановке, что способствовало 
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снижению их психологического напряжения и делало их речь более 
естественной (о разных степенях естественности устной спонтан-
ной речи см., например: Чуйко 2011; Звуковой корпус… 2013).

3.2.  Аннотация материала и правила расшифровки

Весь записанный материал был подвергнут слуховому анализу, 
расшифрован и представлен в псевдоорфографическом виде, 
с простейшей интонационной разметкой, с сохранением всех при-
мет спонтанности (обрывы слов и синтаксических конструкций, 
повторы, элементы самокоррекции и проч.) и паралингвистических 
элементов звуковой цепи (кашель, смех, вздохи и под.).

Для получения возможности дальнейшего синтаксического 
анализа материала все тексты были подвергнуты процедуре 
экспертного пунктирования. В ходе специального эксперимента 
расшифровка каждого из 150 текстов (без интонационной разметки 
и знаков препинания) была предложена экспертам-филологам 
(20 человек) с заданием расставить точки. Опираться при этом испы-
туемые могли только на синтаксическую структуру монолога, на 
связи между словами и предикативными центрами, насколько они 
явствуют из такого представления материала. В результате за гра-
ницу «предложений» была принята точка, поставленная не менее 
чем 60 % экспертов (совпадение в данном месте 12 и более точек из 
20)13. Результаты этого эксперимента отразились в представлении 
текстов соответствующими цифрами в скобках (см. подробнее об 
этом эксперименте: Bogdanova-Beglarian 2017).

Кроме того, при разметке текста были использованы следующие 
условные обозначения:

• в некоторых словах, в случаях вариативного произнесения, 
одновременно жирным шрифтом и курсивом обозначается ударный 
гласный. Например: оббегали, видением, по лесу;

13  Здесь можно говорить о «зонах жесткого правила» (термины Т. М. Николае-
вой), в отличие от «зон свободного выбора», когда постановка точки возможна, 
но не обязательна.
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• в запись иногда попадали слова посторонних людей, которые 
присутствовали в помещении во время работы магнитофона. Эти 
слова заключены в квадратные скобки. Например: мы ездили в отпуск 
// [что тебе больше всего запомнилось?] во Фрунзенское;

• в круглых скобках (нрзб.) указаны места, в которых оказалось 
невозможно расшифровать запись;

• в угловых скобках курсивом обозначены паралингвистические 
компоненты речи, например: <смех>;

• обрыв слова обозначается многоточием, например: купил он 
лыжи (5) / вы… / вы… / выехал за город;

• короткая пауза – /;
• длительная пауза – //;
• затягивание гласных или согласных, обозначающее паузу хези-

тации, например: чувство собственного достоинства (7) и-и / видимо 
неожиданно; ч-чьи услуги он представляет;

• а-а, э-э, м-м — звуковое заполнение пауз хезитации, например: 
порекомендовал / ему / э-э занятие / э-э физической культурой или 
поступает он / м-м госпитализируют его;

• прописные буквы использовались только для имен собственных, 
кавычки — для наименований, например: одна из картин / великого 
художника / Шишкина // «Старые липы».

В нумерации информантов есть некоторые пропуски, что вызвано 
экстралингвистическими или техническими причинами: ряд запи-
сей был осуществлен, но дальнейшему анализу не подвергался (пло-
хое качество самой записи, открывшиеся социологические характе-
ристики информантов, не соответствующие изначально заданным 
параметрам, и т. п.). Общее количество информантов, чья речь была 
не только записана, но и расшифрована и проанализирована, — 30, 
общее количество текстов — 150, общее время звучания — около 
6 часов.

3.3.  О лексических материалах в составе хрестоматии

Корпусный характер организации материала САТ позво-
ляет с помощью специальных программ создавать конкордансы 
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(алфавитно-частотные словники использованных информантами 
лексических единиц) разного типа: как общие по разным типам 
текстов, так и по отдельным группам информантов. По этим слов-
никам можно видеть, например, высокую употребительность таких 
специфических для спонтанной речи неречевых элементов звуковой 
цепи, как хезитативы э-э или а-а, или частиц вот и ну, также зача-
стую выполняющих в спонтанной речи не служебную, а чисто хези-
тационную функцию. Знаменательные части речи уступают таким 
элементам по частоте употребления порой в десятки раз. Кроме 
того, появляется возможность сравнивать частотность в устной речи 
различных грамматических форм одного и того же слова и видеть, 
например, преобладание начальной формы существительного над 
косвенными и, наоборот, существенное преобладание личных форм 
глагола над исходной (инфинитивом). Можно сравнивать между 
собой и лексикон разных групп носителей языка (организованных по 
гендерному, возрастному, профессиональному, психологическому 
и т. п. признакам) в сходных коммуникативных условиях и решать 
еще множество других исследовательских задач.

Есть аналогичные частотные словники и в настоящей хрестома-
тии, они составляют вторую ее часть14. Эти лексические материалы 
собраны в таблицу и упорядочены различным образом — по группам 
информантов и по типам текстов.

Так, первая графа таблицы включает собственно алфавитный 
список всех единиц всех текстов-монологов. В словник вошли не 
лемматизированные (приведенные к исходной форме) единицы 
(лексемы), а реальные словоупотребления (словоформы) (аттрак-
ционы, аттракционов, бегавших, бегают и т. п.), а также обрывы слов 
(ат…, б…, бе… и под.). В процессе составления данного словника 
пришлось принимать решения относительно неоднословных лек-
сических единиц, таких как имена собственные — наименования 
(Ботанический сад, Будайский дворец, храм Рождества Христова, Чёрное 
море, «Крест серебряный»), составные предлоги и союзы (потому что, 
в соответствии с, для того чтобы, вместо того чтобы, в результате 

14 В подготовке этих словников приняла участие Д. А. Пальшина, за что авторы 
выражают ей искреннюю благодарность.
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чего, в связи с тем что), устойчивые выражения и конструкции (во 
многом, вероятнее всего, на убой, через некоторое время, что называ-
ется, не больше не меньше как и под.) и мн. др. По большей части такие 
решения принимались с опорой на толковые словари современного 
русского языка, а также на «Корпусной словарь неоднословных 
лексических единиц (оборотов)» (www.ruscorpora.ru/obgrams.html), 
хотя материал спонтанных монологов, вошедших в хрестоматию, 
оказался существенно богаче того, что предусмотрено этими слова-
рями, и это потребовало отдельной, ручной, «доводки».

Оказалось, например, что только чуть более половины (56,3 %) 
подобных неоднословных единиц можно найти в 4-томном «Словаре 
русского языка» (МАС), еще 25,0 % отражены в нем лишь частично 
(в некоторых значениях, в близкой форме), а 18,8 % таких единиц 
словарной фиксации вообще не подвергались (см. рис. 4). Именно 
они потребовали ручной обработки в процессе создания полного 
конкорданса спонтанного материала15.

Рис. 4. Соотношение неоднословных единиц материала  
со словарными данными

15 Сам конкорданс собирается автоматически, с помощью специальной 
программы.
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Например, МАС, предлагая словарную статью на глагол 
учесть/учитывать (Словарь русского языка 1984: 543)16, не фик-
сирует конструкции учитывая что в значении союза причины 
(‘потому что, поскольку, так как’), что обнаруживается в моноло-
гах медиков, ср.:

• но / туда ты идёшь спокойно ещё / вроде не замечая дороги / но 
назад // это ужасно // учитывая что приходится обычно тащить 
мне две корзины / так как муж тяжести носить не может после 
операции;

• хотя цирк я не очень-то и люблю // но / учитывая / что у меня 
маленький ребёнок шести лет естественно мы туда пошли.

Так же за рамками словаря оказались и еще некоторые составные 
союзы, чье значение (на основе контекста) не всегда поддается одно-
значному определению, ср.:

 В ТОМ ПЛАНЕ ЧТО (‘потому что’? ‘а именно’?):
• день как назло не удался (1) / в том плане что был дождь (3) / 

моросил.
 ДЕЛО В ТОМ ЧТО (‘потому что’):
• очень интересно смотреть когда ты едешь по шоссе на Суэцкий 

канал (17) дело в том что его не видно и такое впечатление что 
корабли плывут прямо по / песку.

 ЕДИНСТВЕННО ЧТО:
МАС: единственно — ‘только, исключительно’ (I: 463);
MED:

• ну невозможно пройти мимо белых грибов (17) // единственно 
что вот мы в этот раз (2) / там было очень много бе… / много 
медведей (7) / когда мы зашли далеко на… / на остров (4) / и вот всё 
в этих белых грибах (~ ‘хотя’);

• то есть я не была занята ни кастрюлями ни магазинами (14) это 
единственно что южный рынок (4) покупала для души себе что 
хотела (~ ‘разве что, не считая того что, кроме того что’).

 ЧЕСТНО ГОВОРЯ:
МАС: только говорить и честно (‘правдиво, прямо, добросовестно’) 

(IV: 671);

16 Далее ссылки на МАС даются с указанием только номера тома и страницы.
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MED:
• честно говоря я / давно мечтаю провести отпуск (1) так как хочу 

(2) провести его (2) я; · 
он всё время давал какие-то комментарии (2) и честно говоря 
было / мне было интереснее не смотреть что происходило там 
(1) а то как они вот / работают;

• э-э честно говоря я / мечтала иметь таксу очень давно;
• честно говоря мы подумали что он протрёт себе где-нибудь дырку 

(1) / с такой тщательностью он умывался.
В ряде случаев удалось найти лишь частичное совпадение зна-

чений единиц из материала речи медиков и того, что предлагает 
МАС, ср.:

 В ОБЩЕМ / В ОБЩЕМ-ТО:
МАС: В общем – ‘в конечном результате, в итоге’. Сегодня Л. был у меня. 

Очень хвалил [картину]. Сделал несколько замечаний относи-
тельно разных мелочей, но в общем очень хвалил. Гаршин. 
Художники (II: 578).

MED:
• но после этого он в общем-то прижился (1) / и мы стали мирно 

сосуществовать (20);
• ну в общем потом он у нас прижился и остался жит;
• и (1) значит примета (2) / м-м (1) это самое (1) горизонт (15) // 

если горизонт (1) / ну как бы / в общем так это (1) сжимается / то 
к хорошей погоде (10);

• в городе (4) в общем-то эти приметы не всегда / можно упо-
треблить употребить;

• уже лысеющий грустный обратился к доктору видимо с жалобами 
на то что в жизни нет никакого смысла что ему в общем грустно 
ничем заняться не хочется;

• и тут начинается самое страшное (5) начинается движение (20)  
вот (1) движение (1) это то что в общем-то к чему большинство 
наших соотечественников соотечественников особенно городских 
жителей к чему не привыкли.

 КАК БЫ:
МАС: разг. Употребляется для выражения условно-предположитель-

ного сравнения. [Кот] потерся о ноги Кузьмина, промурлыкал 
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и ушел обратно в ночные комнаты, как бы приглашая Кузьмина 
за собой. Паустовский. Дождливый рассвет (II: 17).

MED:
• ну вот (5) и решили значит совершить вот такое / путешествие 

(18) ну и для сестры это как бы немножко / как бы неожиданно 
было (1) но в то же время приятно;

• и вот с тех пор / кот / у нас стал / домашним (3) / и он как бы 
прижился после вот этого случая;

• однажды он / украл кусок ливерной колбасы (3) и его на этом 
поймали (17) / э-э не то что поймали а этого э-э кота как бы 
выследили;

• если горизонт (1) / ну как бы / в общем так это (1) сжимается / то 
к хорошей погоде.

 (РАБОТАТЬ) НА УБОЙ
МАС: кормить/поить на убой (IV: 445).
MED:

• значит люди работают пять лет (1) на себя (1) / э-э работают 
(2) / э-э ну наверно это называется на убой (10) // потому что они 
начинаются / начинают работу в семь часов утра / заканчивается 
она в девять часов вечера (‘до полного изнеможения’).

 (РАБОТАТЬ) НА ИЗНОС:
МАС: до износу (износа), не знать износу, нет износу (об обуви и оде-

жде) (I: 650).
MED:

• очень ребята интересно работают (19) // э-э люди работают на 
износ (6) но они работают на будущее (‘до полного изнеможения’).

 (ПЕРЕВАЛИВАТЬСЯ) С НОГИ НА НОГУ:
МАС: переминаться с ноги на ногу – ‘переступать с одной ноги на 

другую, оставаясь на месте’ (III: 79).
MED:

• вот эти уточки которые развалясь переваливаясь с ноги на ногу / 
вяло / лениво / входят в воду.

Видно, что подобных неоднословных единиц, требующих отдель-
ного внимания исследователей, в нашей речи достаточно много, не 
все они легко вычленяются и определяются с опорой на существу-
ющие словари, что ставит, как представляется, задачу создания 
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специального словаря таких речевых неоднословных устойчивых 
конструкций, хотя бы с ориентацией на иностранных учащихся, 
на переводчиков и разработчиков автоматизированных систем 
обработки звучащей речи (распознавание, синтез, аннотирование 
корпусного материала).

Во второй графе таблицы указана общая частота употребления 
всех этих единиц в спонтанном материале. Видно, что самым частот-
ным словом в материале оказалось и (1250 употреблений, частеречная 
характеристика этих употреблений не дифференцирована), а уже 
на втором месте — неречевой хезитатив э-э (750 употреблений). Из 
номинативной лексики высокую (свыше 100 употреблений) частоту 
встречаемости имеет только существительное кот (главный герой 
сюжетного текста, который пересказывали все информанты) (160) 
и наречие очень (336).

Следующие три графы таблицы содержат частотные характери-
стики тех же единиц, но отдельно для информантов трех групп — 
с высоким (А), средним (Б) и низким (В) уровнем речевой компетен-
ции. Здесь можно видеть, например, что хезитатив э-э однозначно 
маркирует высокий УРК: 529 употреблений vs 169 в группе инфор-
мантов со средним уровнем и 52 — в группе с низким УРК. Наобо-
рот, частица-хезитатив ну преобладает в монологах информантов 
с низким УРК: 143 употребления vs 83 на среднем уровне и 63 — на 
высоком. А вербальный хезитатив это самое (9 употреблений) встре-
тился исключительно в текстах информантов с низким УРК, что под-
тверждает сделанные ранее выводы о наличии корреляции между 
уровнем речевой компетенции говорящего и способом заполнения 
им пауз хезитации в спонтанной речи (см.: Звуковой корпус… 2014). 
При этом такая же частица-хезитатив вот, вопреки ожиданиям, не 
обнаруживает в материале речи медиков такой отчетливой привязки 
к тому или иному уровню речевой компетенции говорящего: 168 упо-
треблений в группе информантов с высоким УРК, 117 — в группе со 
средним УРК и 148 — в группе с низким уровнем.

Наконец, последние 5 граф таблицы содержат частоту употребле-
ния тех же единиц конкорданса, но отдельно в разных типах текстов: 
пересказ сюжетного (СП) и несюжетного (НП) предтекста, описание 
сюжетного (СО) и несюжетного (НО) изображения и свободный 
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рассказ (монолог) на заданную тему (СМ). Здесь можно видеть, 
например, отчетливое преобладание местоимения я в рассказах 
о себе (112 vs 10/11/13/38), что легко объясняется темой монолога, но 
и такое же преобладание в этих текстах-рассказах частицы ну (112 vs 
40, 43, 46, 45), что уже требует некоторых размышлений и дальней-
шего анализа.

Думается, что наличие подобных словников, «привязанных» не 
только к профессии всех информантов (медики), но и к уровню их 
речевой компетенции и типу текста, предоставляет исследователям 
устной спонтанной речи довольно широкие возможности для срав-
нения речи (лексикона) разных информантов в сходных коммуника-
тивных условиях.

4.  В заключение

Материалы Звукового корпуса становятся доступными широкому 
кругу читателей и пользователей двумя путями.

Во-первых, через сайт Национального корпуса русского языка 
(НКРЯ; http://www.ruscorpora.ru): устный подкорпус НКРЯ уже 
с 2007 г. пополняется расшифровками блока ОРД, которые маркиру-
ются таким образом: «Из материалов корпуса “Один речевой день”, 
подготовленного группой А. С. Асиновского».

Во-вторых, через серию публикаций текстов устной спонтанной 
речи из сбалансированной аннотированной текстотеки, которая 
начала выходить с 2008 г.17: в первых трех выпусках этой серии содер-
жатся спонтанные тексты, записанные от информантов-юристов, — 
свободные рассказы, монологи-репродуктивы и монологи-описания 
(см.: Русская спонтанная речь... 2008, 2010а, 2011).

В перспективах данного направления работы создателей Зву-
кового корпуса русского языка — продолжение серии публикаций 

17 Публикациям материалов САТ предшествовали две других серии, пред-
ставляющих тексты русской разговорной речи: 1983-84 гг. (под ред. А. С. Герда 
и Л. А. Вербицкой) и 1998-2007 гг. (преимущественно под ред. А. С. Герда), см.: 
Спонтанные тексты… 1983, 1984 а, б; Русская разговорная речь… 1998, 2002, 2007.
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материалов блока САТ, в том числе расшифровок спонтанных моно-
логов «компьютерщиков», преподавателей-философов, преподава-
телей русского языка как иностранного, информантов смешанных 
профессиональных групп и большого и разнообразного блока речи 
студентов.
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Мы не знали, как поймать рыжего кота, который обворовывал 
нас каждую ночь. Он так ловко прятался, что никто из нас толком 
не видел его. Только через неделю удалось, наконец, установить, что 
у кота разорвано ухо и отрублен кусок грязного хвоста. Он воровал 
всё: рыбу, мясо, сметану и хлеб.

Однажды он даже разрыл в чулане жестяную банку с червями. Их 
он не съел, но на разрытую банку сбежались куры и склевали весь 
наш запас червей. Кот попался этим же вечером. Он украл со стола 
кусок ливерной колбасы и полез с ним на берёзу. Мы начали трясти 
берёзу. Кот уронил колбасу, она упала нам на головы. Кот смотрел на 
нас сверху дикими глазами и грозно выл. Но спасения не было, и кот 
решился на отчаянный поступок. С ужасающим воем он сорвался с 
берёзы, упал на землю, подскочил, как футбольный мяч, и умчался 
под дом. Он залез в единственный узкий лаз, из которого был только 
один выход. Мы заложили лаз старой рыболовной сетью и начали 
ждать. Но кот не выходил. Он противно выл, как подземный дух, выл 
непрерывно и без всякого утомления. Прошёл час, два, три…

Пора было ложиться спать, но кот выл и ругался под домом, и это 
действовало нам на нервы. Тогда был вызван Лёнька, сын деревен-
ского сапожника. Лёнька славился бесстрашием и ловкостью. Ему 
поручили вытащить из-под дома кота. Лёнька взял шёлковую леску, 
привязал к ней за хвост плотву, пойманную днём, и закинул её через 
лаз в подполье. Вой прекратился. Мы услышали хруст и хищное щёл-
канье — кот вцепился мёртвой хваткой. Лёнька потащил за леску. 
Кот отчаянно упирался, но Лёнька был сильнее, и, кроме того, кот не 
хотел выпускать вкусную рыбу. Через минуту голова кота с зажатой 
в зубах плотицей показалась в отверстии лаза. Лёнька схватил кота 
за шиворот и поднял над землёй. Мы впервые его рассмотрели, как 
следует.

Кот зажмурил глаза и прижал уши. Хвост он на всякий случай 
подобрал под себя. Это оказался тощий, несмотря на постоянное 
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воровство, огненно-рыжий кот-беспризорник с белыми подпали-
нами на животе. Рассмотрев кота, мой друг задумчиво спросил: 
«Что же нам с ним делать?». «Выдрать!» — сказал я. «Не поможет, — 
сказал Лёнька. — У него с детства характер такой. Попробуйте его 
накормить, как следует».

Мы последовали этому совету, втащили кота в чулан и дали ему 
замечательный ужин: жареную свинину, заливное из окуней, творо-
жники и сметану. Кот ел больше часа. Он вышел из чулана пошаты-
ваясь, сел на пороге и мылся, поглядывая на нас и на низкие звёзды 
зелёными нахальными глазами. После умывания он долго фыркал 
и тёрся головой о пол. Это, очевидно, должно было обозначать весе-
лье. Мы боялись, что он протрёт себе шерсть на затылке. Потом кот 
перевернулся на спину, поймал свой хвост, пожевал его, выплюнул, 
растянулся у печки и мирно захрапел. С этого дня он у нас прижился 
и перестал воровать1.

К. Паустовский. Кот-ворюга

1  Количество фонетических слов в тексте: 392.
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Информант 1-Б
рыжий кот / каждую ночь / обворовывал хозяев (17) // и / хотели 

они вы… (5) они только знали / что он был / ярко-рыжего цвета (12) // 
<вздох> и только через неделю они у… увидели что у него разорванное 
ухо и обрубленный хвост (19) // этот кот тащил всё что ему попада-
лось под руку / под лапу <со смехом> (19) // однажды когда он схватил 
кусок ливерной колбасы (1) / мальчишки пытались его поймать (3) // 
но он / залез / мигает // но он залез на / берёзу (10) и тогда они стали 
его трясти (2) эту берёзу (6) / и кот с отчаянием упал / на землю и // c... 
быстро убежал / под а-а подполье (5) / забился под дом (1) / откуда его 
было невозможно вытащить (19) // (пауза 9 с) тогда накинули на этот 
узкий лаз сетку и стали ждать (12) / но кот не вылезал / но и отчаянно 
выл (15) // он выл до самого вечера (10) и тогда когда нервы у всех сдали 
решили позвать / э-э сына / с-с... деревенского сапожника Лёньку 
(20)  Лёнька / притащил привязал на / леску / а-а плотву и закинул её 
вглубь в подполье (10) // и кот голодный сцепился в эту рыбу (2) и не 
в… желая её выпускать вместе с леской был вытащен / наружу (19) // 
что же с ним дальше э-э делать (19) // тогда Лёнька посоветовал (1) вы 
его хорошонько накормите (5) / бить его бесполезно (18) // после того 
как кот получил великолепный ужин (4) // даже не могу пересказать 
(3) // <смех> он был сытый / и заснул около печки (12) и с тех пор он 
больше никогда / не воровал (20) //

Информант 2-Б
в нашем доме / начались постоянные несчастья (17) / кто-то начал 

воровать (19) // вначале было непонятно даже кто (16) // причём 
воровали / и мясо / и рыбу / и сметану (20) / в конечном итоге нам 
это надоело (4) и мы решили / что надо выяснить / кто же это (10)  
кто же это (20) // и как же мы это стали выяснять (20) // <смех> мы 
стали пытаться подкладывать какую-то еду (5) // но каждый раз / ему 
удавалось убегать (1) // этому воришке (17) // и попался он только на 
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ливерной колбасе (2) // на самом вкусном / что только у нас было в доме 
(18) // схватив её он забрался на берёзу ближайшую (2) / и мы его уви-
дели (4) // окружили (17) // он выронил на… / эту колбасу прямо нам 
на голову (6) / а-а потом / в последующем / обнаглев / решил убежать 
(10) / спрыгнул с берёзы / и залез / в лаз (2) / узкий лаз / в которого  из 
которого нам тоже было его не вытащить (20) // мы поставили сетку  
чтобы он оттуда / не смог / опять убежать (1) // и ждали целых три 
часа (20) // в конечном итоге обратились к сыну сапожника Лёньке / 
который э-э был (1) / оказался хитрее нас (18) он придумал что нужно  
его / поймать / на леску (5) / вернее на крючок / от лески / к которому 
будет прикреплена / маленькая рыбка (3) // любая // плотица (1) там  
например (10) // короче говоря / действительно нам э-э удалось // 
после этого его / оттуда / вытащить (7) // потому что кот не удержался 
и / схватил зубами / рыбку (20) // мы его вытащили и разглядели (16)  
оказалось что это очень замечательный э-э кот (4) но очень худой (1) / 
рыжий / весь в пятнах / несчастного вида (20) / и встал другой вопрос  
что же с ним делать // наказывать его или нет (20) // в конечном итоге  
пришли к выводу / что наказывать-то его и не надо (1) / а надо  просто 
накормить (14) // и устроили ему / настоящий пир (15) // приготовили 
ему / свинину / заливное из окуней (6) / и он ел целый час (13) всё это 
(3) // съев / кот начал умываться (1) / а потом заснул у печки (19) // с 
этого времени он живёт у нас поживает (20) //

Информант 4-В
так // мы не знали как поймать рыжего кота (19) // кот / воровал 

у нас практически всё (9) // но мы ре… (2) / можно кратко (4) // мы 
решили / э-э значит чтобы его поймал / кто-то (17) // значит попро-
сили соседского мальчика Лёньку (19) // Лёнька привязал / на нитку 
плотвицу (1) / э-э забросил её в чулан / где сидел кот (3) / прятался (10)  
и мы // значит вытащили / кота оттуда (19) // кот представлял с-c… из 
себя очень жалкий вид (18) // ну / мы решили что мы его накормим 
(14) // накормили его как следует (2) и кот у нас прижился (20) //

Информант 5-В
ой (3) / <смех> я чего-то / я чего-то / я чего-то запомнила только 

конец (9) / как они кота накормили (14) это самое (10) / он начал это 
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ниной / значит / э окунями (13) / и он начал кататься (3) валять (2) 
по полу (5) / кататься (1) и-и валяться по полу (16) // ну вот (11) ну (1) 
он значит был э грязный (1) рыжий (8) как они его (1) в общем (1) это 
самое (1) нашли (2) / подобрали (13) / так (1) вроде бы (20) //

Информант 6-В
у нас был кот (1) рыжий (12) / но был он очень / безобразного вида 

(18) ухо у него было всё / разорванное (2) и-и хвост / отрубленный (11)  
и вообще он был очень / так сказать / ну / вороватый (11) // любил всё  
воровать (17) // и однажды он даже утащил банку червей / с чердака 
(11) / но / сам (нрзб.) есть их не стал (2) / а сбежались просто куры (1) 
и / всё это съели (20)  ну очень он досадил когда украл / со стола кусок 
ливерной колбасы (19) // вот (11) // ну / его хотели наказать (3) / но он 
выскочил в окно и / бросился на берёзу (19) / с берёзы его стряхнули (4) 
и тогда он забрался под дом (1) / и там устроил / <со смехом> кошачий 
концерт (16) он / выл / и мяукал что даже невозможно было вечером 
ложиться спать (19) / и тогда значит решили его / оттуда / выманить 
(16) / привязали / рыбёшку которую поймали / днём / к леске (2) / 
и / Лёнька сунул / эту / рыбку в под… / под… / в подвал (18) // вот (7) 
ко… котёнок этот вцепился / в эту рыбину (2) / <со смехом> и в общем 
его вытащили из-под / из-под этого / дома (19) // вот <вздох> (9) // ну  
и решили / что / чтобы он таким не был / накормить его до отвала 
(19) / и-и накормили его (1) / и-и / кот остался довольный (13) и он ел 
целый час (8) и / чего он только там не съел (17) / ну и вот и (2) / так он 
у них прижился (20) //

Информант 7-Б
ну что я поняла (14) жил был / рыжий кот (6) / вечно голодный 

(4) / вечно всё воровал (3) / пытался / всё делать исподтишка (20) / 
однажды он украл / кусок ливерной колбасы (16) / вот (4) забрался на  
дерево (2) / стал / жадно её есть (18) <со смехом> эта колбаса упала 
кому-то на голову / из ребят (18) // потом он какую-то пакость сде-
лал очередную (15) / были заготовлена банка / жестяная / с червями 
для ловли / рыбы (3) / и он эту банку опрокинул (2) / и естественно 
(1) / не наевшись / этих червей (10) они достались / птицам (14) они 
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были наверное очень рады (12) / вот (15) и вот однажды этот рыжий 
ко-от  залез в узкий лаз (10) / залез / так / что его / все обнаружили 
(18) / обнаружили как (2) он так выл / страшно <со смехом> / что всем 
действовал на нервы (2) никому не давал <покашливание> покоя 
(19) / тогда решили прибегнуть к помощи деревенского мальчишки 
который / сновал у них (1) самым таким / ну / шустрым умным изо-
бретательным (20) // этот мальчишка / взял леску (1) // привязал к ней 
рыбу плотву / и засунул в лаз (19) // естественно кот / поскольку он 
был вечно голодный оборванный он / с радостью вцепился зубами  
в эту плотву / и не хотел её отпускать (19) всем было слышно что он 
там / чмокает чавкает грызёт щёлкает (5) в общем / понравилась ему 
плотва (14) / но всё-таки удалось его оттуда вытащить / дёрнув за 
этот <покашливание> / за эту леску (16) / и когда увидели все этого 
кота конечно все были в ужасе (15) он был / то-ощий / с оборванным 
ухом  с белыми подпалинами (7) / ну в общем не производил впе-
чатления такого / ухоженного кота (18) / ну и вс… / встал вопрос что 
же с ним делать (19) / все посоветовали надо его обязательно избить 
(19) / ну / Петька поскольку он был самый изобретательный и умный 
сказал да зачем его избивать (3) / давайте мы его лучше накормим 
(1) / и он будет совсем другое (20) / ну так и поступили / мудро (10) / 
накормили / кота (5) / а накормили не про… / не больше не меньше 
как жареной свини-иной / да / <смех> заливное из окуне-ей (1) / сме-
та-ана / творожо-ок (8) / ну царский пир ему приготовили (20) поел 
кот и действительно подобрел (17) // такой он был довольный / сытый 
(2) / и чесался / и мурлыкал / и веселился (4) / и в общем не хотелось 
ему отсюда уходить (13) так он тут и остался (20) //

Информант 8-Б
мы не знали как нам поймать рыжего ко… (1) / кота (20) // этот 

кот повадился м-м красть у нас продукты (19) // он воровал всё / 
и сметану / и рыбу (3) / всё / что ему попадалось (17) // однажды / он / 
утащил у нас / консервную банку / с червями (10) / но / он её / просто / 
разрыл / и оставил в таком виде (20) // м-м нам нужно было / как-то 
выловить / этого разбойника (2) // и мы не знали / что придумать 
(20) однажды он стащил у нас кусок ливерной колбасы (1) / и убежал 
(18) // когда он заметил погоню (4) / он забрался на / берёзу (17) // мы 
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пытались его как-то стащить оттуда (12) / он испугался (1) / и / кусок 
колбасы вывалился прямо нам на головы (14) // затем он / м-м спры-
гнул в отчаянии с берёзы (11) // затем он / спрятался / м-м подпол (18)  
нам его было оттуда никак не достать / потому что не было доступа 
туда (13) / и тогда мы / позвали на помощь / сына / сапожника (12) он 
отличался / смелостью / ловкостью и предприимчивостью (18) // э-э 
он / нацепил / на леску / пойманную утром плотвичку (3)  и с помо-
щью  этой плотвички рыбки / решил выманить кота / из лаза (20)  ему 
удалось закинуть / подпол / эту леску с рыбкой (1) / и мы все стали 
ждать (20) // э-э через некоторое время мы услышали хруст (11) / это 
кот вцепился / в эту рыбку / и пытался её съесть (10) // но тем време-
нем / этот ловкий парнишка / потянул за леску (4) / и вскоре / из лаза  
показалась / м-м мохнатая морда (20) // таким образом он вытащил 
этого кота (4) / и тут / все решили / стали думать что с ним делать 
(14) // одни предлагали наказать его (2) / отлупить как следует (4) / 
а другие посоветовали / лучше его накормить / чтоб он / перестал 
воровать (20) // м-м так оно и случилось (10) // в общем-то (1) решили / 
что / э-э кота лучше накормить / и приручить (15) // ну это / дало свои 
результаты (20) //

Информант 9-Б
однажды произошла такая история (17) мы были / в деревне / 

и нас постоянно / приходил какой-то кот и обворовывал (16) // что бы 
мы (1) / как ни пытались его поймать (1) / нам это не удавалось (19)  
и вот однажды / э-э мы застали этого кота / и решили его поймать 
(20) // сначала он забрался на дерево / и смотрел на нас очень злобно 
(19) / мы пытались трясти дерево но ничего не удалось (17) // тогда (1)  
каким-то путем он забрался / под / дом (3) / из… (4) / из лаза из этого 
(1) из-под дома (1) никакого не было (17) // пытались / вытащивать его  
выманить (2) / но / тщетны были наши попытки (19) // тогда решили 
при… / пригласить / одного / бойкого мальчика из деревни (18) // он 
пришёл / и сказал что это будет очень сложно сделать (7) / но приду-
мал (7) // натянул / э-э на шнурок нэ-э / рыбу / которую он поймал ещё 
днём / и закинул ему / под дом (18) // мы услышали как / кот вцепился 
в эту рыбу (1) / и / Лёньке / с большими усилиями удалось выта-
щить этого кота (14) // и когда он его вытащил / мы его наконец-то 
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разглядели (8) / кто же был (нрзб.) воришкой (20) // это был рыжий кот  
с ободранным хвостом (2) / и нам стало его в общем-то жалко (18) // 
мы стали совещаться что же нам с ним делать (8) // и кто-то значит 
посоветовал / давайте накормим его вдоволь и посмотрим что он 
будет делать (12) // а Лёнька сказал что это бесполезно потому что 
у него с детства такой характер (20) // мы закрыли его в чулане (1) / 
поставили ему / прекрасный ужин (13) / он ел целый час (1) / и потом 
мы его выпустили (17) / он стал мурлыкать (1) / тёрся об пол головой 
(11) / мы думали что он даже протрет себе голову (1) вытрет себе 
шерсть (6) / но после этого он в общем-то прижился (1) / и мы стали 
мирно сосуществовать (20) //

Информант 10-Б
к нам в дом / повадился / ходить беспризорный / к… / кот (11) // 

и очень / долгое время / не удавалось вообще / проследить / а-а кто же 
действительно к нам ходит / и кто у нас / ворует (6) / э-э ворует про-
дукты (20) // однажды удалось подследить как выглядит это живот-
ное (18) это оказался / а-а не очень молодой / рыжий / кот / который / 
не гнушался / а-а воровать / э-э всё что попадалось ему / на пути (19) // 
последнее что он / э-э украл у нас в доме / это кусок ливерной колбасы  
с которой он забрался на / дерево // и / э-э удерживая / добычу / в пасти  
смотрел на нас сверху вниз (19) // и ничего бы у нас не получилось 
с ним / э-э если бы на / помощь / не пришёл (1)  маленький мальчик (1)  
сын / деревенского сапожника / который / м-м / э-э / предложил / э-э 
согнать / нам / его с дерева (20) // но и у него / ничего / не получилось / 
потому что / э-э потеряв колбасу  кот скрылся / а-а в подполье // дома 
(20) // тогда Лёнька предложил ещё один способ / а-а расправиться 
с котом (14) // он взял / длинную леску / привязал / а-а к концу / э-э 
плотву / и забросил эту плотву  в подполье (20) // через некоторое 
время / кот / а-а попался / на  нашу  удочку (1) / схватил рыбу (19) / 
и Лёнька / начал тянуть за леску (15) кот очень не хотел расставаться 
со своей / жертвой (1) / вкусной рыбкой (3) / и / э-э через некоторое 
время / голова / кота / э-э оказалась наружи (18) // его быстро схва-
тили (2) / и наконец удалось рассмотреть / это несчастное / бедное 
замученное / худое / животное (3) // причём голодное (17) // и / м-м 
первое / что нам пришло в голову / это как следует / накормить / кота  
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которому было предложено / много / вкусных / вещей со стола (15) / 
и после того как кот наелся / и растянулся на солнце / он прижился 
у нас в доме (20) //

Информант 11-А
у нас возникла проблема (11) / кто-то воровал наши продукты // 

мясо / рыбу / сметану (19) / выяснилось / что это / вероятнее всего был 
кот (20) // мы долго не могли его / найти (2) / и однажды / обнаружили 
что кот этот / худой / с разорванным ухом / и / с отгрызанным хвостом 
(18) // он украл нашу колбасу / и вместе с колбасой забрался на дерево 
(20) / так мы впервые его увидели (18) / окружив дерево / мы долго 
ждали по… когда кот спустится вниз (12) // однако / кот не торопился 
спускаться с дерева / и долго выл (1) / уронив колбасу на землю (19) / 
после этого / кот спустился / поскольку другого выхода не было / (1) 
и наше терпение было безгранично (9) // быстро побежал под дом / 
в единственный узкий лаз который был под крыльцом (19)  отверстие 
мы заделали старой рыболовной сетью чтоб предотвратить бегство 
кота (5) // но вытащить кота из-под дома не представлялось никакой 
возможности (11) / кроме этого кот противно выл (2) и тогда нам не 
оставалось ничего другого как позвать на помощь соседского маль-
чика Лёньку / известного своим бесстрашием и предприимчивостью 
(20) // Лёнька пришел нам на помощь (1) / держа в руках леску / на 
конец которой была привязана / рыба (18) // леску он забросил в узкий 
лаз и вскоре / противный вой сменился аппетитным / похрустыва-
нием (10) // кот / взял приманку (15) / после этого Лёнька начал тянуть 
леску на себя (14) / кот держал рыбу / и не старался её не отдавать 
(2) / но Лёнька был сильнее / и вытянул таким образом кота из-под 
крыльца (2) // схватил его за / загривок / и поднял / над землёй (19) // 
мы увидели что кот был очень худым (1) / несмотря на свое / посто-
янное воровство (2) // поджал уши / хвост и выглядел очень жалким 
(20) // перед нами стояла дилемма что же делать с котом и как его 
наказать (19) / кто-то предложил его выдрать (1) / но умудренный 
опытом Лёнька сказал что это бесполезно (7) // целесообразней кота 
накормить (16) / тогда / мы приготовили ему / шикарный ужин / 
состоявший из жареной рыбы / сметаны (15) / кот наелся / был очень 
довольным (5) / умылся / и после этого мирно захрапел / за печкой 
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(19) / после этого кот / перестал воровать и стал постоянным членом 
нашей семьи (20) //

Информант 12-А
это очень занятная история про одного / маленького воришку (18) // 

воришкой этим оказался не кто иной как / кот (20) // никто его никогда 
не видел (6) // только знали что у него оборвано ухо (1) / и был / обрубок 
грязного хвоста (19) // он воровал всё // сметану / молоко / сырники / 
жареную рыбу (3) / всё что попадалось ему / под руку (17) // однажды  
он / у нас представился случай поймать этого кота (15) // он / украл  
кусок ливерной колбасы (20) // схватив его он быстро взобрался на 
высоченное дерево / и притаился (20) // мы / подошли к дереву и стали 
отчаянно его трясти // пытаясь сбросить кота (11) // но не тут-то было 
(6) // ничего нам не удалось сделать (16) // кот притаился / и хва… / 
схватился мёртвой хваткой за ветки дерева (20) // тогда мы решили / 
принять выжидательную тактику // и ждать (20) // прошёл час / два / 
три (9) / кот продолжал сидеть на берёзе (17) // ничего не оставалось 
делать (5)  пора было спать (18) // мы решились на последний шаг (6)  
позвали / соседнего / парнишку / Лёньку (14) // кем он был (4) // сыном  
не помню кого (1) уже (18) <смех> Лёнька с удовольствием пришёл (1) 
взял / леску  и предложил нам (12) / а-а / нет (2) // последовательность 
событий  нарушена (16) // сначала мы / трясли дерево (1) / но у нас 
ничего не получилось (10) // затем кот решился на отчаянную попытку 
(7) // он камнем упал с дерева / подскочил как футбольный мяч / 
и бросился в единственно возможную / для него лазейку / маленькое 
отверстие / а-а в основании дома // и притаился там (20) // мы пытались 
его оттуда вытащить (8) / но не тут-то было (11) // и тогда нам помог / 
соседский сын / Лёнька (18) // он пришёл / притащил леску  и привязал 
к ней / маленькую рыбёшку / которая называлась / плотва (19) // мы 
знали / что кот / для кота это великое лакомство (1) / и он обязательно 
за неё схватится (20) // просунув леску под дом / Лёнька попытался её 
дёрнуть (17) // да (1) // действительно (2) // леска не поддавалась (8) // 
значит кот / уже мёртвой хваткой / схватился за эту / рыбину (18) // 
тогда / мы прислушались (10) // послышалось / страшное / страшный 
треск / чавканье (11) / значит действительно / рыба была найдена (2) / 
и кот в ближайшее время / мог бы её съесть (10) // поэтому надо было 
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не теряя времени / срочно его оттуда вытаскивать (19) // мы стали 
тянуть леску (20) // сначала она не поддавалась (13) // кот упирался (1)  
вероятно / всеми четырьмя лапами (4) // но потом / нам это удалось 
(19) // и вот / в отверстии лаза / показалась / голова / затем туловище / 
и наконец / задние ноги (12) // последним вылез хвост (20)  мы схватили 
кота / все вместе / за шкирку (1) // и наконец-то смогли его хорошенько 
рассмотреть (20) // это был страшно (1) облезлый (1) / нельзя сказать 
что очень красивый кот (15) // несмотря на то что он много воровал (1) / 
его нельзя было назвать упитанным (18) // он был рыжий // грязный  
страшно испуганный (13) // от страха (2) он прижал уши // поджал / 
хвост (7) // и тут мы увидели ещё и / особенности окраса (14) // кроме 
того что он был рыжий / у него ещё были и белые подпалины / по 
бокам (20) // что же нам с ним делать (3) // стали размышлять мы (20) // 
его / надо / накормить // глубокомысленно сказал Лёнька (5) // сытый 
кот / никогда не будет ничего воровать (19) // мы реш… / п-п… (1) мы 
решили что это наверное достаточно разумная / точка зрения (2) // 
и притащили всё что было (3) // жареную свинину / сметану / рыбу (1)  
и всё это дали коту (19) // надо сказать ел он долго (1) // целый час (1) // 
и с большим удовольствием (9) // а после этого / он долго долго умы-
вался (5) // сначала уши // потом глазки // потом лапки // потом решил 
умыться весь сам (19) // честно говоря мы подумали что он протрёт 
себе где-нибудь дырку (1) / с такой тщательностью он умывался (15) // 
когда он закончил / мытьё / он решил что пора и отдохнуть (8) // при-
лёг / и крепко уснул (18) // с тех пор / мы кормили кота / а он перестал 
воровать (20) //

Информант 13-А
то есть в одной семье / э-э кот / воровал / э-э еду (4) // и решили его 

поймать (17) // и / э-э как выглядит кот они не знали (13) знали только 
что у него отрубленный хвост и / распоротое ухо (18) // и однажды 
кот попался (19) / а-а он украл ливерную колбасу со стола (10) // э-э 
затем кот прыгнул на берёзу (2) / и / э-э те кто ловил его / окружили 
эту берёзу и пытались его достать (1) оттуда (18) // достать не смогли 
и кот решился так сказать на отчаянный шаг (19) / он прыгнул 
с берёзы и убежал / под дом в лаз (20) // э-э когда он находился / в этом 
лазу с которого был один выход (1) / э-э он дико выл / э-э мяукал (14)  
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это действовало всем на нервы (10) / и прошло достаточно много 
времени / когда / искатели / э-э решили вызвать / в помощь своего 
товарища Лёньку (19) / пришёл Лёнька / э-э с леской (1) / и на леску 
он наколол плотву / и засунул в лаз (17) // кот схватил эту плотву (1) / 
и / Лёнька с трудом но вытащил этого кота (18) // мы его хорошенько 
рассмотрели / и / э-э долго решали что с ним делать (19) / один из 
приятелей предложил его отодрать (2) / но Лёнька сказал что это ни 
к чему не приведёт что он как воровал так и будет воровать (1) // и что 
лучше его накормить (18) // тогда они действительно накормили его  
царским обедом (20) / кот остался очень доволен / мурлыкал / улёгся 
спать (2) / и после этого / э-э воровство прекратилось (20) //

Информант 14-А
речь идёт о / поимке / кота / который воровал / всё подряд / из / 

дома / автора (15) / и в конце концов / кот украл кусок колбасы (1) залез 
на / на берёзу (10) / и / удалось / кота с берёзы / стряхнуть загнать его 
под дом (4) / и затем с помощью сына сапожника который насадил на  
леску / плотву / удалось кота из-под дома вытащить (20) // э-э после / 
этого / не знали что с ним делать (13) но в конце концов решили что  
имеет смысл вместо наказания накормить кота сытным ужином // 
который ему и был подан (20) // а-а поев кот / как мог выражал своё 
удовольствие (1) / мылся тёрся головой об пол / и / после этого при-
жился / в доме (20) //

Информант 15-А
рассказ посвящён / тому / как / э-э одна семья решила поймать 

кота который обворовывал их (5) практически каждую ночь (12) 
он воровал всё (16) он воровал мясо (1) воровал сметану (1) воровал 
молоко (18) однажды он даже дошёл до того что решил / вырвать из / 
э-э жестяной банки наполненной червями (2) этих червей (2) // червей 
он есть не стал (13) однако потом на этих червей сбежались все куры 
и склевали весь запас червей который видимо был приготовлен для 
рыбалки (20) // э-э в конце концов терпение всех лопнуло (3) и все 
решили поймать этого кота (20) однако никто не знал их примет (20) 
знали что (1) ли (2) знали только что он рыжий (2) и что у него обру-
блен хвост (20) // кот обнаглел до того что однажды решил стащить 
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ливерную колбасу (19) и вот с этой ливерной колбасой когда за ним 
гнались хозяева он залез на высокую берёзу (19) // хозяева стали тря-
сти интенсивно эту берёзу (1) но кот никак не падал (10) и в конце 
концов он решился на отчаянный шаг (17) он спрыгнул с этой берёзы 
и с диким воплем / воплем забежал в чулан и залез в очень узкий лаз 
(3) и там затихарился (16) // из чуза… (1) / из чулана периодически / 
э-э до хозяев доносилось его жуткое завывание (11) он видимо очень 
злился расстраивался но из чулана не вылезал (20) // все попытки 
вытащить из чулана не увенчались успехом (12) и тогда все решили 
позвать Лёньку (2) / сына деревенского помощника который сла… / э-э 
сапожника который славился (1) своим бесстрашием и наверное э-э 
возможностью доставать котов из разных таких убежищ (18) // при-
шёл Лёнька (5) принёс с собой э-э леску (10) на эту леску (1) на крючке 
была насажена э-э рыба (11) и эту рыбу на леске он и закинул в этот 
чулан дабы как-то поймать кота (20) // э-э все услышали / э-э чавка-
нье скрежет (13) / видимо кот вцепился зубами / э-э в эту рыбу (14) / 
и потом / э-э подтягивая видимо леску к себе (1) / э-э выманили этого 
кота (17) // Лёнька схватил кота за шиворот (10) и тогда все решили / 
все стали решать что же делать с этим котом (20) // было  предложено  
э-э не бить его / не убивать его / а просто досыта накормить (19) // 
и тогда коту дали совершенно великолепный ужин (10) туда входило 
заливное мясо (3) туда входила э-э сметана (16) / кот ел / до отвала (10)  
и после того как он наелся / он / э-э довольный и разморенный стал 
себя / облизывать / вымываться / мурлыкать (18) / э-э после этого / 
он / э-э заснул (11) / и с тех пор закончились все приключения с этим 
котом (7) он перестал воровать (20) //

Информант 18-А
это случилось с нами в деревне (20) // э-э вокруг нашего дома / утром 

и / ночью и днём ходил кот (20) // он воровал у нас всё подряд (15) // 
воровал / сметану хлеб что попадется (13) // и мы решили этого кота  
поймать (20) // долго караулили его (1) но / нам не удалось / поймать 
его (18) / и всё-таки однажды мы увидели его (2) издали (17) // это был / 
а-а огненно-рыжий / большой кот (4) / э-э с отрубленным / разорванным 
ухом и отрубленным кончиком хвоста (20) // мы стали его караулить 
(10) // и вот однажды / увидели что / кот / забрался / к нам / в подвал (20)  
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м-м в подвале был только небольшой лаз (1) и кота можно было легко 
поймать (20) мы заложили рыболовной сетью этот / единственный лаз 
и стали ждать что будет делать кот (13) // однако кот не выходил (17) он 
долго (6) / э-э он сначала / тихо сидел в подвале (1) потом стал выть / 
очень жалобно и протяжно )8) / и это вытьё сохр… / э-э продолжалось до 
самой ночи (20) / э-э мы / э-э волновались (7) и нам не нравилось // эти 
звуки (6) // они действовали нам на нервы (19) // поэтому мы решили 
позвать / соседского / сынишку Лёньку / сына сапожника (20) // м-м 
Лёнька / пришёл (6) со знанием дела (2) решил посоветовать нам выпу-
стить этого кота (2) / но мы отказались и попросили поймать его (19) // 
тогда Лёнька взял леску привязал к ней / рыбку (10) только что пойман-
ную плотву (1) забросил в этот лаз и стали ждать когда же попадется на 
неё наш коварный противный кот 20) // кот действительно очень скоро 
схватил зубами рыбёшку и не хотел её отпускать (20) и Лёнька сначала 
тихо а потом всё более уверенно и уверенно стал вытаскивать эту 
леску из-под дома (5) // и наконец-таки сначала показались уши потом 
голова и мы вытащили из-под дома с помощью Лёньки / этого кота (1)  
нашего врага (19) // кот оказался действительно большой (2) рыжий (2) 
кот (1) очень тощий несчастный грязный с ободранным хвостом (3) 
и мы не знали что с ним делать (19) // я предложила выдрать этого кота 
(1) но Лёнька / оказался более / сведущий (11) // он сказал что лучше его 
покормить и тогда этот кот не будет больше приносить нам столько 
неприятностей (20) // мы отдали коту всё что было у нас вкусного (5) 
устроили ему очень вкусный ужин (5) и / после этого он / э-э сытый 
довольный разлёгся у нас посреди комнаты (5) / э-э громко мурлыкал 
(2) тёрся головой о пол (14) мы даже боялись что он прорвёт себе шкурку  
шёрстку на / своей шейке (15) // и кот был очень счастлив (2) и мы тоже 
(20) // после этого кот прижился у нас и / остался навсегда (20) //

Информант 19-А
мы не знали как поймать / м-м одного рыжего кота (20) // он 

постоянно у нас что-то воровал (17) // а-а у нас пропадала сметана (1)  
а-а какие-то вкусные вещи со стола (18) / а-а он воровал совершенно 
отчаянно (19) // а-а он мог украсть даже / э-э жестяную банку / с чер-
вями / из сарая которая была заготовлена для предстоящей рыбалки 
(20) / однако червей конечно же он не ел (2) / а-а он её только выбросил 
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наружу (6) и этих червей ели куры гуси утки (18) // а-а итак нам очень 
хотелось поймать этого кота (20) // э-э сегодня он вёл себя просто 
безобразно (10) // он стащил прямо у нас на глазах со стола ливерную 
колбасу (20) // мы кинулись за ним (2) но кот очень ловко быстро 
взобрался / на / берёзу (20) // мы / принялись / трясти эту берёзу (13)  
а-а кот отчаянно выл (17) // а-а после нескольких попыток его снять 
с дерева (1) / мы поняли что это сделать невозможно (2) и / прекра-
тили наши усилия (20) / однако кот продолжал выть (14) // а-а мы 
собрались спать (20) / вой не прекращался (3) / и это действовало нам 
на нервы (20) // единственно что нас могло спасти это Лёнька (20) // 
мы позвали Лёньку / э-э сына нашего соседа (20) / он был мастером  
на все руки (19) // он взял длинную леску / и прицепил к ней рыбку  
пойманную накануне (20) // и / в то время кот спрятался где-то глу-
боко под лежащими брёвнами (19) // он запустил туда / добычу (3) / 
и очень вскоре мы услышали хруст и щёлканье (18) // а-а дальше всё 
происходило следующим образом (15) // а-а Лёнька потянул за леску 
(7) / кот упирался (1) / а-а рычал (1) / но / тем не менее Лёньке удалось 
его схватить за шиворот и поймать (20) // что же мы теперь будем 
с ним делать // спросил мой друг (20) // скорее всего мы его выпорем 
(20) // нет // это не выход // сказал Лёнька (18) // он всю жизнь воровал 
и всегда останется таким (20) // гораздо лучше будет если вы / его 
досыта накормите (20) // собственно говоря что мы и сделали (19) // 
мы взяли его с собой на кухню (2) / дали ему жареную рыбу / сметану  
молоко (20) / кот ел долго / с аппетитом (14) / он ел больше часа (20) // 
потом он / а-а не вышел / он просто выкатился / из / кухни (18) / а-а он 
был очень удовлетворён (11) / он был рад (7) // он пытался играть 
со своим хвостом (6) однако сил у него (нрзб.) совсем не было (20) // 
а-а мы поняли что / кот выражает нам благодарность (1) // с тех пор 
он прижился у нас и остался в нашем доме (20) //

Информант 20-А
мы не знали как поймать рыжего кота который обворовывал нас 

практически каждую ночь (20) // кот так ловко прятался что мы его 
не видели (18) // только через неделю мы смогли понять что у него 
разорвано ухо и обрублен кусок грязного хвоста (20) // однажды он 
даже разрыл банку / э-э с червями (11) червей не съел но на разрытую 
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банку сбежались куры и склевали их (20) // кот попался (2) / сегодня 
вечером (10) // он стащил со стола кусок ливерной колбасы и уш… / 
и забежал с ним (1) / залез наверное / и залез с ним на берёзу (20) // 
э-э мы трясли берёзу (11) / кусок ливерной колбасы свалился нам на 
голову (4) / э-э сам кот дико выл (7) / потом упал / э-э как / футбольн… 
м… (1) / упал / э-э упал на землю (3) / отскочил как футбольный мяч / 
и залез под дом (11) // пра… / залез (1) практически (1) единственный 
лаз который / из которого был только один выход (17) // мы заложили 
этот лаз куском / старой рыболовной сети / и пытались его оттуда 
вытащить (5) // но кот не выходил (14) // кот не выходил (9) // он выл 
(4) // он / м-м долго и шумно там выл (11) // выл час два три (13) // это 
действовало на нервы // и поэтому пригласили Лёньку (17) / это был 
сын / э-э сапожника из деревни / который славился ловкостью и бес-
страшием (20) // Лёнька использовал / кусок / э-э шёлковой лески / 
э-э к которой привязал накануне пойманную или сегодня днём 
пойманную плотву (18) // э-э после этого он закинул эту плотву под 
дом (17)  э-э кот (3) мы услышали щелканье (11) // э-э кот / вцепился 
в плотву зубами мёртвой хваткой (3) // э-э Лёнька потянул за леску (17) 
кот упирался но Лёнька был сильней (2) и поэтому он вытащил кота 
(19)  э-э это был / рыжий кот / с белыми подпалинами на животе (19)  
когда кота вытащили он / э-э поджал уши зажал хв… / поджал хвост 
(5) // и естественно у людей возник вопрос что дальше с ним делать 
(18) // э-э выдрать (1) / наверное (2) это был бы это не помогло (3) поэ-
тому кота предложили накормить (18) // э-э коту устроили поистине 
царский ужин (12) его накормили жареной свининой заливным из 
окуней э-э сырниками ну или творожниками со сметаной (6) что-то 
что-то в этом духе (19) // вот (3) после этого кот пребывал в благос-
тном настроении духа (12) он тёрся головой об пол (1) / вплоть до 
того что боялся что боялись что он протрёт / шерсть на спине (12)  
э-э после чего поигрался с хвостом и заснул (19) // после этого кот 
прижился и жил уже у этих людей (20) //

Информант 21-А
э-э у нас / появился кот который стал воровать наши продукты (20)  

э-э это / была и сметана / и мясо / и молоко и хлеб (20) / кот воровал всё 
(1) // в основном ночью (18) // один раз мы его видели (12)  это был / э-э 
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рыжий кот с / э-э обрубленным хвостом / и немножко разорванным 
ухом (20) // э-э кот воровал в основном ночью (2) поэтому днём мы 
никак не могли его поймать (20) // э-э однажды / э-э кот даже / стащил 
банку с червями (3) / и таким образом пропал наш месячный запас 
червей (20) // э-э что же / делать (20) // э-э другой раз кот у-у… / утащил 
со стола кусок ливерной колбасы (17) // мы побежали за ним (1) / но 
он бросился / на / э-э (1) забрался на берёзу (4) / и / там / э-э на нас смо-
трел своими нахальными зелёными глазами (20)  э-э мы попытались  
его / достать (2) / но / э-э с дерева / но нам это не удалось (20) / кот / э-э 
сбежал вниз / и потом / бросился / в чулан (10) // там в чулане / кот / э-э 
остался (18) мы конечно попытались закрыть  дверь / выхода / в чулан  
э-э старой / леской / и различными верёвками (11) / э-э после чего  кот  
э-э очень / неприятно / э-э издавал очень неприятные звуки (1) / выл 
(3) / и это было / в течение / всего / вечера (14) / и / мы / э-э обратились 
за помощью к соседе / Лёне / э-э который / э-э придумал (19) // он взял / 
э-э леску / на которую / наудил / рыбу / э-э плотвицу (1) / э-э утром / э-э 
после / оставшуюся / у него после рыбной ловли (2) / и / э-э забросили  
эту / рыбку / э-э в о…/ отверстие в чулане (20) // конечно / кот / взял / 
рыбу (19) / ему не хотелось / э-э расставаться / с вкусной / рыбой (5) / 
поэтому Лёня начал дальше / тянуть / э-э за леску (1) / и таким образом  
вытащил кота (20) // впервые / мы его / внимательно / рассмотрели 
(15) // это / был / э-э рыжий / кот / из / э-э породы / уличных / э-э котов  
э-э с зелёными / глазами / слегка обрубленным / э-э хвостом (20) // э-э 
на… / Лёня нам посоветовал // попробуйте вы его / вкусно / хорошо  
накормить (17) // э-э и действительно коту / достался роскошный / 
э-э обед (16) // мы ему / дали / э-э и / э-э вареники и сметану и колбасу 
и / э-э ещё / э-э мясо (19) / э-э кот ел долго (1) // э-э более / получаса 
(10) // э-э после / чего / он / э-э з… / приятно / замурлыкал / и / как-то 
успокоился (3) // э-э а потом / лёг / э-э в /комнате (13) // и вот с тех пор / 
кот / у нас стал / домашним (3) / и он как бы прижился после вот этого 
случая // хорошо (20) //

Информант 22-А
лето / э-э мои друзья / проводили в деревне (18) // и вот случилось 

так / что / э-э они / стали / э-э постоянно сталкиваться с воровством 
(14) и наконец выяснилось что / это был / рыжий кот / э-э который / 
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э-э воровал всё / что попадалось ему под руку (16) // это могла быть 
и рыба и мясо (1) / остатки ужина (16) и наконец случилось самое 
страшное (3) кот нашёл в чулане банку с червями разрыл её и / э-э 
съел (17) // это было последней каплей и (1) / э-э вывело из терпения 
всех / э-э окружающих (15) // и случилося так / случилось так что / кот  
попался (2) / в тот же вечер (1) когда / съел банку с червями (12)  он 
стащил колбасу со стола и залез на берёзу (3) // и тут-то / э-э он был 
замечен (5) / и / мальчишки стали трясти берёзу (19) // они трясли её 
очень интенсивно а кот выл и испугался (1) но не слезал (20) // нако-
нец он понял / что выхода другого нет (2) / и пришлось ему  э-э с воем 
сорваться с берёзы (10) и он проскочил в узкий лаз под дом (16) // это 
был единственный / э-э вход / э-э в подвал (19) // этот вход мальчишки 
заложили рыболовной сетью и стали ждать / когда же кот выйдет (20) 
кот сидел и упорно выл (12) // он рыл / выл непрерывно / и это уже  
начало / всем действовать на нервы (20) // наконец стало темнеть (1) 
и / все э-э решили позвать соседского мальчика / Лёньку  чтобы он 
помог / вытащить / кота / из подвала (20) // Лёнька принёс с собой 
плотву / кусок лески (3) / и / э-э плотва / м-м была / засунута  м-м в лаз 
(6) / и наконец все услышали как кот вцепился в рыбу / мёртвой хва…  
хваткой (17) // слышалось / э-э чавканье / хруст (4) / и / э-э наконец 
мальчишки стали вытягивать леску (16) // кот упирался как мог // но 
всё-таки его голова / показалась / в отверстии / э-э лаза (4) // наконец 
(1) и / соседский мальчик быстро схватил кота за шиворот (15) // он 
поднял его / и / вот тут / все смогли впервые рассмотреть  э-э извест-
ного / вора // который в течение длительного времени доставлял 
неприятности / э-э всем соседям // в округе (20) // это был рыжий очень 
тощий кот с подпалинами (2) на животе (10) // у него было разо… (1) / 
э-э разорвано одно ухо (18) // э-э что же делать с этим котом было (19) // 
э-э кто-то посоветовал его выдрать (2) // но соседский мальчик сказал 
что это вряд ли поможет (1) потому что у таких котов / беспризорных  
очень стойкий / э-э характер (13) // и / тогда / э-э кто-то из мальчиков 
посоветовал его как следует накормить (16) // все послушали этот 
совет и решили ему последовать (20) // вот (3) кота взяли в чулан (1) / 
принесли туда сметану / творожники / заливное (17) / кот  очень долго 
ел (2) / и наконец вышел из чулана пошатываясь (20) // он посмотрел / 
на / солнце / нахальными глазами (2) посмотрел вокруг / зелёными / 
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и / мирно улёгся / около скамейки / и / заснул (19) // и вот с этого дня / 
кот / прижился и перестал воровать (20) //

Информант 23-Б
речь идёт о рыжем коте (20) // м-м жил-был рыжий кот который 

всем доставлял сплошные неприятности (20) // этот кот воровал всё 
что ему ни попадалось на глаза (20) // кот был рыжий с отрубленным 
хвостом с подпалинами (1) по-моему / на / э-э шерсти (14) // и этот 
кот постоянно доставлял жителям неприятности (20) // однажды он  
украл кусок ливерной колбасы (3) и его на этом поймали (17) / э-э не 
то что поймали а этого э-э кота как бы выследили (5) // и стали за ним 
охотиться (20) кот залез на берёзу (1) и / его с этой берёзы было никак 
не вытащить (18) // потом кот / э-э насколько я помню попал в подвал 
(5) и из подвала тоже было его никак не выманить (19) // просили 
о помощи соседского мальчика Лёньки (4) и тот стал его выманивать 
на свежепойманную рыбку плотву (20) // э-э рыбка коту / понравилась 
(15) / выманить его было страшно / сложно / оттуда (2) / вот (12) но тем 
не менее удалось (20) // когда кота поймали оказалось что этот кот 
очень тощий / рыжий / безумно голодный / м-м с белым брюшком / 
с зелёными глазами (13) / и / этот кот всё время так жалобно мяукал 
(18) // э-э стали думать и решать как этого кота наказать (20) // э-э 
сначала решили кота выдрать (3) но / способ показался не / лучший 
(5) поэтому этого кота решили накормить вкусным ужином (20) // 
кот ел жареную свинину / сливки / творожники (1) ел (9) / получил 
удовольствие (3) / и / прижился в этом доме (20) //

Информант 24-В
так // ну / что сказать // о рыжем коте / который у хозяев всё воро-

вал (20) / э-э ну я не знаю (18) // однажды всё-таки он попался (15) // его 
хотели наказать (2) но пожалели (3) накормили / досыта (8) и он / стал 
поживать счастливо (19) // так наверно (20) //

Информант 25-В
мы не знали как поймать рыжего кота который каждую ночь нас 

обворовывал (13) // вот забыла (12) // [ну что помните] последний раз 
он украл значит колбасу (2) / и забрался и убежал от нас (10) и вот 
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забрался на дерево на берёзу (11) и мы ду… / мы стали трясти дерево 
(2) / расшатывать его (20) / ну колбаса упала а кот остался на дереве 
(19) // потом кот рассердился рычал не знал что делать (15) / одним 
словом (3) он бросился камнем на землю / и спрятался под дом (13) // 
и мы не знали что делать / как его вытащить оттуда (18) // как бы мы 
его ни заманивали ничего не выходило (20) // ну вот (2) позвали / пар-
нишку / Лёньку (1) / деревенского парнишку / сына / сапожника (15) // 
он <смех> как говорится специалист по этим делам (17) вот (4) Лёнька 
что придумал (8) // он при… / вязал к леске / пойманную плотвичку 
утром / и бросил её под пол (20) // ну вдруг услышали чавканье хруст 
(3) / видимо / ел / кот / рыбу (14) // и он потащил Лёнька / за леску 
(12) // долго тащил упорно и вытащил (19) // показалась голова (10) 
вытащили кота (9) // и вот тут мы его разглядели (2) что это был / бед-
ный худой / рыжий / кот (1) // грязный (15) // ну и решили что с ним 
делать (7) наказать (2) выпороть (16) // нет решили его накормить как 
следует (20) // ну / накормили (5) // хороший ужин / дали (18) // не буду 
рассказывать что там было (20) // ну вот (6) // ну и кот после этого 
долго мылся мурлыкал тёрся головой (13) одним словом после этого 
он перестал / воровать (20) //

Информант 26-Б
да (3) // несколько дней мы искали рыжего хва… / кота (18) // он 

воровал всё (1) // э-э продукты и даже червей (1) / которых (3) / один 
раз он перевернул банку с червями (1) которых не съел (3) и / куры их 
склевали (20) // значит один ыраз он попался (6) / э-э что-то стащил 
с стола (13) / мы его поймали (2) заметили / и / он / э-э ринулся на 
берёзу (17) // с берёзы мы его снять не могли (12) / э-э коим / коим 
образом (4) он увернулся и попал под дом (1) в узкий лаз (15) // значит 
мы поставили рыболовную сеть и стали ждать когда же нам его выу-
дить из-под дома (20) // э-э в конце концов ничего не получилось (12) 
спустя трёх часов (2) нам уже пора ложиться было спать (10) / кол…  
кот беспрерывно / э-э жутко ныл и действовал нам на нервы (20) // 
тогда мы позвали / деревенского мальчишку Лёньку / э-э чтобы он 
нам помог (20) // Лёнька привязал / э-э плотицу к / э-э леске и сунул 
под узкий лаз (20) // э-э мы послышали чавканье потянули за лёс… / 
за леску (5) и наконец / э-э кот предстал / перед нами / во всём своём 
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облике (20) // это был рыжий тощий / кот (14) мы решили (1) мы не 
знали что с ним делать (7) и Лёнька предложил нам его накормить 
(20) // мы / э-э накормили кота обласкали его (5) и с этих пор он стал 
нашим домашним котом (20) //

Информант 27-Б
мы не знали (1) как поймать рыжего кота (19) он обворовывал нас 

каждую ночь (19) // он воровал всё (17) // однажды раз… / разрыл банку 
с червями (4) / их правда не съел (1) / но / но к этим червям сбежались  
куры и поклевали весь наш запас червей (20) // мы решили поймать 
этого кота (20) // однажды кот украл кусок колбасы и забрался с ней 
на берёзу (19) // мы стали трясти берёзу (2) но кот выронил колбасу / 
и от злости стал дико выть (2) сидя на берёзе грозно смотря на нас 
(20) мы продолжали трясти берёзу (3) и кот свалился с неё / и забился 
под дом в узкий лаз (19) // из этого лаза не было выхода / другого (3) / 
и мы забили этот вы… выход / сетью и стали ждать (20) // кот долго 
сидел под домом / и дико выл / и ругался (20) // к вечеру / мы решили 
что надо как-то выманить кота (10) позвали Лёньку сына сапожника / 
который славился своим бесстрашием (19) // он / взял леску привязал 
на неё плотву / и значит просунул туда в этот узкий лаз (18) // кот 
вцепился мёртвой хваткой стал хрустеть (5) / и было слышно что / 
рыба ему понравилась (20) // Лёнька стал тянуть (6) кот упирался но 
Лёнька был сильнее (4) и тем более коту не хотелось выпускать эту 
рыбу (19) // так Лёнька вытащил кота (19) // мы схватили кота и / нам 
наконец удалось рассмотреть его (15) // это был / огненно-рыжий кот 
с белыми подпалинами / с отрубленным хвостом / и прижатыми 
ушами (19) // вот (2) мы думали что же делать с этим котом (17) // 
сначала решили выдрать / но потом подумали что это не поможет (3) 
и решили / устроить ему / ужин (18) // накормили его до отвала кот 
(19) / ел целый час (2) // затем / долго мылся / и урчал от / удовольствия 
(6) затем упал на спину / поиграл со своим хвостом и мирно захрапел 
(20) // так он прижился у нас и перестал воровать (20) //

Информант 28-Б
мы не знали как поймать кота который воровал у нас всё (20) // 

он воровал буквально всё (3) // рыбу мясо (4) / э-э всё что находил (20) 
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однажды даже / он / э-э разрушил нашу банку червей которая нам 
была очень нужна для рыбалки (16) // червей он не съел (5) но банку 
перевернул (3) и черви всё равно пропали (19) // мы совсем отчаялись 
(3) не зная как этого кота поймать и наказать (20) // у нас / под домом / 
был / лаз (12) // и вот однажды (9) / а // всё началось с того что он украл 
(1) / э-э большой кусок ливерной колбасы и залез с ним на берёзу (20) // 
мы пытались его с этой берёзы согнать но нам это не удавалось (18) / 
э-э в конце концов каким-то образом кот оказался в лазе под домом (19)  
э-э ну он с… (5) / мы закрыли этот лаз (13) он не мог / попасть наружу 
(8) но он отчаянно выл визжал и всем нам очень мешал (20) // мы до 
самого вечера не могли спокойно жить из-за его отчаянных криков 
(18) // тогда мы пригласили Лёньку сына деревенского сапожника (20)  
этот Лёнька привязал / э-э плотицу на / верёвочку и / э-э бросил её 
в лаз (17) // кот вцепился в эту плотицу мёртвой хваткой а Лёнька стал 
тащить верёвочку (16) // э-э через некоторое время из лаза показалась 
голова кота (19) // э-э таким образом / э-э мы наконец его разглядели 
(14) // он был очень облезлый (2) очень грязный / э-э очень несчастный 
(20) / э-э мы услышали ещё хруст (7) и в общем так он и появился на 
наших глазах (20) // мы стали решать (2) что с ним делать (19) // кто-то 
предложил выдрать (5) кто-то ещё предложил какие-то наказания (11) 
но в конце концов мы все вместе решили его хорошо накормить (20)  
мы принесли ему всё что у нас (3) кто что мог (18) // он ел (10) он ел 
долго он ел жадно (7) он / э-э просто удивительно было как он быстро 
и долго (3) целый час наверно ел (17) после чего он облизался / э-э лёг 
и мирно захрапел (20) // с тех пор так он у нас и прижился (20) //

Информант 29-В
мы решили поймать / большого рыжего кота который / каждую 

ночь нас обворовывал (16) // и только через неделю нам удалось уста-
новить что у него было отрублено ухо / и не было половины хвоста 
(20) он обворовывал нас (15) / он воровал всё (4) // рыбу таскал сметану 
(7)  он даже раскопал банку червей который мы накопали для рыбной 
ловли (6) // но есть их не стал (6) // а куры / склевали этих червей кото-
рые мы накопали (20) // наконец нам удалось его поймать (18) // (нрзб.) 
он у нас укра… украл кусок мяса и залез на берёзу (17) мы стали эту 
берёзу трясти (4) / и / тогда он свалился с неё как мячик и залез под 
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под лаз под домом (20) // мы решили закрыть этот лаз / так как он 
был один-единственный в доме (15) // но кот не вылезал и начал выть 
под ним (19) // выл он очень долго (18) прошёл час два три (6) нам уже 
надо было ложиться спать / а он продолжал всё время монотонно 
выть (20) тогда мы решили позвать / нашего друга Лёньку (13) он был 
большой специалист в этом деле (20) // Лёнька притащил удочки (3) 
удочку (5) / нацепил на неё рыбёшку и закинул / под / э-э в лаз / под 
дом (20) // э-э кот схватил / эту лес / рыбку (12) / э-э мы услышали хруст  
костей / рыб (11) / э-э ну как он стал есть эту рыбу (13) / он схватился 
мёртвой хваткой (16) в этот момент Лёнька и потянул на себя / леску 
(2) на себя (5) и тут мы увидели голову кота (4) и наконец-то удалось 
его вытащить (18) // э-э я спросила Лёньку что же с ним делать (6) // 
может выдрать наказать (12) на что Лёнька ответил (1) может быть 
его лучше накормить попробовать (16) // что мы и сделали (17) // мы 
стали ему давать / свинины кусочек дали / творожники сметану (19) 
кот ел целый час (11) // э-э после этого он долго умывался (2) / тёрся 
головой о пол (15) / это означало то что он был очень доволен (18) // 
после этого / он никогда больше не воровал (20) //

Информант 30-В
рыжий кот воровал у вас у нас мясо сметану / прочие продукты 

(20) / мы решили его поймать (16) // значит (6) куда он забрался (11) / 
под дом (10) / сеть (4) / накрыли лаз / но ничего не получилось (12) он 
не вылезал (17) / тогда позвали соседа / отважного Лёньку / чтобы он 
помог нам / поймать кота (20) / Лёнька / взял рыбу пойманную / утром  
посадил её / на леску и / в лаз бросил / рыбу (16) / значит (4) / через 
некоторое время вой прекратился (13) кот значит заинтересовался 
рыбой (3) // схватил рыбу зубами (1) / и Лёнька при помощи лески 
вытащил кота (20) / стали его рассматривать (8) / подняли его значит 
за / шкирку (17) кот оказался рыжий / с белыми подпалинами / тощий 
(14) / и решили что же с ним делать (2) / выдрать или отпустить (2) 
или накормить (19) / ну пришли к решению что его надо накормить 
(20) / накормили его / ой <со вздохом> супом творожниками (18)  ну 
в общем потом он у нас прижился и остался жить (18) / ну так конечно 
я там пропустила про дерево и то что он на дерево забрался с ябло-
ками (10) ну это я пропустила (20) //
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Информант 31-В
значит у нас появился рыжих (2) / рыжий кот / который воровал 

у нас всё что можно (20) // мы хотели поймать этого рыжего кота (4) / 
но он утащил ливерную колбасу и забрался на берёзу (20) / мы хотели 
его стащить оттуда (12) / он выронил колбасу нам на голову (3) / 
и никак оттуда не слезал (10) // а потом он э сбежал от нас / в подвал 
(16) / мы его хотели оттуда вытащить (1) / но он не поддавался нам (4)  
выл / визжал (4) // и мы решили позвать Лёньку (14) // это с... мальчик 
из соседнего двора (20) // э пришёл Лёнька (1) / вытащил леску (9) / на 
конец лески привязал / плотвицу / и сунул в подвал (17) / мы услы-
шали хруст / рыбки (15) // <смех> кот у… кот уцепился за плотвичку 
(1) и Лёнька потихоньку начал вытаскивать / э-э плотвичку вместе 
с котом из подвала (20) / и он его поймал (4) / и потом мы его решили 
наказать (20) / м-м Лёнька посоветовал нам лучше чем его наказывать 
хорошенько накормите кота (19) / ну вытащили всё что у нас было (4) 
накормили кота (10) // и в конце / кот растянулся у печки / довольный 
что он наелся (20) //

Информант 32-В
так (2) мы не не могли / долго поймать / кота рыжего / который 

у нас / воровал очень много (18) // вот (4) наконец мы увидели что это 
рыжий кот (1) очень тощий кот (7) // и мы решили его поймать (8) 
но он не поддавался (16) он всё воровал и убегал (19) // наконец он 
попался на ливерную колбасу (20) // ну он увидел что ему не уйти (2) / 
и он забился под дом (13) оттуда его было не вытащить (20) // мы при-
гласили Лёньку / сапожника который славился бесстрашием и мог 
вытащить кота (17) // а этот Лёнька был такой хитрый (10) он взял 
леску / туда рыбку привязал / и закинул удочку (20) // кот конечно 
попался (15) он так кричал (7) // он не хотел / вылезать (5) но / оче-
видно был очень голодный / и не мог расстаться с рыбой (28) // вот (6)  
ну он вылез (2) мы его схватили (1) увидели какой он тощий / как он 
боялся (3) / и мы решили (2) как (1) его / спросили что нам делать (16) 
а Лёнька / вообще-то очень хороший (2) Лёнька человек (5) он сказал 
он голодный его надо накормить (18) // ну мы его накормили (2) дали 
творожники там / сыр масло / рыбу (19) он очень долго ел больше часа 
(18) когда поел стал / жмуриться мыться кататься на спине (13) / он 
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этим выражал своё удовольствие (2) и мы его оставили у себя (15) то 
есть кота (2) нужно было просто накормить (7) он был голодный (20) //

Информант 33-В
значит / мы не знали / рыжего кота / который / обворовывал нас / 

уже в течение длительного времени (18) // и вот (2) однажды <смех>  
нам удалось его / увидеть (17) / это был / рыжий кот / э-э (1) с-с // отру-
бленным грязным хвостом (20) // <смех и вздох> мы / не знали как 
его наказать (5) // вернее / ну советовались друг с другом / как его 
наказать (18) / значит одни сказали / что выпороть / другие значит  
сказали что не поможет (2) / такое / действие наше (12) // и-и / что 
дальше (3) <смех> // что было та-ак что там было дальше // про кота 
(13) // сразу не вспомню // <вздох> то что позвали Лёньку (3) / то что 
он / посоветовал / па… (1) / вытащить его (8) // а / он же забрался на 
дерево (10) сначала // что (3) утащил рыбу (5) утащил (2) // утащил рыбу  
и забрался на дерево (9) / а потом с дерева / его / хотели / стащить (6)  
и он значит кубарем / скатился // и попал нам (11) / а // рыба у него 
почему-то <смех> выпала и попала нам на голову (12) // во-от (15) // 
а потом / он / спрыгнул с этого дерева / и спрятался / в узкую щель под 
домом (1) // из которой никак его не могли / вызволить (14) // во-от (10)  
и / рыбака (1) местного / мальчика / э-э в качестве советчика привели 
(16) / он притащил рыбу / зас-суну… / прицепил её на леску / и / стал / 
на эту леску / этого кота / выуживать / из-под дома (20) <вздох> / через 
некоторое время / это действительно удалось <смех> (3) // и / на свет 
появился / рыжий кот // очень худой // <смех> но симпатичный (13) // 
и / решили его / покормить (3) / не пороть (2) не / наказывать / а покор-
мить (18) // он ел / долго / много (15) / жареная свинина у него была / 
и сметана / и творог (17) / он наелся (3) и потом пошатываясь пошёл 
<смех> / (1) и тёрся / головушкой о / землю (5) // тёрся тёрся тёрся (3) / 
потом / умильно / уснул (4) // и с тех пор / его / никто / в воровстве не 
обвинял (1) / а жили / дружно / и любили его (20) //
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Примет так много, что о них можно было бы написать целую 
книгу. В городах приметы нам не нужны. Огненную рябину 
заменяет эмалированная синяя табличка с названием улицы. 
Время узнается не по высоте солнца, не по положению созвездий 
и даже не по петушиным крикам, а по часам. Предсказания 
погоды передаются по радио. В городах большинство наших 
природных инстинктов погружается в спячку. Но стоит провести 
две-три ночи в лесу, и снова обостряется слух, зорче делается 
глаз, тоньше обоняние. Приметы связаны со всем: с цветом неба, 
с росой и туманами, с криком птиц и яркостью звездного света. 
В приметах заключено много точного знания и поэзии.

Есть приметы простые и сложные. Самая простая примета — 
это дым костра. То он поднимается столбом к небу, спокойно 
струится вверх, выше частых высоких ив, то стелется туманом 
по траве, то мечется вокруг огня. И вот к прелести ночного 
костра, к горькому запаху дыма, треску сучьев, перебеганию 
огня и пушистому белому пеплу присоединяется еще и знание 
завтрашней погоды. Глядя на дым, можно точно сказать, будет ли 
завтра дождь, ветер, или снова, как сегодня, солнце поднимется 
в глубокой тишине, в синих прохладных туманах. Безветрие 
и теплоту предсказывает и вечерняя роса. Она бывает такой 
обильной, то даже блестит ночью, отражая свет звезд. И чем 
обильнее роса, тем жарче будет завтрашний день. Это все очень 
несложные приметы.

Но есть приметы сложные и точные. Иногда небо вдруг 
кажется очень высоким, а горизонт сжимается, кажется близким, 
до горизонта как будто не больше километра. Это признак буду-
щей ясной погоды. Иногда в безоблачный день вдруг перестает 
брать рыба. Реки и озера мертвеют, как будто из них навсегда 
ушла жизнь. Это верный признак близкого и длительного нена-
стья. Через день-два солнце взойдет в багровой зловещей мгле, 
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а к полудню черные облака почти коснутся земли, задует сырой 
ветер и польются томительные, нагоняющие сон обложные 
дожди2.

К. Паустовский. Несколько слов о приметах

2  Количество фонетических слов в тексте: 263.
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Информант 1-Б
существует много примет (19) // бывают приметы простые и слож-

ные (9) // но когда человек живёт в городе / приметами как правило он 
не пользуется (8) // так как (1) рябина заменяет табличка на у… на а-а / 
э-э (3) / доме (7) // <вздох> часы (7) мы можем узнать (3) время (4) мы 
можем узнать по радио (10) // прогноз погоды (1) также нам сообщат 
а-а по радио (14) // но / когда / человек попадает в лес / и проведя там 
несколько дней / он не / он не / обязательно обратится к тем приме-
там которые его окружают (20) // по этим приметам можно сказать 
какая будет погода (2) как по дыму костра или по росе (16) / если 
дым костра поднимается строго вверх / это значит / будет хорошая 
погода (5) безветрие (12) / обильная роса указывает нам нас / что день 
на следующий день будет очень жаркий (18) // но бывает и сложные 
приметы (5) / когда кажется небо очень высоким / а горизонт очень 
близким (2) / это к хорошей погоде (9) // а / если вдруг в безоблачный 
день рыба перестаёт клевать / значит / жди / ненастья (7) // и когда 
через два-три дня / польёт сплошные проливные дожди (20) //

Информант 2-Б
в жизни / каждого человека существует очень много примет (20) 

другое дело знаем мы их или нет (20) люди живущие в городе как 
правило ими не пользуются (5) // потому что э-э потому что // опре-
делить время нам удаётся с помощью часов / а не надо смотреть на / 
то где находится солнце (4) на каком уровне (19) / какая будет погода 
нам как правило говорят по радио // или по телевизору (1) // а можно 
прочитать в газете (19) // но / когда мы попадаем за город / и уже нахо-
дились там два три или четыре дня / невольно наши зрение обоня-
ние слух / обостряются (6) // и мы начинаем обращать внимание на 
всякие мелочи (15) // в частности на то как горит / костёр (1) // как 
стелется туман или поднимается / к небу (3) // какой он пушистый 
или // вертикально поднимается вверх (7) // есть роса или её нету (11)  
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и / также / как заходит солнце (5) // уровень (1) / закрывают ли его 
облака или не закрывают (15) // к ненастью (3) / может даже / нам / 
подсказать то (2) / то что будет ненастье нам может подсказать то / 
что / не ловится рыба / в реке (20) //

Информант 4-В
значит / существует / несколько природных примет / определе-

ния погоды (16) // если дым поднимается кверху то это значит / э-э 
к хорошей погоде (16) / не помню / честное слово // ну про [хорошо] эти 
погоды (15) / если стелется книзу то будет дождь (18) // ну существует 
ещё ряд (1) очень (1) / более (3) / про природу (6) мне конечно сложно 
(3) очень (2) // м-м очень (1) сложных / примет (13) // например когда 
там горизонт (1) / что-то / случается (2) там (6) / если облака / высоко 
в небе то может быть / ветер (10) / ну всё такое (13) всё (2) больше не 
могу (20) //

Информант 5-В
ну вот (6) ну / значит / э-э приметы (15) / приметы (4) это дым (3) / 

когда он стелется (6) когда он это поднимается (3) и когда это самое 
(9) / ну вот (11) потом (2) значит примета (4) / э-э значит (1) э-э роса 
(12) если роса затяжная / то к ненастью (16) / и (1) значит примета (2)  
м-м (1) это самое (1) / горизонт (15) / если горизонт (1) / э ну как бы / 
в общем так это (1) сжимается то / к хорошей погоде (10) / а / если (2) / 
значит (3) примета / э-э связанная с рыбой (3) то значит (1) если рыба 
затихает / то это к ненастью (14) // так вот (20) //

Информант 6-В
есть приметы которые (1) // в городе (1) / ну / мы о них и забы-

ваем (11) // они как бы впадают в спячку (6) / и мы о / каких-то изме-
нениях в погоде слышим только по радио (20) / но есть / приметы 
(5) ну если (1) / да и провести несколько дней например в лесу (1) 
около костра (2) / то / как-то у человека просыпаются / какие-то 
такие (16) и / вот / погоду например / можно определить по / дыму 
(16) если например дым стелется / то это предвещает ненастье 
(4) / а если высоко <со смехом> поднимается то / к хорошей ясной 
погоде (20) [да-да-да] есть простые есть сложные / приметы (20) вот 



89

Пересказы несюжетного текста

(1) сложные приметы (1) это / когда вот вдруг в ясную ночь кажется 
что как будто / горизонт (1) он / сужается (4) // и наступают <вздох> 
как бы безветрие (2) / что ли (3) / безветренные дни (18) // или вот (1) 
когда рыба начи… перестаёт клевать (1) // то тоже это (1) / к затяж-
ным дождям (20) //

Информант 7-Б
так (1) / нужны ли нам приметы (18) // ну я думаю что в городе 

приметы нам не нужны поскольку / мы о них просто забываем (20)  
зачем нам знать когда / каждый день говорит радио / телевидение 
(2) сообщают о погоде (15) / э-э есть э / название улиц (2) / вместо 
каких-то опознавательных ярких знаков (18) / в общем / в городе как 
мы выяснили приметы нам не нужны (19) / приметы нам нужны  
и часто помогают / людям деревенским / или людям которые 
находятся на отдыхе / вдалеке от города (20) // вот здесь начинают 
вспоминать о приметах (11) только не о приметах таких как там 
кошка перебежала дорогу / или ещё что-то (1) а о приметах чисто 
погодных (2) природных (1) / которые помогают нам ориентиро-
ваться и / заранее предсказать / будет завтра дождь не будет (1) // 
будет завтра ясная погода / или / пасмурная (20) // одной из такой 
примет является дым костра (18) // значит / дым костра может быть 
высоким как столб (3) / высоко высоко высоко подниматься / в небо 
(3) / может / струиться / по земле (1) // а может / наоборот / разду-
ваться (1) как бы мечется вокруг костра (11) // и мы / можем уже / 
с точностью / с определённой точностью сказать какая завтра будет 
погода (20)  также нам помогает / такая примета как роса (18) / когда 
росы очень очень много // она / обильная / яркая сочная / то это 
говорит о том что будет очень хороший / яркий день (3) / солнечный 
день (20) // э-э // так (2) / ещё какие приметы (16) да / значит приметы 
по / горизонту (9) // когда небо кажется высоким а горизонт как бы 
к нам приближается (8) и вот / такое впечатление что вот буквально 
до него (1) / ну вот / очень очень близко (1) он расположен (2) можно 
рукой дотянуться (8) / это говорит о том завтра будет ясная хорошая 
солнечная погода (17) / поэтому / все эти приметы / забытые нами 
(1) / в городских условиях (1) / в сельской местности или / в деревне  
за городом конечно нам очень пригодятся (20) //
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Информант 8-Б
считается что / в городе приметы не нужны (12) // в городе мы / 

время узнаём по часам (9) / нам не нужен / крик / петухов по утрам 
(20) / ну когда / человек попадает / на природу / в лес / тогда / м-м 
остро ощущается / ну его связь / с природой (14) / ну человек / вс…  
вспоминает приметы которые может быть слышали когда-то / 
от бабушек и дедушек (18) // существует много примет (13) / бывают 
простые приметы (3) / бывают сложные (17) // можно предсказать 
погоду / по характеру дыма / по / количеству / росы (15) / дым может  
подниматься / прямым столбом / ввысь (4) / может стелиться как 
туман / по земле (17) / обилие / росы / в которой отражаются / даже 
звёзды / предсказывает / спокойную жаркую погоду (1) // летом 
(16) // да значит / если / вдруг перестаёт клевать рыба / и водоём / 
становится будто мёртвым / это / м-м свидетельствует о том / что 
наступит ненастье (20) // иногда горизонт / кажется совсем близким 
(1) / как будто до него всего несколько километров (10) // это также 
свидетельствует о / хорошей погоде (20) //

Информант 9-Б
в народе существует очень много примет / которые касаются 

погоды (16) // в городе (4) в общем-то эти приметы не всегда / можно 
употреблить / употребить / в отличие от того / когда человек / э-э 
живёт / в деревенской обстановке / или находится в походе (17) // но / 
у людей в общем-то существует разные / точки зрения по поводу при-
мет (9) // и если мы будем (1) / если это / человек верующий / то / вряд 
ли / он будет так / во… / обращать большое внимание на эти приметы 
(4) / потому что ещё / в Евангелии в общем-то было сказано / что / вы 
порождения ехиднины (1) // и / смотрите / что взошло солнце (4) / 
какое солнце взошло / такой будет завтрашний день (3) // а / не дума-
ете о том что всё / воля Божия (12) // какой будет день (2) / это зависит  
от того / как / как Господь / благоволит / создать погоду (20) //ну / 
в общем-то довольно-таки принятое распространённое / существует 
мнение о том что если закат / красный то значит будет ветрено (8) // 
если рыба плохо клюёт / то будет ненастье (14) // ну в общем-то / если  
перистые облака / значит по всей видимости будет ветреный день 
(5)  если / появляются кучевые/ облака / то значит будет дождливо 
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(17) но / а в городе / нам часто / эти приметы заменяет / сообщение по 
радио / о том / какая будет погода сегодня / на завтра / и даже через 
неделю / и в следующем квартале (20) //

Информант 10-Б
я не отношусь к тем людям которые хорошо знают приметы (16) // 

и / городскому / жителю / быть может быть и нужно знать приметы 
(1) но не получается (16) // каким-то образом (4) // ну из детства / 
а-а помню / что / а-а красный / закат / это / к завтрашней очень 
ветреной погоде (18) // бывая за городом / я обращаю внимание как / 
ведёт себя дым от костра (16) / тоже можно / немножко предугадать 
погоду на завтра (1) // в зависимости от того / высоко ли поднимается 
дым кверху / стелется ли он / по земле / или / а-а / ра… / расте… / э-э 
клубится / клаби… / клубится около костра (18) // а-а с детства помню 
примету (1) / а-а если / вокруг тебя / а-а во время / хорошей погоды  
вдруг / всё вокруг тебя / застывает / а рыболовы говорят / что  и / пере-
стаёт клевать рыба / это значит / жди большой грозы (1) // большого 
ненастья (20) //

Информант 11-А
у русского народа есть много примет (19) / приметы есть простые / 

и сложные (18) / в древности они помогали / людям жить / предсказы-
вать погоду // судьбу человека (20) / городскому жителю / приметы / 
обычно не нужны (8) / по времени (1) / о времени он судит по часам (3) 
о своём местонахождении по табличкам / на домах (2) / а сельскому 
жителю приметы дают очень много важной информации (2) / делают 
жизнь более / красивой и поэтичной (20) // так сидя у костра мы не 
задумываемся что / по тому как поднимается дым от него / можно 
прогнозировать / погоду / на завтра (1) а не только / испытывать / 
приятное ощущение от / дружеской беседы / с окружающими (20) // 
точно так же / сельские жители знают / что / обильная роса на траве / 
это предвестник / сухой / жаркой / летней погоды (11) / по высоте неба  
его синеве // мы судим по тому / какая будет погода в ближайшие дни 
(15) / если небосклон / синий / а горизонт кажется очень близким / 
то нам / то / несомненно что погода будет хорошая (10) / и в то же 
время / рыболовы точно знают / что по клёву рыбы можно судить / 



Пересказы несюжетного текста

92

и о приближающемся ненастье (14) // если вдруг / среди ясного дня / 
рыба перестаёт клевать / то можно не сомневаться / что завтра / или 
послезавтра погода резко ухудшится (2) / задует порывистый ветер / 
потемнеет небосвод / и на длительное время / в погоде произойдут 
изменения (3) / похожие на осенние (16) // таким образом приметы 
помогают нам / жить / прогнозировать / погоду (4) // и если человек 
в течение нескольких дней / побудет наедине с природой / то его 
ощущение / от жизни / ну во многом / изменится (20) //

Информант 12-А
есть много примет / в жизни / в которые мы / и верим / и не верим (2)  

на которые мы обращаем внимание (12) / на какие-то / мы внимания 
не обращаем (1) / и даже не знаем об их существовании (20) // в городе  
приметы нам не очень нужны (16) // есть метеоцентр который утром 
по телевизору или по радио расскажет нам о прогнозе погоды (17) / 
и мы / определяем / время / суток / совсем не / по / солнцу (2) / в зените 
оно / или уже склоняется к горизонту // а посмотрев на часы / и / уви-
дев / стрелки // на пяти / на семи / на восьми часах (17) // к сожалению 
это не обогащает нас (1) / а в общем-то наверное / обедняет // потому 
что / в приметах есть что-то завораживающее / что-то своё / что-то 
таинственное (20) // в приметах есть / масса поэзии / масса / чего-то 
очень индивидуального (3) / и оценив приметы / мы иногда / можем / 
предсказать / многие вещи (20) // есть приметы простые / а есть при-
меты очень сложные (19) // сейчас мы говорим о метеорологических 
приметах (12) // скажем о возможности предсказания погоды (13) // 
хотя существует / целый ряд бытовых / примет / в которые многие 
люди / верят (19) // например встретилась вам женщина с пустым 
ведром (4) / там (2) / хорошо это или плохо (11) // некоторые считают 
что очень плохо (1) // некоторые не обращают на это внимания (20) // 
ну поговорим о тех приметах о которых шла речь в этом тексте (17)  
в этом тексте сля… / шла речь в основном о приметах / погодных (20)  
вот простой пример (4) // дым (3) // не обязательно дым костра (2) // это 
может быть дым / из печной трубы (12) // когда люди / топят / обычную  
деревенскую / или плиту / или печку (6) // если дым / идёт столбом  
вверх / не отклоняясь ни на секундочку (1) / если он не обращает 
внимания / на дуновение ветра / солнечная погода / или пасмурная 
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то в принципе / это к хорошей погоде (14) // если же дым стелется / 
как туман / опускается вниз / ложится покровом / и закрывает от 
вашего взгляда / и тропу / и листву / и цветы / если вы дышите этим 
дымом  и он / полностью / <смех> не даёт вам дышать / и даже вызы-
вает иногда / раздражение верхних дыхательных путей / професси-
онально кашель / то это конечно к плохой погоде (17) // вот простые 
приметы (14) // есть более сложные приметы (18) // например если у вас 
сегодня не клюёт рыба (7) // вы забросили / не невод (2) // нет // невод 
это в старину (1) // ну / обычно / там / крючочек / леска / червячок / на 
конце  а рыба не клюёт (8) // вы всё сделали правильно / а клёва нет 
(3) // и поверхность воды / замерла (1) таинственно и зловеще (1) // как 
будто ни один / ни дуновения ветерка её не тревожит (4) / никакие  
метеорологические / процессы (2) / действительно / мёртвая вода 
(10) // вот это уже / к плохой погоде (15) // пройдёт день / или два (1) / 
и соберутся / тяжёлые / свинцовые тучи (11) / они как бы придавят всё 
к земле (1) / и вас в том числе (10) / испортят конечно настроение (2) / 
и начнутся длинные противные обложные дожди (18) // можно верить 
в эти приметы (1) / можно не верить (7) / это конечно (3) очень индиви-
дуально (5) // но это / наблюдение которое сделали люди (1) / веками / 
наблюдая за погодой и за природой (10) // и наверное мы тоже должны 
быть более внимательны к природе (3) / и наверное нам жить от этого 
станет / интереснее и разнообразнее (20) //

Информант 13-А
этот текст о приметах (3) / э-э о том что / в городе / практически 

приме… / при… / приметами не пользуются / поскольку время узна-
ётся по часам / погода по / сводкам погоды по радио (2) / и поэтому / 
острота зрения / наблюдательность / теряются (17) // но / с-с… стоит 
побыть / в лесу несколько дней / и обостряются / зрение слух (5) / и э-э 
так сказать вспоминаются какие-то приметы (20) // приметы делятся 
на простые и сложные (20) / примером простой при… / приметы 
является / э-э характер что ли / дыма / от костра (10) / и / например / 
э-э если дым поднимается / вверх / прямо / столбом / то это признак 
ясной хорошей погоды (18) / э-э другой приметой / простой / является 
роса (6) чем она обильнее / и ярче / э-э тем лучше будет погода (20) // 
есть более сложные приметы (15) / э-э к такой примете относится / 
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э-э изображение как бы неба (16) / э-э стоит высоко / и приближается 
горизонт / как будто бы до него можно рукой достать (4) // это тоже 
предсказывает хорошую и ясную погоду (20) // другой сложной при-
метой является / отсутствие клёва // в / э-э озёрах либо в реках (13) / 
это предсказывает ненастье (1) / длительные затяжные дожди (20) //

Информант 14-А
речь идёт о / том что / в мире / есть очень много примет (10) / и / 

когда мы живём в городе приметы нам практически / не нужны 
(11)  но стоит провести / некоторое время на природе как снова / 
обостряется слух зрение обоняние (20) / примет очень много и в них  
заключено и / точное знание и / поэзия (20) / самой простой приме-
той является дым костра за которым можно / наблюдать (20) / если он 
поднимается вверх то / эта примета / свидетельствует о / грядущей 
ясной погоде (15) если он стелется / по земле это может / говорить о / 
ненастье (19) // есть и / э-э (5) свидетельством /э-э хорошей погоды 
(1) / э-э является и обильная роса которая блестит ночью (19) / если 
небо кажется / очень высоким и / э-э кажется что / до горизонта очень 
близко / это тоже / э-э предвестник хорошей погоды (20) // иногда 
в солнечный день перестаёт / клевать рыба (1) / и это может свиде-
тельствовать о / близком ненастье о том что через несколько дней 
пойдут утомительные затяжные дожди (20) //

Информант 15-А
примет так много что о них можно написать целую книгу (20) есть 

приметы (4) однако (1) для жителей городов (4) приметы не имеют 
очень большого значения (2) / потому что / о погоде нам передаёт 
радио (2) / о / знание / э-э о знании времени дня мы узнаём не по 
стоянию солнца (1) не по расположению тени не по состоянию и рас-
положению созвездий а просто с использованием часов (20) // такие 
приметы / нужного вам дома как красная рябина заменяет просто 
вот табличка с указанием номера дома и улицы (20) однако стоит 
провести некоторое время несколько дней в лесу как наши чувства 
обостряются и мы начинаем вспоминать и пользоваться различными  
э-э издревле применяемыми человеком приметами (20) // приметы 
бывают простые и сложные (19) // э-э к простым приметам можно 
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отнести наблюдения например за дымом костра (16) // э-э дым может  
э-э подниматься / ровно / к небу и потом рассеиваться в высоте (10) / 
дем… (1) / э-э дым от костра может стелиться э-э по траве / и исчезать 
в тумане (12) / и потом / э-э наблюдая за этим дымом костра мы можем 
предположить и / э-э ту погоду которая будет на следующий день 
(20) // э-э это / простая примета (17) // к этой же / к этим же простым 
приметам относятся и наблюдения за росой (18) так роса в обильном 
количестве расположенная на траве вечером будет говорить о том 
что на следующий день будет хорошая / э-э погода (20) // но с другой 
стороны бывают приметы более сложные (13) к таким сложным 
предметам / приметам относятся / например наблюдения за небом 
(19) // если / э-э небо / э-э становится очень высоким уходит как бы 
вдаль если линия горизонта наоборот приближается становится 
очень близкий / близкой это говорит о том / что будет стойкая хоро-
шая погода (15) // с другой стороны / если внезапно из реки исчезнет 
рыба если пропадёт клёв то это / наверно будет говорить о том что 
в ближайшие дни установится плохая ненастная погода (4) / и вслед 
за ярким солнцем которое поднимется на небе потом появятся гро… 
грозовые тучи будет дождь (1) и погода надолго испортится (20) //

Информант 18-А
есть очень много примет (5) / и приметы эти пожалуй / не нужны 

нам почти что в повседневной жизни (16) в жизни в городе (4) / мы не 
задумываемся об этом (5) забываем посмотреть / на небо / на солнце  
на ветер (5) / пользуемся (1) / м-м прогнозами погоды (16) / э-э пожа-
луй / э-э меньше обращаем внимания на окружающую нас природу 
(11) и только тогда когда удаётся на день-другой уехать из города мы 
погружаемся в поэзию природы и наконец понимаем что всё-таки мы 
неразрывная часть её (15) // и тогда / э-э крик птицы / э-э запах цветов / 
дым костра / высота неба / горизонт / облака на небе / всё / напоминает 
нам о детстве (10) и мы вспоминаем эти приметы которые мы когда-то 
знали читали но потом позабыли (1) и долго долго не пользовались 
ими (18) // и приметы эти буквально во всём (3) // и / в / запахе цветов  
и в / э-э дыме струящемся из костра (15) / и по дыму действительно 
можно предсказать погоду (13) // если дым / струится высоко и / э-э 
светло / э-э то погода будет ясная и хорошая (7) // если он наоборот 
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стелется по земле то скорее всего это к ненастью (19) // э-э приметы 
бывают простые и сложные (9) и наибольшее / э-э более / э-э пожалуй 
к более сложным относятся (2) / м-м как в тексте // конец (6) // и к наи-
более сложным относятся пожалуй (1) наш взор (1) / э-э окружающую / 
природу (16) // если / э-э мы видим высокое небо и такой сжимающийся 
горизонт / и он очень близко от нас / то скорее всего погода будет ясная 
и хорошая (16) // ежели напротив / вдруг / э-э днём перестаёт брать 
рыба и всё как будто замерло / э-э помертвело то скорее это к ненастью 
(10) через несколько часов на яркое огненное солнце наползут чёрные 
тучи и пойдёт проливной дождь (20) //

Информант 19-А
примет на све… / на свете очень много (20) // я даже не знаю стоит 

им верить или нет (20) однако / многие из них достаточно научно обо-
снованы (20) // а-а ведь когда мы живём в городе / а-а очень многие при-
меты / для нас не важны (17) // мы совершенно не обращаем внимания 
на / пение птиц / на / восход солнца / на петушиный крик (18) / вполне 
достаточно взглянуть на часы и узнать сколько сейчас времени (20) // 
однако когда мы попадаем в лес / когда мы попадаем за город / наши / 
чувства обостряются (11) // и стоит провести день или два на природе 
как мы / начинаем всматриваться вслушиваться в окружающие при-
меты (20) // а-а приметы могут быть простые и сложные (20) // одна из 
простых примет // это дым костра (19) // ведь он может быть разный 
(15) // он может быть подниматься / вверх в виде столба (7) // он может 
стелиться по земле (6) // он может совершенно по-разному пахнуть 
(12) даже (4) // так вот (2) если / э-э дым костра / выглядит в виде столба 
и поднимается вверх / э-э верная примета / того что / будет ясная 
хорошая погода (20) // есть ещё всякие  разнообразные приметы (6) // 
ну например / можно обратить внимание на росу (13) // чем / больше 
роса / к вечеру (1) / чем она больше искрится и серебрится (1) / тем / 
больше это значит что завтра будет ясный приятный солнечный день 
(20) //ну и / немножечко о сложных приметах (20) // сложных примет 
также много (14) // одна из них / это линия горизонта (20) // так вот 
если линия горизонта / кажется вам очень близкой / это скорее всего 
говорит о том что завтра будет солнечный тёплый день (2) // и наобо-
рот (18) // удивительно есть примета которая связана со / рыбой (19) // 
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вот если посреди ясного тёплого дня рыба перестаёт клевать / а-а и / 
создаётся ощущение того что / всё замерло (3) // замерло озеро (1) // 
нет живых рыб в этом озере (6) // так вот / а-а это предзнаменование 
плохой погоды (15) // скорее всего / завтра / а-а восход будет / ярко / 
красный (2) / появятся зловещие облака / на фоне горизонта (5) / 
и очень вскоре грянет гром  и будет ливень (20) //

Информант 20 А
э-э примет / э-э примет очень много (20) // э-э в городе приметы нам 

заменяют (4) / э-э назв… (1) / э-э огненную рябину (2) нам заменяют 
синие эмалированные таблички с названием улицы (20) // приметы 
передаются по радио (15) // э-э господи // как / <смех> сложный текст 
(20) // приметы передаются по радио (19) // э-э в городе наверное всё 
зам… (1) / э-э приметы не нужны человеку (14) но стоит провести 
один-два дня в лесу / и зорче становится глаз чутче обоняние острее 
слух (20) // э-э очень многие приметы / э-э воспринимаются (1) по 
(11) / э-э есть приметы простые и сложные (17) // простые (5) / самая 
простая примета связана с костром (19) // э-э по тому как струйка / э-э 
дыма от костра поднимается / кверху (1) // как / э-э как мечется сам 
костер (3) // стелется / стелется ли дым по земле (2) // от этого зависит 
завтрашний / э-э день (20) // много примет связано с росой (18) // чем 
сильней / э-э чем / обильней роса / чем больше она светится (1) / э-э 
обильней и больше светится / э-э ночью / тем будет и спокойнее ясней 
завтрашний день (20) // есть про… приметы сложные (15) // иногда 
небо становится высоким а горизонт как будто близким (12) кажется 
что до горизонта не более километра (20) // э-э такая погода / э-э такое 
предвещает (3) хорошую погоду // э-э хороший завтрашний день (20) // 
э-э есть приметы / э-э когда / в озёрах и в реках вымирает всё (2) и рыба 
не клюёт (10) // э-э озёра и / реки становятся как будто мёртвыми (11) 
через день-два настанет непогода (18) // э-э что-то там было / про / 
<смех> тучи которые / будут практически касаться к земли (1) и о том 
что пойдут к полудню пойдут затяжные обложные дожди (20) //

Информант 21-А
примет / э-э так много что по ним можно было бы написать целую 

книгу (20) // э-э в городе нам они не нужны (19) // э-э цвет огненной 
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рябины заменяют эмалированные таблички с названиям улиц (18) 
э-э не нужно определять / время / э-э по / солнцу / или по петушиным 
крикам (1) так как она оно каждый день / э-э сообщается и можно 
узнать по часам (20) // э-э что касается сведений о погоде то они / 
передаются регулярно / по радио (20) // однако стоит провести два-
три дня в лесу и обостряется / слух / обоняние (2) / э-э больше / начи-
нается / э-э появляется ощущения / изменений / в природе (20) // э-э 
например если взять / дым / костра то он / э-э поднимается / высоко 
кверху (1) / э-э выше / э-э верхушек деревьев то он стелется по земле 
(3) / э-э то он / э-э дым костра мечется / вокруг / самого / костра (20) // 
э-э можно / определять / э-э будущую / погоду / по / э-э различным / э-э 
приметам (19) // так например кажется что / э-э небо очень высоко / 
а / горизонт / буквально / приближается (14) // э-э нередко это предве-
щает / э-э изменение / пог… / погоды (19) // особенно / важны / э-э пр… 
и достаточно сухую ясную погоду (15) // э-э ну а наиболее / э-э такой 
э-э признак / важный / это / роса (14) // обильная роса (2) вечером // 
она предвещает будущий тёплый погожий день (20) // э-э бывают / 
простые приметы бывают / э-э более / сложные // э-э приметы (19) э-э 
ну / например / вот / ещё / одна / из / примет (10) / это когда / перестаёт 
брать / рыба / на лов (1) / и кажется / что реки / и озёра / омертвели (2) 
э-э в / тишина / и покой (3) / но это / предвещает / ухудшение погоды 
(20) / когда / ва… / э-э / солнце / э-э появляется / ва… / багряных бли-
ках а в дальнейшем / низко / лежащие / тучи / пасмурность / и / э-э / 
дожди / к ненастью (20) //

Информант 22-А
люди / живут в городах // и приметы / им / не нужны (19) // э-э 

каждый вечер (2) / по телевидению и радио мы можем / узнать про-
гноз погоды на завтрашний день (15) // и совсем другое дело / когда / 
живёшь / в деревне (20) // э-э приметами / люди пользуются в течение 
многих лет (1) // и в них заключено много точных наблюдений об 
окружающем мире и много полезного (20) // приметы могут быть 
простые и сложные (1) // более точные и менее точные (18) // одна из 
примет это дым костра (14) // если дым костра стелется низко / или 
ровно подымается в небо это значит что погода на следующий день 
будет хорошая (3) // день будет ясный / возможно жаркий (18) // если 
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дым костра струится вдоль земли / то скорее всего / будет ветер (3) / 
погода изменится (2) / может будет / будет дождь (4) / может быть будет 
дождливо и ненастно (20) // ещё одна примета издавна связана с росой 
(13) // многие её хорошо помнят с детства (19) // если роса обильна / 
вечером / и блестит крупными кра… / каплями на листьях и на траве 
значит день будет солнечным и жарким (1) // очень красивым (14) // 
если роса необильная то может быть день будет / а… облачным (20) 
ещё одна достаточно точная примета связана / с видением / вечером 
(15) // если вдруг / горизонт / кажется очень высоким / и / близким / 
то наверно день будет жарким (20) / э-э кроме того / есть приметы 
связанные например с ловлей рыбы (14) // если рыба / хорошо клюёт 
то это к хорошей погоде (5) а если вдруг / озеро / озёра и реки пустеют 
нет рыбаков рыба не клюёт то это к ненастной погоде (12) в течение 
некоторого времени (3) // м-м обычно на следующий день появляются 
облака / темнеет / горизонт / и начинаются / длительные дожди (20) //

Информант 23-Б
городская жизнь вообще-то отличается (3) от (12) / э-э жизнь горожан 

(1) очень отличается от жизни сельских людей (17) // э-э в селе (1) очень 
часто жители / э-э в селе очень часто жители стараются па… / ус… / 
ус… жители вести свой образ жизни согласно народным приметам 
(20) они всегда знают какая будет погода на завтра (10) будет ли / дождь 
будет ли снег ветер (18) / в городе в этом плане проще (13) // в городе 
люди пользуются часами а не пользуются криком петуха (6) например 
(10) // в городе / люди / используют / э-э данные метеосводки (11) / э-э 
они используют / барометры (5) / то есть получают какую-то информа-
цию по радио по телевидению (2) и очень мало внимания обращают 
на окружающую природу (17) // а / если / человек попадает городской 
житель / в условия сельской местности или он / ночью заночевал в лесу 
или проводит свой отпуск где-то / на природе то / этот человек / тоже 
начинает / э-э замечать вокруг явления природы как-то (2) использовать 
их в своей личной / жизни (12) / и у него даже на период обостряется 
какие-то органы чувств (20) // самые простые приметы которые знают 
горожане это / приметы связанные с дымом (19) // можно / смотреть / 
на дым от костра (3) можно смотреть / на / дым / вьющийся из трубы / 
какой-то деревенской избушки / и / можно определить на завтра будет 
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хорошая или плохая погода (20) также можно по закату (2) / лично 
знаю из своего опыта (5) / если закат очень яркий то будет ветреная 
погода (14) / но в городе как-то на это мало обращается внимания (4) 
а за городом / на это как-то обращается внимания больше (20) // значит 
если будет / яркий очень закат то на следующий день можно ожидать 
ветреную погоду (20) // м-м о ясных днях можно судить по / звёздам (2) 
яркости звёзд / на / ночном / небе (16) / ну кажется я так больше / как 
городской житель больше примет не знаю (20) //

Информант 24-В
ну примет на свете очень много (15) но в городах как правило 

примет особых наверно нет (13) // а в лесу конечно // там есть какие- 
то приметы (18) // ну / например дым костра (19) по нему можно опре-
делить какой завтра будет день (1) какая погода (18) // или там дерево 
стоит (5) север юг (4) // обросшее мхом и одна сторона голая (17) // вот 
(3) так (10) не знаю (14) // ну какая вечером вечерняя роса (12) если там 
сильная роса значит какая будет тоже погода /(3) безветрие (5) или 
там тепло вот прохладно (18) / ну / всё / наверно (20) //

Информант 25-В
много конечно есть примет (13) // не знаю (5) / хм / связанные 

с погодой (20) // не знаю / что сказать (3) / даже (18) // ну как // то туман 
стеле… (2) / то самое (19) ну например по костру можно / определить 
погоду (13) видимо (3) // потому что так написано (5) немножко (4) 
очень (2) между прочим не очень понятно написано (12) когда не 
знаешь примет то читать это не запоминается (15) а это когда ты 
их знаешь то это между прочим легче (20) // то костёр / дым подни-
мается (1) то он стелется (5) // видимо определяет погоду (15) // по 
солнцу можно узнать (4) / ну это я знаю // время (12) // ну вот // наверно 
ещё / по ловле рыбы (5) когда вот рыбу ловят (1) и она не клюёт (1) это 
всё-таки к ненастной погоде (15) это я тоже знаю (8) // а так даже (10) / 
а больше наверно ничего и не скажу (20) //

Информант 26-Б
приметы важны (2) / э-э важны важны / <смех> (8) но в городской 

жизни мы ими не пользуемся (20) // значит прогноз погоды нам 
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предсказывают по телевизору (12) / а-а если мы попадаем за город 
в лес то мы конечно / э-э более близки с природой (3) и начинаем 
вспоминать (17) // э-э по дыму костра можно определить / э-э направ-
ление ветра (8) // по обильной росе / э-э ясность погоды (19) // если / 
э-э (1) значит / э-э горизонт чистый ясный и он настолько виден что 
кажется что рукой подать не больше там нескольких километров то 
это тоже нам предсказывает хорошую погоду (18) // если / э-э в тёплый 
хороший день / перестаёт клевать рыба то значит через несколько 
дней жди бури (20) //

Информант 27-Б
придмет так примет так много что о них можно написать 

отдельную книгу (20) // живущим в городах приметы не нужны // 
так как знание / это са… (4) / знание времени заменяют часы // а не 
петушиный крик (1) / или (5) / и не нужно следить за всходом солнца 
(15) // э-э ну и также / в общем-то другие там // м-м вопросы которые 
возникают (3) о / погоде мы можем узнать по радио // и так далее (19)  
но стоит человеку провести два-три дня в лесу / или за городом как 
обостряется слух обостряется / видение природы (20) // так например 
если на… наблюдать за костром / за / дымом струящимся от костра  
то можно много сказать о завтрашнем дне (17) если дым / столбом 
поднимается вверх / то это скорей всего говорит о том что завтра 
будет спокойный / и тихий день (18) // если пламя мечется или дым 
стелется / по земле / то также можно сказать о каких-то переменах 
в погоде (20) // обильная роса / на траве тоже может / э-э много сказать 
о том какая погода будет на завтрашний день (14) скорее всего это 
будет жаркий день (2) // ну также (10) / (нрзб.) всё (20) //

Информант 28-Б
примет / в жизни очень много (13) о них можно было бы написать 

целую книгу (14) // но когда мы живём в городе (1) / э-э наше восприя-
тие немножко притупляется (3) и мы престаём обращать внимание 
на приметы (20) // например / э-э яркое заметное дерево запоминаю-
щееся нам заменяет табличка с названием улицы (17) прогноз погоды 
передают по радио (6) // и / нам / нет необходимости обращать вни-
мание на приметы природы (20) // но когда мы оказываемся в лесу 
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(2) э-э и стоит нам побыть в нём два-три дня (2) как наши все органы 
чувств обостряются (12) // э-э слух улучшается зрение (6) // и мы с-с… 
э-э начинаем обращать внимание на / те признаки которые свиде-
тельствуют о изменении погоды (18) // например самое простое / это 
дым костра (15) // э-э в прекрасный летний вечер / э-э к романтиче-
скому костру добавляется ещё и то какой дым у костра (11) / и мы 
можем предположить какая будет завтра погода (20) // иногда / м-м 
очень / высокое небо и ясный близкий горизонт (3) // это предвест-
ники хорошей погоды (13) а иногда и небо низкое и ясно что завтра 
послезавтра наступит ненастье (20) // бывает и так что / при ловле 
рыбы она совершенно не клюёт и / э-э водоём / кажется / практиче-
ски мёртвым (11) / э-э это / тоже / признак близкого ненастья причём 
долгого ненастья (20) понятно что сегодня-завтра польют дожди 
небо станет серым подует ветер (6) и / ничего хорошего от погоды 
ждать э-э не приходится (20) //

Информант 29-В
примет так много что о них можно написать целую книгу (20) // 

в гор… / в городе мы обычно определяем время по часам (4) а не как 
раньше в деревне по пению петухов (1) по звёздам или по высоте 
стояния солнца (15) // приметы бывают (11) но стоит попасть нам 
в лес / на два-три дня или две-три ночи и у нас сразу начинают 
просыпаться наши / чувства как зрение / обоняние слух (20) // э-э 
примет очень много (7) они / разные (11) б… / есть сложные и про-
стые (18) // э-э сл… / простые это такие например как можно узнать 
погоду (5) / погоду по дыму костра (16) / если он поднимается (1) 
струится кверху тоненькой струйкой то это к хорошей погоде (13) 
если стелется по земле это / предвещает обычно ненастье дождь 
(14) если мечется вокруг костра / это к ветру (18) // э-э также можно 
ещё определить погоду по росе (14) если с вечера роса выпала 
обильная яркая то это также к хор… к ясной к хорошей погоде (10) 
и чем обильней роса тем жарче будет / э-э (1) день(19) // э-э туман (4) 
очень (6) / очень / э-э хорошо определять погоду по / туману (15) если 
ве… с вечера стелется такой / э-э по земле (3) / обильный туман то 
это тоже к хорошей погоде (20) но есть приметы и более сложные 
(10) например такие (4) когда горизонт становится как бы близко 
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(3) до него рукой подать а небо (1) (нрзб.) то это тоже предвещает 
хорошую погоду (16) // э-э если / например / вдруг перестаёт клевать 
рыба (2) э-э то есть всё (3) / озеро или река как будто бы мертвеют (2) 
то это / э-э (1) предвещает ненастье (16) и действительно через день-
два / э-э погода портится // небо обволакивается густыми тучами 
и начинается проливной затяжной дождь (20) //

Информант 30-В
ну примет так много что о них можно написать целую книгу (20) 

если идёшь по городу видишь берёзу (1) / то её обычно заменяет 
табличка с указанием этой улицы (20) // ох <со вздохом> // человек 
значит / живущий в городе мало обращает на приметы происходя-
щие в природе (4) // а по идее приметы / очень помогают человеку 
(16) // наблюдая за природой (3) можно составить какой прогноз будет 
с завтрашнего дня (4) / холодный или там тёплый день (19) / по дыму 
костра можно тоже судить / какая погода какой ветер (16) / если дым 
распространяется / вверх / то значит это будет мороз (2) или ясная 
погода (11) если он ложится там и стелется на траву то это скорей 
всего ненастье (18) // всё (4) больше ничего не могу сказать (20) //

Информант 31-В
примет очень много на земле (18) // в деревне (2) конечно можно 

пого… (2) можно узнать по п... приметам (4) / дом / улицы (12) / у нас 
же в городе конечно / по приметам <со вздохом> (4) / у нас / заменяют 
таблички на домах (20) // э-э / в деревнях например можно по… / по 
красной рябине узнать какая будет / зима (10) // <со вздохом> и много 
ещё разных примет существует в природе (12) // например если боль-
шой сильный туман / то можно сказать какая завтра будет погода (17) 
если на некоторое время человек уезжает на природу в лес за город то 
конечно обостряется и зрение и слух (15) / ну человек просто конечно 
отдыхает (6) // и <вздох> (1) / по костру / можно определить / э какой 
будет погода на следующий день (10) // или ветер (3) // по дыму костра 
(5) / э-э наверное (2) можно по… / э-э подумать какой ветер будет / 
с какой стороны (19) // вообще примет много (14) // по росе / опреде-
ляют / холодный день будет или нет завтра (18) // ну в основном так 
это вообще (2) всё конечно (20) //
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Информант 32-В
для человека очень много значит / если например не знать примет 

(16) так в лес если пойти не одеться хорошо (4) / ну не взять с собой 
в запас (7) кажется солнце (18) вот я езжу в лес // за грибами ягодами 
травы собираю (13) я говорю (3) есть у меня и косыночка / есть 
шапочка (2) / и обязательно свитер тёплый (2) или куртку беру (3) 
потому что может быть (7) говорят чего ты взяла (3) было тепло а тут 
вдруг дождь пошёл (16) то дождь пойдёт то туман (2) роса например 
(19) ну по тексту надо говорить / да (13) / [как хотите] роса идёт / то 
есть когда выпадает роса (1) значит / это будет хороший день (17) / 
когда вот так / сверкает / тёпленько (нрзб.) (10) вот когда ветер / когда 
ветер допустим / до двенадцати часов большой ветер / так / дождя 
не будет (11) это точно (3) в лесу можно не бояться (10) // а если уже 
после двух часов ветер / и облака / то будет дождь (1) обязательно 
(9) кажется тепло (15) / (нрзб.) верю если я забыла что-то и вернулась 
значит не повезёт (16) так и бывает (20) // сейчас съездила в Москву за 
внуком (6) // соску ему забыла (6) // пришлось вернуться (14) я шапку 
забыла в этом в вагоне (16) // <смех> а всё думаю что же будет (3) // 
обязательно что-то потеряю (20) //

Информант 33-В
примет так много / что о них можно написать / книгу (2) / да даже 

не одну <смех> книгу (20) // <вздох> в городе / мы / становимся как-то 
далеки от природы (2) / в суете / своих забот / ежедневных (5) / и только 
может быть / табличка или название улицы нам / напоминает / о / 
природе (10) / ну например Луговая // Берёзовая (8) // во-от (15) // 
но-о // если говорить вот / про теперешнее (1) <смех> / про погоду 
(3) когда / идёт дождь / и-и / на лужах пузырьки / большие большие 
это значит говорит о том что дождь будет идти ещё долго долго 
(20) // что ещё (7) когда мы / там (3) про костёр что-то было (6) про 
костёр (2) позже (1) наверное (13) ещё хочется про солнце <смех> / про 
долгожданное сказать // кх-кх (1) которое / мы долго долго ждём (6) 
а-а / здесь / в Санкт-Петербурге (2) оно нас / не всегда / и мало радует 
(18) // когда мы в городе / то (2) иногда бывает / нестерпимо хочется 
побывать на природе (8) / и когда / бываешь там / то / приезжая 
возвращаясь опять-таки в город / чувствуешь себя / умнее / добрее 
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лучше / чище (20) // природа как бы / очищает (8) / и вот / контакт 
с природой это всегда большое удово-ольствие (17) / ну а посидеть / 
у костра (2) / это / <смех> причём ещё / вечером (1) да ночью / вообще 
замечательно (13) // во-от (7) // можно / наблюдать за огнём // который 
разгорается и мечтаешь (1) / в это время (14) // если один то можно 
помечтать а если в компании / то / можно и попеть (12) // <смех> это 
тоже / удовольствие большое (17) // во-от (11) // ну а про приметы (1) 
ещё (2) / приметы (4) / если солнце / если бор… / бордовый закат / то 
на следующий день будет ветер (3) / а если (1) // нет наоборот (8) / если 
будет бордовый закат то будет / да действительно ветер и прохлад-
ная погода (4) / а если / солнышко / садится / яркое / то / будет жарко 
(17) // не знаю / что (10) // всё наверно (20) <смех> //
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Описания сюжетного 
изображения

Информант 1-Б
один толстый лысый / и старый джентльмен пришёл к врачу (16)  

я настолько себя плохо чувствую (4) я так устал (6) мне ничего не 
хочется (20) // вам необходимо отдохнуть (11) // съездите в горы (1) 
покатайтесь на лыжах (3) у вас всё пройдёт (20) // <вздох> что делать 
(10) взял лыжи (1) собрал чемоданчик и поехал / в Карпаты (20) // 
светит со-олнышко (12) / горы (12) / на лыжи (11) / замечательно (11)  
лучше не придумаешь (20) // день катается (3) два катается (6) всё 
замечательно (14) // но вот / впереди / он не заметил / крутой спуск 
и обрыв (18) // всё (12) / отпуск кончился (12) / сплошные переломы (20)  
вот видите доктор / мне совсем это не помогло (20) //

Информант 2-Б
значит мой знакомый / довольно-таки хороший / но уже в годах  

загрустил (2) // и решил что ему надо что-то менять в своей жизни 
(20) // ну вот он пришёл к врачу (6) // и как ни странно врач ему 
посоветовал самое простое / сходить в музей (20) // он пришёл туда 
(1) / увидел великолепную картину где э-э стройная женщина / 
в лучах солнца / катается на лыжах (20) // невольно захотелось ему 
того же самого (17) // тут же купил / лыжи / и поехал // за город 
(2) там где есть снег // есть горы (20) // встав на лыжи взяв палки 
почувствовал себя совсем другим (9) // гордо поднял голову / вверх 
(13) / и поначалу всё шло очень даже неплохо (14) // лыжи скользили 
(8) // но (1) // но // случилось неожиданное (10) // он не знал пути 
по которому он направляется (18) // впереди оказалась гора (1) / 
довольно-таки крутая (9) // даже более того // она обрывалась (14)  
съехать с неё / даже не смог бы настоящий лыжник / а не то что 
он / непрофессионал (20) // случилось несчастье (5) // то что / хуже 
не бывает (15) // он свалился с этой горы (1) / к сожалению сломав  
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не только руку но и ногу (10) // и опять попал к врачу (1) //правда 
теперь уже к другому (20) //

Информант 4-В
так (6) сидит женщина с мужчиной (19) / мужчина подошёл 

к какой-то картинке (2) потом / посмотрел на женщину / которая 
катается на лыжах (1) под солнцем (18) ему наверное тоже захотелось 
(11) купил себе лыжи (7) / взял эти лыжи (2) пошёл / кататься (1) как 
понимаю в горы (19) // идёт с удовольствием (7) солнышко светит (11) 
съезжает с горы (12) // поехал (6) // вдруг видит что гора очень опасная 
(16) // ему очень страшно (8) // он даже закрывает глаза / и вообще (2)  
скатывается с какого-то обрыва (7) // и потом в результате всего ока-
зывается в больнице (20) //

Информант 5-В
а ну тут значит (1) тут (1) / э-э это самое (7) // значит (1) // дед // 

с бабушкой сидят (1) // беседуют (2) / слушают радио / и обсуждают 
(1) / ой <вздох> конечные новости (2) что по радио говорят (14) значит 
(5) на следующей картиночке / э-э это самое (2) / значит (1) старичок / 
смотрит / на / картинку (1) и / э-э хочет тоже (1) / так же прокатиться // 
с... с горы (18) так (1) значит (2) / э собрал (1) / значит (1) э взял лы-ыжи 
ша-апку (8) / ну вот (3) / и значит (1) это самое (1) / собрался (3) поехал 
(18) / приехал значит / в горы (10) <кашель> / ну вот (3) одел лыжи (1) 
покатился (1) значит (5) поехал на лыжах / с горы (13) / с горы спу-
стился (8) / ну вот (2) / сильно спустился (3) / и / вдруг / упал (11) / глаза 
закрыл (9) / ну вот (3) думал что разобьётся (17) / ну вот (4) свалился 
прямо / э-э в сугроб (13) / ну вот (3) сломал / руку (12) / ну теперь при-
шёл на лечение (20) //

Информант 6-В
значит / толстый мужчина пришёл на приём [да-да] к врачу (17) / 

[хорошо] так (1) я понимаю (4) // [да-да] // врач (2) / пришёл к врачу (19) 
ну он ему советует что надо заняться спортом (19) // <со смехом> он 
посмотрел на картинку / и решил что надо срочно покупать / себе 
тоже лыжи (20) // вот (1) / значит / купил он лыжи (5) вы… вы… выехал 
за город (14) солнышко (1) светит (5) прекрасно (6) / настроение у него 
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хорошее (16) / он так это бодренько бежит (5) // но вот навстречу ему 
тут попалась / горка (18) / с этой горки он так / летит летит летит (13) 
ему страшно <со смехом> (10) / он даже закрыл глаза (2) заорал (1) / 
и совсем упал / с обрыва (16) / и в результате он оказался опять на 
приёме у этого врача (2) только уже <со смехом> / в гипсе (1) и весь / 
с... переломанный (1) / и / с / повязками (20) //

Информант 7-Б
так (6) / пришёл пациент к врачу (4) // угрюмый / злой / недо-

вольный (1) / обеспокоенный своей судьбой (20) и вот доктор / 
разложившись уютно в кресле / начинает ему говорить (2) / ах 
ты такой сякой (3) / что ж ты себя заживо-то тут хоронишь (8) / 
жизнь такая весёлая (8) посмотри какое солнышко (11) / давай-ка 
выезжай на природу (7) / де-евочки (2) / го-оры (2) / солнышко (4) / 
всё совсем будет по-другому (20) // ладно (1) подумал толстяк (5) / 
действительно так и есть (19) / собрался он (1) / взял лыжи (1) взял 
чемодан (1) и поехал в горы (20) / солнце светит я-ярко (12) / стоит 
тут / на склоне горы такой довольный и радостный (18) // стал 
кататься с гор (13) / удовольствие / выше крыши (6) // и наскоки 
и прискоки / и всякие / подгорки всевозможные (10) / ну в общем / 
много много много удовольствия (19) вдруг ба-ах (3) / он упал (13) // 
ну не рассчитал немножечко (2) свалился (19) // приходит к доктору 
(2) / весь перевязанный (1) / весь несчастный (3) / голова замотана 
(1) / перелом руки (1) перелом ноги (18) / доктор смотрит и думает 
(1) / да / посоветовал на свою голову (20) <смех> //

Информант 8-Б
пациент / страдающий избыточным весом / пришёл на приём 

к врачу (18) // тот внимательно выслушав его / посоветовал ему 
заняться спортом (17) // пациент долго не откладывая решил / взять 
лыжи и / поехать в горы (20) // он выбрал солнечный ясный день (3)  
оделся соответствующим образом / и решил прокатиться с горы 
(15) // ну видно не очень рассчитал свои возможности (7) хотя / он 
довольно смело / оттолкнулся палками / и / на большой скорости 
стал спускаться с горы (17) // ну тут / удача ему изменила (1) явно (9) 
он потерял равновесие / и свалился / в сугроб (14) // и закончилась 



Описания сюжетного изображения

110

эта история тем что он снова пришёл к врачу (1) но уже к другому (4) 
с переломанной рукой и ногой (20) //

Информант 9-Б
встретились два друга / которые не виделись уже несколько лет 

(18) // и один был в отличной форме / а другой за эти годы / растол-
стел обрюзг (1) / настроение у него вечно было плохое (14) / и / один 
из (2) / значит / друг который / хорошо выглядел / стал рассказывать 
ему (5) // Ваня / ну что ж ты (2) / в п… / в кого ты превратился (16) // 
вот я / обязательно каждый год / провожу / активно свой отдых (16) / 
не обязательно / иметь отпуск летом а прекрасно его провести / а-а 
в Приэльбрусье // покататься на лыжах (20) // вот / этот Ваня / решил  
надо / использовать / этот совет // потому что что-то женщины не 
стали на него обращать внимание на работе (11) / и / недолго думая 
он пошёл отправился в магазин (17) / предварительно он всё-таки 
зашёл / ещё / на одну из выставок / фото / и посмотрел / что действи-
тельно / можно прекрасно про... / провести свой отдых (12) // купил 
путёвку / и отправился в Приэльбрусье (18) // к сожалению он не 
стал / обращаться за помощью / э-э к / к тренерам / поскольку не хва-
тило у него на это денег (1) а только на снаряжение (3) / и сам стал 
вот / на лыжи (18) // к сожалению / всё это печально закончилось / 
приёмом / у врача (20) //

Информант 10-Б
пожилой / мужчина сидит на приёме / у врача / и по-видимому 

получает / э-э получает / а-а пожелания / а-а активного образа жизни 
(16) // несколько удручённый / тем что / ему трудно / а-а лишиться / 
своих / тихих / привычек (5) / э-э стоит / э-э пациент на / а-а улице / 
около плаката где изображена молодая женщина / э-э катающаяся 
на лыжах (1) / и / э-э решает / э-э всё-таки / внять / советам врача 
(16) / покупает себе лыжи / собирает небольшой чемодан и отправ-
ляется / в горы (20) // и первое впечатление / когда он стоит на / э-э 
верху холма (2) / светит яркое солнце (5) / он / доволен тем / что он / 
решился на этот поступок (19) // потом начинает медленный спуск 
который к его / а-а удивлению / а-а становится всё круче и круче 
а значит и / а-а увеличивается скорость / его движения / и / падения 
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с-с / с лыж (16) // и / к ужасу / он / выступает / в конце / своего ката-
ния / в роли / а-а лыжника который / э-э прыгает с трамплина (6) // 
э-э прыгает очень неудачно (2) / и в конечном / итоге сидит снова / 
перед врачом (1) / забинтованный / несчастный / э-э / не получив-
ший / удовольствия (20) //

Информант 11-А
не очень молодой / полный / новый русский / пришёл на приём 

к врачу со своими многочисленными проблемами (18) / доктор же не 
найдя никаких отклонений / в состоянии его здоровья посоветовал 
ему отдохнуть (1) / съездить на горнолыжный курорт / развеяться 
подышать воздухом (20) // новый русский / купил лыжи / новый 
чемодан / и поехал в Альпы (20) // на фоне Альп / он смотрелся очень 
импозантно / как ему казалось (4) / но на лыжах он не стоял очень 
давно / а на горнолыжном курорте был впервые в жизни (19) / сначала 
по склону горы он шёл очень уверенно (1) / но затем когда склон стал 
более крутым / и движение всё ускорялось / он вдруг почувствовал 
страх (15) / страх этот затем сменился ужасом (2) / а потеряв лыжные 
палки / и доехав до склона очень крутого обрыва / новый русский 
просто обезумел <покашливание> от страха (20) // падение его закон-
чилось тем что он сломал руку / ногу (5) / и несчастный / вновь при-
ехал к доктору / с жалобами на неправильно поставленный диагноз 
и рекомендации (20) //

Информант 12-А
однажды в довольно солнечный день когда солнышко ещё 

только вставало над горизонтом два не очень молодых человека 
один мужчина другая женщина сидели за столом и рассуждали 
о здоровом образе жизни (17) // здоровый образ жизни / говорила 
дама / это физическая активность // а не сидение вот в таком сгор-
бленном состоянии в каком сидишь (1) ты (18) вероятно (2) это она 
выговаривала всё своему мужу (10) // посмотри на себя (7) на тебя 
страшно смотреть (3) / щёки обрюзгли (2) ты растолстел непомерно 
(5) / твой избыточный вес / уже просто становится / ужасным (12)  
холестерин наверно превышает все допустимые пределы (14) // ты 
должен вести здоровый образ жизни (4) а это прежде всего / спорт 
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(20) // и надо же было в это время этому мужчине выглянуть в окно 
где он увидел / очаровательную стройную лыжницу (17) // ему захо-
телось стать таким же (20) // для того чтобы стать таким же (1) это 
дело простое (2) надо купить лыжи (7) // решил он (3) // стать на них / 
и поехать (5) // и через некоторое время / твоё желание / станет явью 
(20) // лыжи купить дело нетрудное (18) // лыжи были куплены (2) / 
палки к ним (8) / правда лыжные ботинки / по-моему он не приоб-
рёл (10) // ну да это детали (16) // так (3) солнце на том же уровне (1) / 
над горизонтом (6) // вокруг / великолепный снег слепящий глаза (4) 
в отдалении горы (15) // осталось совсем немного (3) / прокатиться 
на этих лыжах (4) // гордо подняв голову (13) / он сделал первый 
шаг (5) / по-моему получается (4) // второй шаг / тоже неплохо (11) 
но вот оказия впереди (нрзб.) незадача / впереди оказалась гора (6) 
довольно крутой спуск (10) / но здесь нет препятствий (17) // что ж 
недавняя спутница (1) / съезжала великолепно (19) // присел как это 
сделала она / оттолкнулся палками / и поехал (12) // но не тут-то 
было (12) // его лицо / исказил / ужас (5) // шапка съехала на глаза 
(11) единственное что оставалось присесть // и затормозить (2) дви-
жение (15) // он присел // но это не помогло (16) // ещё больший ужас 
в глазах (5) // развевающийся на ветру шарф (17) // раз не помогло / 
приседание он пытался встать (1) // сдвинуть лыжи / и притормо-
зить движение (3) // но и это не удалось (14) // скорость наращивалась 
(18) // от страха он закрыл глаза (11) / ну а закрыв глаза / не видел уже 
куда едет (19) // сорвавшись с горы / он полетел кубарем (14) / и вот 
итог (2) // сломанная рука (1) // больничная койка (2) // и спутница 
которая / призывала его к здоровому образу жизни (15) / да // она 
тоже в недоумении (3) // как же так (1) // здоровый образ жизни / 
привёл в таким серьёзным / нежелательным / неблагоприятным 
последствиям (20) //

Информант 13-А
значит на картинке изображены два человека (2) один худой 

другой толстый (1) / которые беседуют / по-видимому о / том как 
провести отпуск (18) // и вот / э-э толстый человек / э-э подходит / 
к какому-то / изображению (3) возможно это плакат рекламный (1) / 
и / э-э видит / женщину / на лыжах / горы / солнце (4) / и по-видимому 
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решает собраться в дорогу (17) покупает путёвку (1) / берёт лыжи 
(1) / багаж и отправляется в горы (19) // э-э на следующей картинке 
показан этот же человек (1) уже в горах (15) / он стоит на лыжах (7) / 
светит яркое солнце (19) / затем показано как он / э-э идёт / на лыжах 
(1) / уже по более ровной местности (5) и затем показывается как он 
ска… / катится с горки (4) / начало спуска (1) / и затем / э-э середина 
спуска (1) где у него видно что разъезжаются / лыжи (12) он кричит 
(1) / закрывает глаза / бросает палки (14) / и затем показан трамплин / 
и его прыжок с трамплина после которого / он катится вниз (15) / э-э 
видимо / э-э переломы (13) / и э-э на / последней картинке / изобра-
жён лыжник / с / э-э повязками (2) / видимо с гипсом на ноге и руке 
(1) / с костылями (10) и / э-э возможно его первый приятель / который 
возможно является врачом (4) значит (1) / ну видимо с ним беседует 
высказывает ему сожаление (20) //

Информант 14-А
пожилой полный мужчина / беседует со своим видимо приятелем 

(10) / затем идёт по улице и / видит картину или рекламный плакат 
на котором изображено / э-э солнце горы и / стройная женщина на 
лыжах (13) / и видимо это заставляет его принять решение (20) он 
идёт / по-видимому в магазин покупает лыжное снаряжение / и / 
выезжает / в горы (15) / готовится / к спуску (1) на лыжах (2) / очень 
довольный собой / на солнце при хорошей погоде / и / начинает 
спуск с горы (20) / вначале он ещё / сохраняет чувство собственного 
достоинства (7) и-и / видимо неожиданно для него спуск становится 
более крутым (19) он едет / всё быстрее и быстрее (20) / он испуган 
кричит / и в конце концов / срывается / с обрыва падает вниз (13) / 
и / в гипсе привязанный / встречается по-видимому с тем же самым 
другом с которым / беседовал вначале (20) //

Информант 15-А
однажды грустный тучный мужчина / э-э ну за / рассветом своих 

сил (4) где-то наверно в возрасте лет сорока пяти пятидесяти (2) уже 
лысеющий грустный обратился к доктору видимо с жалобами на то 
что в жизни нет никакого смысла что ему в общем грустно ничем 
заняться не хочется (20) доктор поговорив с ним длительное время 
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посоветовал ему как-то развлечься заняться спортом может быть 
увлечься женщинами (18) тогда мужчина идя домой от врача и увидя 
э-э рекламу горнолыжного курорта где была изображена на фоне 
солнца потрясающая дама в спортивном костюме стоящая на лыжах 
(1) решил тоже направиться на такой горнолыжный курорт (19) // он 
взял с собой лыжи тепло оделся взял с собой чемодан с различными 
необходимыми принадлежностями и приехал на этот курорт (17) // 
рано утром (2) проснувшись когда сияло яркое солнце и вершины 
гор э-э сияли в снегу / э-э он вышел чтобы прокатиться на лыжах (20) 
его не удовлетворила поездка по ровной там местности (12) тогда 
он решил проверить свои силы на горнолыжном спуске (20) // э-э он 
оттолкнулся / на вершине склона и покатился вниз (13) но внезапно 
почувствовал что ноги его разъезжаются что удержаться он не может 
(5) и тогда единственное что ему осталось со страху это просто сесть 
э-э на эти лыжи и скатываться уже не на лыжах а как говорится на 
пятой точке (20) // это ему тоже не помогло и он / не заметя куда идёт 
лыжня / просто полетел с крутого склона вниз (20) / трах-бах-тарарах 
(3) он упал весь в снегу (1) лыжи в разные стороны (6) и таким обра-
зом он опять оказался у доктора (1) но уже с перевязанной головой 
сломанной ногой и / э-э больной рукой (19) стал видимо жаловаться 
доктору о том что этот здоровый отдых ему не подходит (20) //

Информант 18-А
я думаю что это ситуация приёма / у врача (20) // врач конечно 

эндокринолог (3) // беседует с мужчиной страдающим избытком веса 
(18) // ну ожирение у него равномерное (4) как здесь (1) уже говорили 
(5) как раз то которое вредное (3) ожирение (4) // так (2) / абдоминаль-
ное (17) // и вот врач ему пытается доказать что надо похудеть (3) / 
надо вести здоровый образ жизни (13) / долго ему рассказывает / это 
конечно очень скучно / грустно / человек знает что ему похудеть не 
удастся (2) / но всё-таки какие-то мысли в его голову врач заронил 
(14) // и / дальше / э-э видит / картину (7) / красивая девушка / молодая 
катается на лыжах (14) / солнечный день (4) / прекрасная погода (3) / 
искрящийся снег (9) / и человек решил что похудеть ему надо (10) // 
надо стремиться к этой красивой девушке (6) / быть таким же строй-
ным молодым и красивым (20) он купил лыжи и / встал на лыжи 
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(6) где-то за городом (13) / снежные горы / яркое солнце (5) / всё так 
же прекрасно как / и / картину которую он только что видел с этой 
молодой девушкой (20) // и смело встав на лыжи / э-э он пошёл (2) / 
скатился с горы / раз / два / три (4) / почувствовал себя совсем моло-
дым / юным / стройным / но забыл о своем весе (9) / а вес всё-таки 
о себе напоминал (7) // и потеряв полностью ориентир / м-м он пом-
чался вниз / по крутому склону (4) / упал (2) / много раз перевернулся / 
и очутился вновь у врача (17) // и сидя / ожидая / травматолога / видит 
в коридоре того врача-эндокринолога который заронил в него / идею 
похудеть (15) // но всё-таки он не жалуется (2) и говорит что вот вы 
видите доктор (1) хоть я и (1) / э-э у меня такая травма тяжёлая (4) вот 
у меня сейчас всё заживёт (1) и я обязательно похудею (2) // потому 
что / такая мысль такую / такая надежда / всё-таки осталась в его 
сердце (20) //

Информант 19-А
здесь изображена карикатура (14) // типичная карикатура Бид-

струпа (11) // называется «Здра… / Здоровый отдых» (20) // а-а мы 
видим пожилого / человека (3) / достаточно полного (1) / который 
наверное решил начать жизнь сначала (17) // он решил отдохнуть 
по-человечески (20) // итак он обратился / к доктору (1) // и спро-
сил что же ему нужно (13) // и доктор говорит что нужно солнце / 
нужен активный отдых (18) / и / ничего более такого вот / важного 
для себя как поездка в горы / он не придумал (19) // и он собрал / 
лыжи / очень маленький чемоданчик / и поехал (20) // как он был 
горд стоя на вершине / видя солнце / видя прекрасные горы (16) / 
но / и / вот / первый спуск (3) // первая проба пера (17) // сначала всё 
было очень здорово (15) / он едет с гордо поднятой головой (14) а вот 
а-а здесь уже дальше / пошёл / достаточно крутой склон (4) и мы 
видим выражение его лица / полное страха и ужаса (19) // а-а каки-
е-то доли секунды он пытается бороться с опасностью (2) / однако 
потом просто закрывает глаза руками и летит в бездну (20) // всё это 
заканчивается весьма печально (16) // он опять оказывается в каби-
нете нашего коллеги (1) / который видит множественные переломы 
(2) / и с сожалением слушает рассказ своего пациента о том как он 
провёл отдых в горах (20) //
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Информант 20-А
Херлуп Бидструп наверно с присущей ему ироничностью про-

ходится по / рекламе туристических агентств (20) // сначала тури-
стический агент / э-э радостно / рассказывает / будущему клиенту / 
о / э-э пользе и здоровье наверное того отдыха который предлагает 
(1) ч-чьи услуги он представляет (20) // дальше клиенту предостав-
ляется возможность рассмотреть / ну изумительный просто плакат 
с красивым видом (2) сияющим солнцем стройными девушками 
умело стоящими на горных лыжах (18) и всё это кажется естествен-
ным то есть человеку даже не приходит в голову о том что он может 
этого в принципе не знать и не уметь и не делать (19) // после этого / 
дорогое спортивное оборудование (4) горные лыжи это очень дорогое 
оборудование покупается (6) // становится соответствующая поза 
которая практически соответствует позе девушки на плакате (12) / 
и тут начинается самое страшное (5) начинается движение (20) // вот 
(1) движение (1) это то что в общем-то к чему большинство наших 
соотечественников соотечественников особенно городских жите-
лей к чему не привыкли (15) // отсюда происходит производственный 
травматизм (6) не производственный а в том числе и травматизм на 
отдыхе (10) // в результате чего у травматологов добавляется (1) да 
работы / немерено (13) // потому что к несчастью это очень частая 
ситуация когда пытаются сделать то что в общем-то наверно не 
умеют (19) // наверно всё (20) //

Информант 21-А
так // ну вот (1) / э-э мужчина старш… / пожилой (2) / э-э старше 

пятидесяти лет с избыточным весом (1) / э-э пришёл на / приём / 
к врачу // и / жаловался на / утомляемость слабость (20) вра… / док-
тор предположил что у него по-видимому имеется и депрессивный 
синдром (3) и / есть э-э проблемы / со здоровьем в связи с наличием 
и избыточного веса (18) ну и в связи с чем порекомендовал / ему / 
э-э занятие / э-э физической культурой (2) / особенно лыжами / на / 
горных курортах (1) на / э-э свежем воздухе в солнечную погоду (17) 
кроме того / э-э сам / э-э пациент пе… (4) / в даль… / в дальнейшем / 
м-м доктор / порекомендовал / ему / э-э / ну / в плане подготовитель-
ной такой аутогенной тренировки / посмотреть / э-э на / других / э-э 
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людей тоже занимающихся / спортом (20) // э-э ну он / э-э в частности 
увидел / на картине / красивую / женщину / э-э на лыжах / улыбаю-
щуюся / солнцу (14) / и / как-то это его тоже вдохновило (16) // э-э он 
э-э купил лыжи (2) / э-э поехал / на / один / из / горных / курортов 
в прекрасном / действительно настроении (17) / он тоже ощущал 
себя внутренне спортивным / э-э элегантным мужчиной / э-э с… / э-э 
способным спортсменом (20) / э-э поднимается на / вершину / одной / 
из / горок (3) / вс… / встаёт там как ему кажется в такой же позе и так 
же импозантно как дама которую он видел на картине (20) далее 
с высоко поднятой головой едет / на лыжах (2) и не заметил как / он / 
оказался / уже / на / склоне / горы (16) // э-э ехал сначала с небольшой 
скоростью (4) потом всё быстрее (1) / потом ещё быстрее (14) у него 
возникло уже / м-м чувство / беспокойства (13) он перестал контро-
лировать лыжню (10) лыжи (1) лыжи разъехались в противополож-
ные стороны (18) / дальше / ещё / более крутой склон (4) / э-э он / э-э 
уже / буквально садится / на / снег (3) / потом / э-э в-в испуге / громко 
кричит (1) закрывает глаза (2) / и / э-э скатывается / с / возвышения (1) 
и падает / вниз / перекручиваясь / многократно по оси своего тела (2) 
и / получив при этом / сразу несколько / растяжений и / переломов 
(3) поступает он / м-м госпитализируют его / в ту же / больницу / где 
работал / доктор / консультирующий его (20) // и / последняя сцена 
(3) / это доктор в глубоком / удручающем / состоянии смотрит на / 
пациента с многочисленными / э-э переломами / с перевязками (2) 
и / наверно / думает / о / последствиях своей рекомендации (20) //

Информант 22-А
однажды / двое / старинных друзей встретились случайно в кафе 

(10) // один из них был / худощавым / весёлым / человеком (11) / он 
жизнерадостно рассказывал о том как он живёт и сколько интерес-
ного в жизни происходит (18) // второй был в более подавленном 
состоянии (10) // он и выглядел иначе (12) // это был толстый человек 
с унылым лицом опущенными уголками губ / э-э и / э-э мрачным / 
видением / окружающего (20) // э-э побеседовав / они расстались (4) 
и / э-э толстяк / проходя / мимо / витрины / магазина / увидел там э-э 
яркую картину (19) // картина изображала / сияющее солнце / и лыж-
ника на белоснежном склоне горы (13) // э-э и вот человек / э-э подумал 
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что возможно / это было бы совершенно замечательно бросить всё / 
оставить свою работу / и провести / э-э какое-то время / в горах (18) // 
эта картина просто призывала / направиться в горы потому что / вид 
был совершенно замечательный (13) // и вот / зайдя / в туристическое 
агентство / толстяк покупает путёвку / и направляется / с лыжами / 
и / чемоданом / э-э в горы (17) // он восхищён (14) // действительно // 
картина / картинка не врала (9) // солнце сияет (1) // э-э белоснежные 
склоны гор / просто манят (20) // э-э толстяк / не имеет большого 
опыта (10) // он восхищён (1) // но пожалуй / это действительно / 
первый его опыт (14) / он раньше / не катался на лыжах в горах (13) // 
может быть именно поэтому он смело / следует / за / остальными / э-э 
обитателями / этого отеля (2) / и э-э спускается / на лыжах / со склона 
горы (20) // замечательные / необычайные ощущения (15) // он потря-
сён (10) // всё / э-э видится ему / э-э в радостном свете (6) // но затем 
появляется некоторое беспокойство (11) // скорость всё нарастает 
(12) наконец / он просто испуган / и уже не владеет ситуацией (11) // 
вместо того чтобы / э-э пользоваться палками и постараться притор-
мозить он закрывает глаза и в отчаянии рыдая / несётся вниз (15) // 
и вот тут случается / неизбежное (7) // он срывается со склона горы 
и / э-э падает / вниз (20) // дальше / провал в памяти (17) // очнулся / 
человек / сидя / в кабинете врача (1) / и / осматриваясь вокруг (3) / он 
замечает гипс на своей ноге (12) / у него болит рука / которая / э-э на 
повязке (6) / замотана голова (2) / и / врач с сожалением / смотрит / э-э 
на этого человека (20) //

Информант 23-Б
«Здоровый / Здоровый отдых» (20) // ну здесь вот я на картинке 

вижу как два человека играют / в шахматы (12) / ну это такой сидя-
чий вид спорта (11) // отдыхают (17) // один из них отдыхает получая 
удовольствие / перед / скажем / портретом / молодой лыжницы 
(18) / надо думать что он / м-м спортом занимается мало (5) потому 
что она такая стройная красивая (3) а он очень таких // объёмных 
размеров (13) // но тем не менее она на него произвела впечатление 
(18) он тоже приобрёл лыжи / спортивный костюмчик (14) вот тоже 
светит солнышко (9) / вот // и / он / начал приобщаться к спорту к здо-
ровому образу жизни (4) и / судя / по / выражению его лица получает 
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удовольствие (3) и на прямой лыжне и спускаясь с горки и спускаясь 
с горки с ветерком (10) правда тут / м-м по-видимому опыта у него 
мало (2) лыжи разъезжаются (12) / м-м ну и такие отрицательные 
эмоции (2) страшно ему (8) но как говорится / глаза боятся / а ноги 
делают (9) но делают как-то они вот плохо (10) он у нас (1) вот (1) тут 
падает и вниз головой (10) как-то (8) вот этот здоровый отдых у нас 
очень плохо заканчивается (14) // заканчивается он в травматологи-
ческом / отделении (20) / да (4) он у нас получает перелом руки / ноги 
какая-то травма головы (15) / тут накладываются / шины (13) / вот // 
и такая грустная концовка (20) // вот // своему другу с которым откуда 
всё как бы это начиналось своему другу с которым он проводил заме-
чательно отдых сидя / в кресле играя в шахматы он рассказывает 
как это плохо / вести / активный образ жизни (5) ну / отдыхать на 
природе (20) //

Информант 24-В
пациент пришёл к доктору (18) // как ему надо похудеть что ли (3) 

стал он / спрашивать (20) // она ему посоветовала заниматься спор-
том (19) // ну он купил лыжи и / поехал за город (17) // ну катался (2) 
катался (4) потом решил с гор покататься (19) ну / поехал с большой 
горы (4) / свалился кубарем / сломал ноги и пришёл с травмами (20) //

Информант 25-В
да / видимо / пациент пришёл к доктору (8) // и видимо насчёт 

похудения всё / похудания (3) всё-таки (15) // ну (2) и видимо доктор 
посоветовал ему заниматься спортом (18) // ну // и такой спорт избрал 
видимо лыжи (20) // больной // взял лыжи (2) // поехал за город (19) // 
катается // с гор (2) катается (3) // упал (3) // ну и неудачно (10) лечился 
(12) // сломал себе / ногу // руку (11) // ну и пришёл опять к доктору // 
лечиться по другому поводу (20) //

Информант 26-Б
значит пациент приходит к доктору (1) весь изнемождённый 

и усталый (9) ну и начинает предъявлять жалобы (18) на что доктор 
ему рекомендует просто сбросить груз своих забот и отправится на 
отдых (20) // значит / э-э мужчина пациент у нас / достаточно полный 



Описания сюжетного изображения

120

(1) и видно уже не молодой (3) / э-э обращает внимание / на картинку 
(1) / где значит прелестница тут на лыжах (3) / э-э солнце (12) и / значит 
э-э так скажем немолодой уже / мужчина отправляется / э-э на отдых 
(20) // он берёт с собой чемодан / лыжи / и / прибывает по всей види-
мости / э-э на место отдыха (19) // значит / э-э всё ему пока нравится 
(5) солнце горы лыжи (20) / э-э значит / по всей видимости он никогда 
не стоял на лыжах (10) но вот тот момент (1) / м-м захватывающий / 
дух / спуска с горы (5) / сначала (1) наверно ему доставляет радость (8) 
а потом у него возникает чувство / ужаса просто смертельного (10) вот 
(3) и в конце концов он / э-э летит с / высоты с выс… / с горы (13) / и / м-м 
всё это заканчивается весьма плачевно (4) переломом рук и ног (20) / 
этот же / э-э пациент приходит уже к доктору (1) но уже / не функцио-
нально больным а наверно / <смех> покалеченным серьезно (20) //

Информант 27-Б
однажды / мистер Томсон пришёл / к своему лечащему врачу 

и стал жаловаться на плохое самочувствие // на утомляемость (7) / 
и вообще / груз лет ть… на него слишком давил (19) // доктор посове-
товал ему заняться физкультурой и больше быть на свежем воздухе 
(20) // мистер Томсон проникся / советами (7) / тут же увидел краси-
вую картинку рекламирующую спортивное снаряжение (20) // на ней 
была изображена / стройная дама / которая спускалась с горы (10) // он 
срочно побежал / в магазин и купил себе / пару лыж // и отправился 
на лыжный курорт (20) // он очень нравился себе в новом снаряже-
нии / с новыми красивыми лыжами (4) / и даже сфотографировался 
на фоне гор (2) // и отправился на лыжную прогулку (18) // всё было 
хорошо (2) светило солнце (6) // но тут / ему попался небольшой склон 
(19) // сначала он ехал медленно // и был доволен собой (4) но затем 
гора стала более крутой (9) // его понесло (11) // он испугался (1) но 
остановиться уже не мог (16) // пытался за… задержаться палками (1) 
но ничего не помогало (15) // тогда / мистер Симпсон закрыл глаза / 
нет Томпсон закрыл глаза / и решил положиться на бога (8) ну может 
быть когда-нибудь он остановится (14) но здесь ему попался трам-
плин (10) он долго летел / но затем приземлился (19) // следующая 
встреча с лечащим врачом / была уже менее приятной (9) // пришлось 
наложить несколько / гипсовых повязок (20) //
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Информант 28-Б
так рассказ по картинке (20) ну предположительно главный герой 

находится / на приёме / у доктора (6) потому что / видим / фонендо-
скоп у / сидящего / м-м человека на стуле (9) // и видимо ему не очень 
приятные вещи говорят о его собственном здоровье (4) потому что 
он довольно мрачен и печален (20) // затем / он находится на / веро-
ятно в картинной галерее или где-нибудь (12) / смотрит / м-м скорей 
рисунок чем фотографию (19) // э-э видно что он очень заинтересован 
(8) несмотря на то что он пришёл откуда-то с дождя (1) и похоже что 
с него стекает вода (20) // значит затем он отправляется на лыжную 
погу… прогулку (12) и непонятно для чего у него вместе с лыжами 
и с палками в руке / чемодан (18) // затем он очень доволен собой (2) 
что решил заняться спортом и / находится в горах / на лыжах (20) // 
э-э на лыжах он ходит довольно долго (13) / видно что это ему очень 
нравится (14) // э-э он пытается / э-э прокатиться с гор (8) / пройти 
прямо (17) / э-э иногда ему удаётся (1) удачно скатиться с горы (7) // 
иногда его постигает большая неудача (7) // что отражается на его 
эмоциональном поведении / и самочувствии (20) в конце концов он 
тяжело извините пожалуйста (12) так в конце концов настроение 
испорчено окончательно (18) / похоже что несмотря на то что он 
находится один он кричит (13) // э-э последнее падение с горы ока-
залось просто катастрофическим (16) // он совершенно разбит (15) 
и / приходит к тому же самому доктору (8) // видно после перевязок 
в травмпункте или даже в госпитале (9) потому что повреждения его 
очень сильны (15) // и теперь я понимаю что видимо это доктор ему 
рекомендовал заняться спортом (20) //

Информант 29-В
в гости к Питеру пришел его друг Джордж (20) // слушай Питер 

ты очень плохо выглядишь (2) тучный гла… / в гла… / (2) взора нету 
(3) в глазах блеска никакого (18) // тебе надо отдохнуть (16) // поехал 
бы ты лучше-ка в горы (5) / взял бы с собой лыжи / и отдохнул как 
следует по-настоящему (20) // что Питер и сделал (15) // взял с собой 
лыжи / лыжные палки / чемодан (1) / и отправился отдыхать / в горы 
(20) // э-э погода стояла / солнечная ясная (5) // снег играл // искрился 
на солнце (4) // и Питер / с удовольствием катался (11) / ну / катался 
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ну катался в горах (2) / со склона (13) // но один раз он не рассчитал 
свои силы (8) / и так как склон был очень / м-м такой крутой (3) и / 
стала нараскать нарастать скорость (4) / он потерял лыжные палки / 
и с об… (5) / ну с крутого / э-э (1) так сказать обрыва (2) кубарем поле-
тел вниз (20) // в итоге его поездка закончилась посещением врача 
переломом / э-э руки и ноги (20) //

Информант 30-В
[обсуждали] какую-то свою проблему (7) / потом разошлись (8) 

и один пошёл на свежий воздух (14) // увидел значит кар-тинку (3) 
на ней нарисована девушка которая / катится с горы / на лыжах (17) 
и ясная погода (16) он решил поехать также отдохнуть (13) // взял 
с собой / лыжи / чемоданчик с продуктами (2) / поехал (20) / солнышко 
было ясное (9) он радовался жизни (3) / катался / с горок (19) / ну вот 
значит съезжая с горы и видимо неудачно (6) // та-ак // он неудачно 
падаш… (7) так значит трамплин (4) судя по всему (2) у него (10) // ну 
что (2) разбивается и попадает на больничную койку (20) //

Информант 31-В
человек очень устаёт на работе (1) / и ему хочется отвлечься (2) 

отдохнуть (18) / в данном случае конечно человек хочет / на природу 
на лыжи (19) // увидел что здесь горный / спуск наверно какой-то есть 
(3) на лыжах покататься (16) // но конечно надо с умом отдыхать // 
чтобы всё было в порядке (4) // чтобы не было травм // после отдыха 
(1) и потом к врачу (18) // ну конечно (2) я бы лучше конечно поехала 
на природу (5) / так уже давно хочется отдохнуть (20) //

Информант 32-В
два друга (4) // и один стал рассказывать (7) / э-э толстый и тонкий 

(13) вот тонкий толстому / стал рассказывать как он на лыжах / отды-
хал (14) // встретился с очень красивой / м-м девушкой / лыжницей 
(10) вот (6) // и вот толстый / решил / то есть ему показалось вообразил 
её какая она красивая (10) / солнце светит (2) // и решил поехать тоже 
на лыжах (18) думает я наверное встречу (12) // вот он взял свои все 
лыжи / оделся / и поехал (20) // приехал в лес (11) // светило солнышко 
(19) // он поехал (10) // смотрит / горка (9) // он решил скатиться (16) // 
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вот он // покатился // испугался // стал падать (6) // упал перевернулся 
(3) и в общем он попал в больницу (12) // перелом у него руки ноги (11) 
он несчастный (9) к нему приходит друг говорит ай-я-я-я-яй (14) он-то 
хотел в общем-то с девушкой такой встретиться красивой (14) сам-то 
толстый вообразил себя молодым (20) //

Информант 33-В
в первый момент сначала тоже было что это-о / какая-то-о / под-

руга этого / молодого (1) / немолодого полного человека (13) а потом 
действительно там же (3) трубочка есть (4) так что это наверное 
(5) // не знаю (10) я уже столько наслушала этих / что своей версии 
даже уже и не стало (20) // <смех> но я всё-таки всё равно как-то / 
связываю что вот / здесь / увидев молодую особу (1) // ну он решил / 
всё-таки / встряхнуться / заняться собой / чтоб тоже можно было / 
очаровать ещё кого-нибудь (20) / он решил / прокататься на лыжах 
(1) // чтоб обрести / какую-то форму (1) // более-менее / приличную 
но // спортивную (15) но не всё ему удалось (13) // взялся / наверно 
очень / рьяно поэтому / <смех> не умея (5) // всё это печально закон-
чилось для него (16) // вот (10) в результате оказался / <смех> у врача 
(15) // всё наверно (20) //
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Несюжетное изображение

И. Шишкин. Старые липы
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Описания несюжетного 
изображения

Информант 1-Б
чудесный летний день (12) // светит со-олнышко (7) птицы поют 

(10) // очень хорошее настроение (19) // идёт девушка по лесу (1) / 
и выходит по тропиночке к старой заброшенной / землянке (3) // полу-
развали-ившейся // с наклони... (8) / и видно что здесь давно не живут 
люди (12) // но здесь ведь так мило / и так / славно (1) тихо и спокойно 
что невольно хочется остановиться / посидеть / послушать тишину / 
и птиц / которые сидят на на ветках (17) // и / и эта гармония (2) / она 
помогает человеку восстановить / и-и / э-э то равновесие душевное 
и которое (2) необходимо (2) / к-каждому / человеку (6) <вздох> побы-
вать / в таком заповедном месте (16) у каждого должны быть свои 
уголки (20) //

Информант 2-Б
перед глазами / одна из картин / великого художника / Шиш-

кина // «Старые липы» (20) // наверно / когда на неё смотришь / 
отдыхаешь (19) // наверно это связано с цветовой гаммой (9) // зелё-
но-жёлтые тона (3) они всегда немножечко успокаивают (10) хотя 
считается что ещё голубой цвет имеет большое значение (13) здесь 
его вроде бы не… (6) небо мы совсем не видим (11) / но тем не менее 
то что вот где-то вдали / просвечивает солнце / лучи солнца (8) / 
это невольно даёт возможность / отдохнуть взгляду / и душе (20) // 
на картине / изображено / всё / предельно просто (7) / и даже тут 
есть и грустные какие-то моменты (18) / место явно /э-э редко посе-
щаемое людьми изображено (17) // м-м деревья (1) / правда приятно 
то что деревья (3) / деревьям здесь явно неплохо (14) они / м-м не… / 
не гибнут (18) // гибнущих деревьев нет (8) // и трава довольно-таки 
густая зелёная насыщенная (15) // но тем не менее такое впечатле-
ние что здесь когда-то были люди (17) / э-э они это место покинули 
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(19) // развалины какого-то / деревянного строения (18) // дорожка 
которая к нему ведёт (7) практически она почти заросла травой 
(18) // и всё же в целом / тут есть надежда на будущее (17) // она / тут 
(1) не погибла (4) / природа (4) // и это уже большое / дело (9) // это 
много значит (20) //

Информант 4-В
так (9) / ну как я понимаю / значит / где-то / существует шалаш / 

какой-то (1) в лесу (18) // наверное (2) люди иногда заходят туда (1) // 
когда / льётся дождь (16) / может зимой заходит кто-то (19) // на этой 
картинке природа в общем-то / не радует глаз (7) меня (6) // потому 
что она какая-то (7) очень (1) / темно и сумрачно (7) в лесу (6) // нет 
цветов / которые я люблю (18) // не очень жизнерадостная такая 
картинка (18) // но день / солнечный (1) // тихий (3) по-видимому (1) / 
потому что деревья так наклонились (20) //

Информант 5-В
ну вот (2) здесь изображён пейзаж (17) // м-м // старая такая то ли 

ну то ли сторо-ожка / то ли-и (1) / м-м ну / типа то ли вот (7) может 
быть этот самый колодец бывший (18) / ну вот (1) / значит (1) э-э в этом 
(1) // в лиственном лесу (2) // солнышко пробивается / сквозь деревья 
(15) // вот / трава внизу // немножко // влажная такая (3) потому что 
солнце не… не… не достигает полностью (19) / ну вот (2) / значит 
(1) э-э / к этом (1) / к этой сторожке / э идёт / э-э этот // деревянный 
настил (18) // так / ти-ихо (3) // ну вот (1) очень (2) так это / споко-ойно 
(11) // ну вот / так вот (7) / ну приятно прийти вот так (1) вот посидеть 
отдохнуть (20) //

Информант 6-В
так / заброшенный / какой-то тут / то ли / сарайчик (15) уже (2) // 

(пауза 16 с) ну место такое глухое (9) кажется что ивы разро… / липы 
разрослись (15) // так (1) они уже / неухоженные и / поваленные (19) // 
место такое заброшенное / представляется (18) // ну настроение мне 
так такое / грустное (1) / потому что вроде как будто уже (1) / и дере-
вья так с желтизной как будто к осени (9) / и это такой / сараюшко 
заброшенный (15) // одинокое какое-то (3) да такое (20) //
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Информант 7-Б
так (5) значит (3) передо мной полотно / «Старые липы» (19) // глядя 

на это полотно у меня вообще возникает / м-м // такая / ассоциация 
с маленьким кусочком родины (19) / вот (2) почему-то вот (1) глядя 
вот на это полотно / думаешь о том что / насколько прекрасна / наша 
родная земля (16) / хотя / было написано оно / э-э в девятнадцатом 
веке (1) в середине девятнадцатого века (4) но всё равно настолько 
актуально и реально в настоящее время (4) потому что такой сюжет 
(1) в принципе можно увидеть / и сейчас (2) / если где-то гулять / 
в старом // я занята // если гулять где-то в старом заброшенном парке 
(19) / вероятнее всего тут и изображён старый заброшенный парк 
(15) <вдох> // вот (1) эти старые липы / которые на своём веку видали 
очень очень многое (3) / очень многое (3) // и радость / и слёзы (14) / 
почему / я говорю можно перенести в наше время (5) / поскольку / ну 
действительно / это / это / э... этот пейзаж (1) эту картину / можно 
видеть и в наше время (20) // может быть здесь играли де-ети (6) 
может быть здесь так сказать / встречались молодые лю-юди (2) / 
решали какие-то свои проблемы (1) назначали свидания (12) может 
быть здесь <вдох> / э-э стару-ушка / пришла на место побоища во 
время войны / где погиб её сын / или внук / или / муж (14) // <вдох> 
и вот эти старые липы они всё видят (5) // они всё видят (2) чувствуют 
(1) / и как бы передают нам (17) поэтому человек в общем-то // тон-
кий / человек который / любит природу и понимает / конечно / он 
сможет / почувствовать что они хотят передать (18) // поэтому в моём 
представлении этот сюжет можно отнести и к концу девятнадца-
того века (1) и / к начале двадцатого (1) и / даже / к концу двадца-
того века и началу двадцать первого (9) потому что в общем-то это 
вечная проблема и ко… (15) и когда рисовал Шишкин я думаю что / 
это настолько было реально для всех поколений что в общем-то про-
изводит впечатление (1) конечно / очень глубокое (19) / ну я не буду 
описывать что тут заброшенный колодец (2) здесь (1) какой-то ручеёк 
(8) это в общем-то / больше для / детей которые пишут сочинение (15) 
но вот / на меня вот эта картина вот это полотно / произвело именно 
такое вот впечатление (2) что оно настолько актуально (1) и в наше 
время (18) / вот (20) / поэтому наверное и заключается / гениальность 
этого художника (3) не просто / нарисовать какой-то вот уголочек 
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который произвёл на него сильное впечатление но и подумать о том 
что в общем-то это будет актуально и для его потомков (20) //

Информант 8-Б
на картине / ясный солнечный день (18) / лес / довольно старый 

(20) / в лесу / нам попалась / какая-то заброшенная землянка (14) / 
вероятно / скорее всего что здесь когда-то жили люди (3) / потому что 
деревянный мостик (1) / тропинка ведущая к землянке (10) / вот (7) / 
ну видно что это давно уже покинуто людьми (2) / и / только туристы 
наверное иногда сюда забредают (20) // ну картина вызывает / такие 
ностальгические чувства (15) // видно кто-то сюда приходит / вспо-
минает молодость / ушедшую (5) // скорее всего (2) старушки гуляют 
(13) // ну всё (20) //

Информант 9-Б
глядя на / картину Шишкина / «Старые липы» / я вспомнила / один 

из своих небольших походов / э-э в деревню / в посёлок Кузьмолово за 
брусникой и клюквой (20) // когда мы пошли / на / полигон / то / мы 
встретили / аналогичную обстановку (15) // там были / заброшенные 
блиндажи (14) / там когда-то / были / проходили регулярные учения 
(2) / но / в связи с тем что / сейчас не хватает денег / нашей родной / 
защитнице / армии / всё это превратилось / в такую же аналогичную 
картину (18) // там где / раньше была / довольно-таки бойкая жизнь 
(1) / теперь / стоят вот такие же развалившиеся блиндажи (20) //

Информант 10-Б
я смотрю на прекрасную картину / художника Шишкина «Старые 

липы» (19) // мне бы очень бы хотелось оказаться / в том месте / которое 
изображено / на / полотне / великого художника (20) // это тихий уголок 
леса (2) / скорее всего пригорок / со старыми / очень красивыми могу-
чими деревьями (18) // через / небольшой ручей / проложена / проложен 
мосточек (1) / и тропинка / ведущая / и который переходит в тропинку 
ведущую / а-а / к полуземлянке (1) / заколоченной / развалившейся (20) 
впечатление от картины двоякое (12) // это / тишина покой (2) / а про-
бивающееся солнце через листву деревьев (1) / ну / м-м даже создает 
какое-то / хорошее / настроение (19) // с другой стороны / мне кажется 
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что / очень редко / к этому месту / идут люди (3) // и может быть никогда 
не придут / те люди / которые / были счастливы здесь (20) //

Информант 11-А
на картине Шишкина «Старые липы» / изображён пейзаж (18) // 

действие происходит по-видимому летом (2) / в яркий солнечный 
день (3) // под кронами огромных развесистых старых лип (12) / здесь 
всегда тень (2) // и всегда жизнь течёт очень неспешно (19) // пройдя 
по мосткам через маленький ручеёк / мы / окажемся / рядом со ста-
рым полуразрушенным погребом (1) / и здесь подумаем о бренности 
нашего существования (1) / о том что всё в мире / конечно (3) / что 
когда-нибудь и мы уйдём / из этого прекрасного / светлого / солнеч-
ного / мира (20) //

Информант 12-А
передо мной картина / Шишкина (19) // я не думаю что / человек 

может и должен / описывать картину словами (18) // мне кажется что 
в такие вот минуты / особенно пейзажи когда вы рассматриваете / 
должно говорить сердце (9) // и поэтому словами передать всё что 
чувствуешь невозможно (20) // я должна сказать что вот эта картина 
у меня навевает такую лёгкую грусть (15) // почему (5) // довольно / 
мрачные краски (7) // и хотя есть проблески солнца и где-то вдали 
проглядывается / такое голубое немножко покрытое дымкой / 
сероватой дымкой небо (3) вероятно это не осеннее (1) это наверное 
летнее всё-таки небо (10) / хотя вот желтоватые краски (1) уже / поя-
вились / на кронах деревьев (4) / но всё-таки осеннее небо бывает 
более ярким (3) // а здесь такое чуть-чуть покрытое дымкой небо 
(5) и вдали какая-то яркая (1) может быть полянка (2) мне кажется 
прослеживается (19) // тем не менее (1) всё что я вижу навевает 
немножко грусть (12) // и наверно связано это / с элементами такой 
убогости (10) / э-э покосившееся / из разных таких / так нелепо / сле-
пленных досок (1) / вероятно погребок (2) // явно / старый (1) / явно / 
у людей необеспеченных (15) / может быть это остатки чего-то за чем 
уже никто не наблюдает (4) это никому не нужно (6) это заброшено 
(8) и вот эта заброшенность такая неиспользованность / м-м такая 
неказистость (3) / вот она уже навевает какую-то / грусть (6) / вот 
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такую печаль может быть (5) а может быть даже элементы тоски (19) 
вот этот мостик / сделанный где-то с любовью / но тоже явно вот 
такой вот / неказистый (2) / маленький (4) // немножко затянутый / 
ручеёк (3) // не бегущая вероятно вода (2) потому что есть немножко 
тины (14) / я думаю что это тоже настроение (1) / такой чуть-чуть 
подавленности чуть-чуть задумчивости (18) // деревья (3) / они тоже 
немножко искажены (15) это не стройные сосны (2) корабельные 
скажем сосны (5) / а это старые липы (10) // старые липы (4) // они 
видимо очень трудно росли (1) / были подвержены массы / массе 
метеорологических воздействий (13) // искорёженные стволы (1) // 
чуть-чуть (7) / м-м они действительно обезображены (2) можно ска-
зать (11) // но это обычно бывает / когда деревья растут на открытой 
местности (10) поэтому вероятно всё что вокруг это уже появилось 
значительно позже / и подвержено дуновению каких-то сильных 
ветров (17) / причём росли они вероятно не в очень хороших для них 
условиях (15) // они старые (3) // вот это видно (2) // видно по стволам 
(1) / видно по кроне уже очень небогатой такой поредевшей кроне 
(1) // м-м погибающей можно сказать кроне (11) // и наверное это 
тоже добавляет настроение / такой лёгкой грусти (1) // и конечно 
вызывает ат… / ра… размышления о смысле жизни о длительности 
жизни о том что всё вероятно когда-то кончается приходит в запу-
стение / о предназначении (20) эти деревья были когда-то молодыми 
(4) / в общем радовали глаз (6) / а сейчас пожалуй / уже нельзя сказать 
о том что они как-то радуют / нас (11) / наоборот вот они заставляют 
чуть-чуть вместе с ними / погрустить (15) // но должна сказать что 
здесь есть такие элементы / и проблески нового чего-то (4) // то что 
вселяет веру в будущее (2) // и в общем / даёт немножко (1) и яркие 
краски этой картины и как-то заставляет так сказать верить / в хоро-
шее (1) продолжение (5) // потому что дальше видна молодая поросль 
(10) / вот (1) // потому что есть / на заднем плане появляется проблеск 
солнечного луча (6) я думаю что это всё-таки знамение (1) вот такой 
новой молодой / жизни (20) // и может быть вот этот контраст / 
немножко приглушённых тонов и затенённости / на переднем плане 
и проблеск вот этих солнечных лучей на заднем плане (3) это как раз 
вот может быть и сочетание и / старого и молодого / погибающего 
умирающего уходящего (2) и наоборот растущего (1) / то что в конце 
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концов / примет эстафету поколений / и будет нас дальше / радовать 
(19) // вот такой пейзаж (2) // такая картина (3) // такие мысли (20) //

Информант 13-А
на картине изображён / липовый лес (2) / э-э летом (12) / возможно 

(1) уже июль август месяц (17) / ясный солнечный день (10) / дорожка 
ведущая / к заброшенной / э-э избушке (11) наверное / мостик / через 
канаву полную воды (18) / э-э лучи солнца просвечивают / через 
деревья (1) / окрашивая листья в желтоватый цвет (13) / та-ак (6) / 
по-видимому это старый липовый лес / потому что деревья изогнуты 
э-э с тёмной корой / с сухими ветками сучьями (19) / ну и картина 
производит очень хорошее впечатление (4) то есть это действительно 
ясный / солнечный день / э-э в который хочется погулять по этому 
лесу (20) // ну вот и всё (20) //

Информант 14-А
на картинке лес / хорошая солнечная погода (5) видимо летний / 

день (11) густая зелёная листва / толстые старые деревья на переднем 
плане (18) / кажется что / за ними просвечивает полянка (19) / навер-
ное жарко (20) / полуразвалившаяся / деревянная / землянка (12) / 
к ней идёт / тропинка протоптанная немножко полузаросшая (20) на 
переднем плане / речка / ручеёк / через неё / мостик (20) / наверно 
жарко / а здесь может быть прохладно (15) есть желание посидеть 
отдохнуть (14) / хорошая погода (5) / солнце светит (1) сквозь листья 
(7) / красивый лес (10) / не знаю чего ещё / <смех> что ещё (20) //

Информант 15-А
на картине Шишкина / изображено / раннее утро (1) в лиственном 

лесу (18) солнце только-только поднимается / э-э над землёй (10) 
наверно это где-то по времени часов наверно семь утра (20) / это 
солнце окрашивает э-э в жёлтые э-э том… тона (1) э-э небо деревья 
(3) листва которая просвечивает через солнце (4) она окрашивается 
в зелёно-жёлтые тона (19) / э-э на заднем плане виден уходящий лёг-
кий туман поднимающийся от тёплой земли (4) как обычно бывает 
по утрам (20) / и в этом лиственном лесу / среди старых / видимо 
очень старых деревьев возможно что это липы / э-э изображена / 
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э-э полуземлянка полуизбушка глубоко / врытая в землю / э-э полу-
разваленная / которая была построена / какими-то людьми / кх 
возможно живущими в этой полуземлянке на берегу прозрачного 
ручья (20) / видимо здесь даже не просто ручей а ключ какой-то бьёт 
(18) / и к этой избушке ведёт / э-э сделанная из досок / э-э дорожка 
(2) через этот ручей дорожка мост / по которой / э-э видимо очень 
давно уже не ходили (1) хотя мост остаётся довольно в приличном 
состоянии (20) // э-э ну вот глядя на такую картину хочется наверно 
здесь побывать (12) / кажется даже что это пахнет такой полусыро-
стью немножко гнильём лёгким этим туманом (7) и кажется что на 
этой траве / сохранены ещё остатки росы которая не высохла / под 
тем солнцем которое только что вот взошло (20) //

Информант 18-А
чудесный осенний день (17) // осень (1) только в самом начале (13) // 

ещё светит солнце (5) // ещё зелена листва (16) // старый запущенный 
колодец (14) // к нему ведёт / деревянная / дорожка (5) / и / дорожка 
дальше / протоптанная людьми которые / давным-давно жили (1) 
здесь (17) // заброшенный колодец (1) около разрушенного дома (17) // 
уже никто здесь не ходит (1) / водой (1) не пользуется (4) / и колодец 
совсем одинокий (16) // прогнила крыша (2) над ним (3) // прохудились 
доски (2) над небольшим ручьём (3) // а деревья и природа остались 
такие же как / были тогда (1) / когда ещё здесь жили люди / звенел 
весёлый смех детей (18) / м-м природа осталась такой же чудесной 
пре… / первозданной (16) / большие старинные деревья / покрыты 
листвой (8) // красивое / изогнутое / дерево / около этого колодца 
(4) и яркие лучи (2) последние лучи яркого солнца (1) осеннего (16) 
самый конец / августа (3) / начало сентября (8) // и природа как бы 
вспоминает (5) вспоминает / тот период когда здесь жили люди (1) / 
когда пользовались колодцем (1) / когда жизнь била ключом (1) / когда 
звенел весёлый смех детишек бегавших здесь (16) / но сейчас осень (1) 
и природа ожидает / своего будущего (20) //

Информант 19-А
перед вами картина Шишкина / «Старые липы» (20) // э-э типич-

ный шишкинский пейзаж (18) // мы видим развалившийся домик 
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(7) / вокруг него массивные деревья (2) // три липы (1) // э-э старые (3) 
на них практически нет листвы (20) // м-м пейзаж / который перед 
нами / в принципе имеет какой-то вероятно философский смысл 
(17) // э-э развалившаяся покосившаяся очень старая / избушка 
и старые деревья которые имеют несколько изогнутые / извитые 
уродливые стволы (5) // а одна из лип имеет раздвоенный ствол (15) 
они какие-то покосившиеся (4) все (10) // э-э то есть / э-э ну здесь 
можно говорить наверно об аллегории чего-то ушедшего чего-то 
старого чего-то давнего (18) // но / картина не производит грустного 
впечатления (11) // почему (12) // потому что вокруг / зелёная листва 
(2) // вокруг / молодые деревья (4) // и сквозь / листву сквозь / ветви 
в том числе и ветви старых лип / пробивается / яркий луч солнца 
(19) // это / э-э некое жизнеутверждение (10) / и возникает ассоциа-
ция со старым дубом (1) / который / смотрел / на который смотрел / 
э-э князь Андрей (20) //

Информант 20-А
старые липы // Шишкин «Старые липы» (19) // э-э разваленный 

сарай на берегу лесной речной речушки с мостиком (1) / очень напо-
минает / э-э баню (15) в Курской губернии (2) // э-э у меня есть дом 
э-э который мне / ну по сути наверно подарили (1) // э-э подарили 
очень дальние родственники (20) / это дом развалюшка (12) / э-э там 
страшно ходить потому что по полу / внизу бегают крысы (3) / крыша 
протекает (4) стены трещат (2) когда пытаешься куда-нибудь про-
сто присесть (15) но самое замечательное место это / баня которая 
тепится / топится по-черному и которая приблизительно выглядит 
вот как на этой картине (20) // э-э это вообще надо сказать первое 
место где я когда-то / когда-либо побывала в бане (3) причем так в воз-
расте довольно большом (1) лет двадцати шести (19) / я была в полном 
восторге (10) мне очень понравилось (1) // есть (1) вот (2) и наверно 
(3) только восторг омрачили пиявки (2) потому что я вот точно знаю 
что вот в таких ручьях живут пиявки (19) это вот отвратительное 
зрелище (3) и в общем-то вот / э-э как бы мало симпатичное (2) // хотя 
они и лечебные (10) но (1) / я всё-таки при… / при… / применение 
гепариновой мази (1) / оно более оправдано (20) // вообще картина 
очень светлая ясная и чистая (12) мне очень нравятся такие картины 
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у Шишкина (20) // э-э вот наверное это то что / несёт / какую-то очень 
хорошую чистоту такую вот / восприятия (20) вот (2) природа (1) 
наверное вот такая она у него не декоративная (11) // это не прилизан-
ный английский парк (2) но тем не менее она очень яркая и чистая 
и светлая (19) // э-э это то что истинно / то чему хочется верить (3) / 
вот (2) и то что поэ… / именно поэтому из-за своей вот откровенности 
оно / несёт вот это определённое чувство (20) это как старая мебель 
(13) // она сделана с душой (5) она сделана для человека (12) это крас-
ное дерево (3) от этого никуда не деться ни от мастера ни от красного 
дерева (19) // так наверное же и от Шишкина (20) //

Информант 21-А
на картине уголок дикой природы (14) / э-э лес (2) / э-э высокие 

с… стройные / деревья с мощными стволами / и широко раскинутой 
кроной (11) небольшие проблески / света между их / густой / листвой 
(20) / это / по-видимому / лиственный лес (3) / э-э дубы / и / э-э осины 
(13) / э-э а / э-э между двумя мощными стволами деревьев небольшая 
деревянная ну даже нельзя назвать её избушкой (10) наверное (2) это 
полусарайчик / с покосившейся крышей (1) с неровно пригнанными 
э-э досками (17) / наверно это убежище / убежище может быть заблу-
дившегося / э-э охотника (20) / э-э иногда наверно оно посещается (1) 
потому что / э-э перед / домом / небольшая речушка (4) через неё про-
ложен дощатый мостик (2) а к / убежищу всё-таки даже протоптана 
тропинка (20) ну может быть это построил себе лесник (1) при / э-э 
обходе / своих / владений (14) тоже для него это / иногда в ненастную 
погоду / э-э то место где он может / переждать // э-э сильный дождь 
или ливень (20) // э-э тропинка эта / которая идёт рядом с избушкой 
уходит куда-то / в глубь / леса (18) // э-э по-видимому это / лето (5) // 
это конец июля (1) или август (19) // прекрасно / кистью художника 
представлена уже / зрелая / м-м трава (1) / многотравье (10) / э-э 
немножечко / приподнятая / такая пейзажная (10) / э-э рельеф (3) / 
то / небольшой холмик / то ровное / место (11) / и / вот / э-э красивые 
стволы / деревьев (10) / правда некоторые из них / неровные (6) / э-э 
со… / э-э может быть со следами / прошлых / ураганов которые их 
накренили / вниз (20) / э-э ну / э-э там где-то вдали по-видимому 
имеется / э-э лужайка (12) / потому что за кронами деревьев очень 
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э-э светотень / которая очень искусственно показана художником 
(10) / и / э-э проблески достаточно такого вот более светлого / про-
странства (1) которое / вскрыто / от взоров (2) / взоров (5) потому что 
в основном вот представлено / как бы вот это богатство среднерус-
ской природы (2) / с густым / лесом перелесками (19) и вот всё-таки 
вот это дикая нетронутая / природа с небольшим как бы участочком 
(3) ну нельзя это назвать цивилизации (4) а вот / э-э всё-таки показы-
вает что здесь проходит человек (3) есть тропа (1) есть вот какое-то 
прибежище (20) //

Информант 22-А
я вижу картину Шишкина / которая / изображает / старый лес 

(20) / э-э вид очень (4) / пейзаж очень красивый (20) // это старый 
пору… / полуразвалившийся дом (18) / возможно там кто-то жил (2) 
но сейчас он оставлен и пуст // и поэтому выглядит печально (20) 
старые деревья /с / разветвлёнными ветвями / которые напоми-
нают руки (3) / мозолистые такие руки человека (15) / э-э они рас-
кинулись и сквозь них / э-э мы видим солнечный свет (17) // листва 
прозрачна м-м / и / создаёт такое ощущение (1) / кружева / наки-
нутого на стволы / деревьев (18) // мы видим маленькую дорожку / 
овраг / траву (17) / э-э пейзаж очень привлекательный (20) // вообще 
природа / вдохновляет / любого человека (20) / действительно мы 
очень мало бываем на природе (3) и / э-э всегда / испытываем сожа-
ление от того что / э-э нам редко / удаётся видеть такие картины 
(18) // кроме того большую часть / э-э времени / э-э года (1) / большая 
часть времени / это зима (5) / поэтому это снег / слякоть / дождь / 
унылые / городские пейзажи (3) / и на природу удаётся выбраться 
только летом // в очень небольшое количество дней (19) // э-э и вот 
эти редкие дни (1) они / представляются / восхитительными (4) 
и картина / приносит воспоминание / о чудесных днях отдыха 
(1) / пребывания на природе / походах / что / э-э безусловно очень 
приятно (20) // сиреневая дорожка (6) // э-э вот этот цвет / просто 
удивительный // потому что / э-э тень которая ложится / на / пес-
чаную / жёлтую дорожку / действительно сиреневого цвета (7) // 
и если прищурить глаза / посмотреть на этот пейзаж вот через / э-э 
прищуренные / прищуренные глаза / то вся картина меняется (12) // 
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цвета становятся более яркими / и вид несколько нереальный (15) // 
вот это / э-э увеличение яркости / контрастности / создаёт э-э совер-
шенно иное ощущение пейзажа (5) // может быть менее реальное / 
но / более восхитительное / и наверное более / точно / и правдиво / 
отражающее наше восприятие // этого пейзажа (5) //

Информант 23-Б
так (3) / я вижу репродукцию / Шишкина «Старые липы» (20) // она 

очень лиричная (15) // это / я думаю что / осень (4) // осенняя (2) // ну 
скажем так / или поздний август (1) или / начало / осени (20) / я думаю 
что это / по времени закат (2) // потому что она вся в таком жёлто-зе-
лёном тоне (5) когда / зелень уже не яркая а довольно / ну не первой 
свежести скажем (2) // а / такая (5) / пожухлые листочки немножечко 
(14) вот (10) // и я думаю что дело близится к закату (1) судя по осве-
щению (10) // на / заднем / фоне картины (2) / по-видимому источник 
света расположен (12) / я думаю что всё-таки это закат (10) // хотя 
можно думать нет (1) скорее всего закат (6) хотя если кто-то со мной 
может поспорить то можно было бы думать что это и раннее / очень 
утро (15) но я склоняюсь в сторону заката (3) потому что очень такие 
жёлтые тона насыщенные (18) // это очень лиричная картинка (13) мы 
тут видим какой-то маленький маленькую такую избушечку (1) / м-м 
построенную может быть крестьянами какими-то (4) может скорее 
всего крестьянами (15) может быть какие-то деревенские дети или 
может быть охотники св… / свой / м-м домик / избушку построили (1) 
для того чтобы хранить (4) очень может быть для того чтобы хранить 
там / запасы / пищи запасы / воды (10) как полагается (1) в таких 
домиках дрова хранятся (1) насколько я знаю (10) ну может быть там 
ещё какие-то / м-м пули картечины (2) чем вот они там пользуются 
(15) / вот (10) // это утро (1) очень спокойное (19) это пейзаж конечно 
(13) мы здесь не видим людей (10) но в целом здесь дышит таким вот 
каким-то ну умиротворением (1) покоем (13) небо голубое (11) // вот 
какой-то туман (1) вот с левой стороны я вижу опускается (10) // вот 
(5) и как бы несмотря на то что здесь / человека / нет (2) / но вот этот 
вот домик (1) вот какую-то вот умиротворённость придаёт (6) вот 
лирическое настроение (20) // я думаю что э-э художник / достиг того 
что он желал изобразить здесь (20) //
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Информант 24-В
так (8) / на картине значит изображено (1) / изображён / осенний 

какой-то солнечный хороший день (10) // лес (15) // ну тут не знаю что 
(8) что-то типа шалаша или домика какого-то (9) / вот (11) // красивые 
осенние деревья (7) // ручей течёт (8) // мостик через ручей (13) // (нрзб.) 
ну что ещё (10) // всё (20) //

Информант 25-В
видимо это раннее утро (7) всё-таки (8) // солнышко (4) // светло 

(10) // туман небольшой (5) // лес (19) // я вообще лес люблю (2) // 
потому что мы по молодости очень много в лес ходили (6) // походы 
(14) // ребёнка приучала старшего (18) // а тут непонятно то ли шалаш 
(6) / видимо шалаш (13) // красивые очень деревья (8) // и наверно это 
всё-таки ранняя осень (18) // травка // мостик // речка (19) // не знаю 
что ещё сказать (18) // красиво (19) // я люблю ведь // до сих пор (20) //

Информант 26-Б
так (2) / картина Шишкина «Старые липы» (20) // значит ну впечат-

ление импрессио… (6) // да впечатление // ну теплоты наверное // уми-
ротворения / спокойствия (2) / потому что // и солнце // ясная погода 
(1) // лес // деревья (5) // э-э по всей видимости / ручей // или река (2) // 
да // уходящая непонятно куда тропинка (5) // покосившаяся избушка 
(1) // или не знаю даже что это (1) может быть (3) // и колодец (13) // не 
понятно что это было // обвалившееся (18) // но в общем впечатление / 
умиротворения // покоя // ну и приятного настроения (20) //

Информант 27-Б
значит картина Шишкина «Старые липы» (20) // ну на картине 

изображена / скорей всего / утро (17) // участок леса (8) // солнечные 
лучи // проникают через / кроны старых лип (19) // по всей вероятности 
здесь / изображена весна так как зелень ещё свежая ярко-зелёная (17) 
это / наверное участок (9) за… / может быть здесь заброшенный (1) 
какой-то дом или сарай (10) // полусгнившие брёвна // какая-то заводь // 
и мостик через неё (20) // вся эта картина / навевает такое спокойствие 
(4) // какие-то такие размышления // о природе и о / жизни // покойной 
в уединенном каком-то уголке // тихом / (нрзб.) месте (20) //
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Информант 28-Б
значит значит я смотрю на картину Шишкина «Старые липы» 

(20) // ну прежде всего / так как картина называется «Старые липы» 
(1) я здесь и вижу старые деревья (12) // э-э развесистые // крона их 
э-э довольно сильно развита (13) // они / затеняют солнце которое 
просматривается вдали (18) // видно (2) что это летний день (9) // 
день ясный // э-э тихий // безветренный // э-э спокойный (19) // значит 
кроме этого я / на картинке вижу сооружение (1) которое мне напо-
минает / э-э что-то типа / хозяйственной постройки (14) // возможно 
это чей-то погреб (7) // э-э возможно это какой-то загончик для скота 
(13) // м-м хотя по картинке мне больше кажется что это находится 
в лесу (10) / но я могу предполагать что это находится на окраине // 
э-э какого-либо населённого пункта (20) //

Информант 29-В
ну на картине Шишкина «Старые липы» / я вижу что это скорей 

всего конец августа / где-то может быть начало сентября (16) очень 
(3) стоит вне (5) лето конец лета (14) // небо голубое (16) видимо ещё 
с… хорошая погода (10) солнце светит (2) потому что идёт от листвы 
отражение / солнечных лучей (8) но листва уже постепенно желтеет 
(17) // э-э в тени (4) / в центре картины / в св… в тени старых лип 
спрятался спряталась маленькая деревянная построечка // в виде 
погреба (20) // ну такое впечатление что им давно уже не пользуются 
этим погребом (19) // правда к нему идёт такая небольшая тропинка 
которая ещё не успела зарасти (12) // и эта / э-э тропиночка связы-
вает этот домик мостиком (3) деревянным (1) небольшим таким (1) 
который видимо перекинут / э-э (2) если не через речушку / то через 
небольшой прудик / который тоже уже стал зарастать со временем 
(20) // м-м кругом правда ещё зелень цветы (5) // и вся картина так 
наполнена воздухом и светом (20) //

Информант 30-В
на этой картине изображе-но (1) / значит / что там (7) участок леса 

(10) / ну примерно осенью (4) будем так говорить сентябрь (6) начало 
сентября (19) // ну если приравнивать к нашей жизни тут / липы (3) ну 
они такие / побитые жизнью (7) можно сравнить с судьбой человека 
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(8) / что человек тоже вот так может разбиться / об свою жизнь (13) // 
и вот <со вздохом> (2) / миллион жизней изображён в принципе (2) 
на этой картине (7) / если поставить с жизнью человека (12) / а так 
прелесть тишина красота (10) // всё (20) //

Информант 31-В
заброшенный старый домик (1) / развалившийся (12) / давно (6) 

сюда никто не приходил (20) // старые деревья (3) / старые дорожки 
(18) // ну всё уже / позабыто (10) заросшее всё кругом (6) // но природа 
хорошая (5) // зелёные деревья (3) // всё (20) //

Информант 32-В
там это в тайге // охотничья иж… избушка (20) // это тайга (4) это 

или нет (2) // нет (1) это не тайга (7) // это // это липы // просто парк 
какой-то (11) значит (8) // а это смотреть что тут давнее (2) // что тут 
давно было (14) // а // это очень давно (2) оч-чень (1) // было (3) пустое 
поле // на берегу оврага или там речки (3) в лесу (16) // пришёл человек 
очень добрый (5) // построил дом (10) // какой дом (15) // это был (3) 
крестьянин (11) // ну он (2) посадил он был работник на земле (3) он 
посадил деревья (18) // ну выросли цветы (19) // у него было большое 
хозяйство (4) была семья (1) большая (2) // потому что здесь видно что 
была и малина (2) и другие (17) // он очень любил это место (16) здесь 
можно было ловить рыбу (18) // росло росли дети (7) // но он умер (16) 
дети разъехались по свету (1) либо выросли (10) // старые (3) они стали 
старые (11) это было лет может двести тому назад (8) но домик ещё 
остался (8) но уже врос в землю // развалился (9) // уже нет хозяина 
нет детей (10) только липы помнят / как здесь жили / как здесь было 
весело (3) / дети / смеялись (11) всё (20) //

Информант 33-В
ну я (2) то что-о / с / первого / момент (6) / может быть / такого (10) / 

хотя в общем-то / почему (2) / не исключено (12) / я / всегда / м-м когда 
читаю вот / про скит (1) / когда говорят вот про / людей которые / 
отреклись от мира и жили / отшельниками / в скиту (4) я думаю ка... 
как он как он выглядит (13) // и вот почему-то вот эта картина (2) / тем 
более вот прочитав ещё о Саровском немножко (1) там небольшую 
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заметочку / вот / почему-то у меня такие ассоциации (17) // и потом 
ещё вот фильм был // «Крест серебряный» (3) когда / Бондарчук там 
играет // тоже отшельника (4) / и когда к нему приходит молодая особа 
(13) так вот / примерно такой же дом (1) // такая типа даже землянка 
не дом а именно землянка // где он там / жил / долго / и молился (6) / 
и / люди приходили (14) // я думаю что в такую (6) // всё-таки // такая 
неказистая // без особых (1) / никаких удобств (6) вообще (4) // там 
люди / совсем иного / рода и сорта и вообще не от мира сего (2) // от 
бога наверное (20) //
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Свободные рассказы

Информант 1-Б
отпуск это всегда самое тяжёлое время (12) / сейчас (8) / это надо 

думать как / сесть в поезд (5) / доехать сначала до поезда с этими 
кутулями (2) потом (1) там сесть (4) / переспать ночь (2) / чтобы мол-
чал ребёнок / не орал <со смехом> (8) // потом чтоб вас встретили (3) 
и сняли с поезда (2) / купили билеты на автобус (6) / сесть в автобус 
(1) и чтоб в автобусе ребёнок не попросился на горшок <со смехом> 
(10) // вот потом ещё два километра спокойно пройти / по дороге (11) 
и когда доходишь уже до места чувствуешь себя самым счастливым 
человеком (18) // но это до вечера (8) / а вечером надо бежать за водо-ой 
(1) / топить ба-аню (7) / а утром / часиков / в шесть в семь / встаёшь 
и начинается день (19) // но это только кажется городскому жителю 
что это очень утомительно (18) // вот (1) такое удовольствие получаешь 
когда утречком / встаё-ёшь (1) / потяну-увшись (1) / бежишь босиком 
по тропиночке (2) / с двумя вёдрами <со смехом> / к коло-одцу (13) / 
один раз сбегаешь второй (5) наполнишь все вё-ёдра (2) / поднимешь 
ребё-ёнка (2) / всех накормишь / выведешь гулять (4) / и после этого 
начинается самый тяжёлый труд <со смехом> (15) // встаёшь // в позу 
домиком и начинаешь полоть полоть полоть полоть полоть (1) / до 
умопомрачения (18) // потом когда уже голова ни… ничего не сооб-
ражает комары изъели / все / голые места // идёшь / перекусишь (7) / 
чуть отдохнёшь / и начинаешь дальше // полоть полоть полоть когда 
всё закончено / солнце садится / начинаешь полива-ать полива-ать 
поливать <смех> поливать поливать (18) // одно ведро (1) другое (1) 
третье (11) двадцать соток это очень много (8) / это очень / на очень 
большую семью (20) // но едят в основном / многие / а помогают / не 
все (19) // ну какие ещё заботы (12) / козочку / подоить // покормить 
(3) а ещё (4) / что она у нас (1) делает (15) // ну иногда (1) бывает / 
и светлый промежуток когда можно вырваться / в лес (20) / в лес мы 
ходили с мужем с Люськой (20) / лес виден прямо из дома (19) выхо-
дим / где-то часов в восемь вечера когда уже все дела сделаны (7) // 
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а идти туда минут десять (20) // ребёнок несётся (1) громче всех орёт 
так / что слышно / на всю округу (20) / мы входим в лес (2) / и тут / 
когда видишь вот эти белые / большие грибы / плотненькие вот они 
такие (1) боровички вылезли // ой <со вздохом> / это удовольствие (11) 
это конечно большущее удовольствие (11) хотя (1) по… (1) / полем мы 
конечно / мы мы раньше (5) / а это получается у нас где-то а-а середина 
августа (18) // ну / каких грибов в этом году я видела (7) я не видела 
больше нигде // никогда (5) / когда семь восемь девять вот таких 
маленьких боровиков / вот так вылезают (3) // и когда вот это видишь 
это вот / ощущение (1) / ну не знаю / счастья / радости / удивления 
(9) вот / вот какое-то (1) вот / чу-удо (3) даже можно сказать (2) // когда 
первый раз видишь белый гриб (4) всё трясется внутри (11) вот (1) 
что-то кажется (1) ах вот ах (1) <со вздохом и смехом> / какое-то бла-
гоговение (8) // а потом уже вроде бы уже (7) азарт появляется и там 
и там и здесь надо посмотреть (19) // ну конечно жадность доводит 
до такого состояния когда / обе корзинки / полные (1) / складывать 
некуда / складывается уже / в майки / и в-в это / в-в куртки (4) // но / 
туда ты идёшь спокойно ещё вроде не замечая дороги (3) но назад (2) 
это ужасно (5) // учитывая что приходится обычно тащить мне две 
корзины так как муж тяжести носить не может после операции (7) 
то (1) вот эти две большущих вот таких корзины / в котором лежат 
где-то около сотни белых грибов (3) / <смех> обливаясь потом / даже 
не реагируя на комаров (1) // еле приплетаешься (9) / а потом надо 
их чистить (7) // <смех> и чи-истишь чи-истишь чи-истишь / часов 
до двенадцати (8) // а потом надо грибы эти разложить чтобы они 
вы-ысохли (4) / почистить порезать приготовить либо / сушить / либо 
на-а / на-а суп (18) // <вздох> кажется этим грибам нет конца (16) / на 
следующий день снова часов в восемь когда все дела сделаны / снова 
уже идёшь в ле-ес (9) / опять тащишься (2) уже когда солнце заходит 
(4) / <со смехом> опять тащишь от жадности две корзины (12) / ну 
не… / ну невозможно пройти мимо белых грибов (17) единственно 
что вот / мы в этот раз (2) / там было очень много бе… / много медве-
дей (7) // когда мы зашли далеко на… / на остров (4) / и вот всё в этих 
белых грибах (4) / потому что все люди двинулись на малину (7) // за 
грибами ещё никто не ходил (1) не думал что они уже есть / вот (12) 
и вдруг слышишь рычание медведя (1) / где-то там (1) вот (1) / вот вот 
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(2) вот вот / и не знаешь / то ли бежать / то ли хватать большущий (1) 
несколько белых грибов (17) / ну конечно пересилив себя хватаешь 
эти грибы падаешь (1) они мнутся (5) / <смех> всё равно тащишь / 
<смех> и бегом бегом бегом (14) / и снова прихо-одишь (1) / и снова 
их чи-истишь (2) / и снова их режешь (1) / и снова их раскладываешь 
сушить / чтобы завтра утречком встать бежать с вёдрами на коло-
дец (2) / <смех> потом стоять домиком / в огороде / а вечером опять 
бежать за грибами (3) / и так весь отпуск / замечательно (20) //

Информант 2-Б
в одних / в один из выходных / позвонила мне / моя пациентка (1) 

и / предложила / вернее не пациентка а / мама пациентки (4) пред-
ложила сходить с ребёнком / в цирк (6) // на что мне было трудно 
отказаться (13) // хотя цирк я не очень-то и люблю (5) // но учитывая 
что у меня маленький ребёнок шести лет естественно мы туда 
пошли (20) // день как назло не удался (1) / в том плане что был дождь 
(3) / моросил (12) // так как мы так / давно уже я не была / в цирке / 
мы не доехали одну остановку (4) / и нам пришлось ещё под этим 
дождём бежать (20) // прибежали мы довольно-таки вовремя (2) / ещё 
представление / не / началось (20) / войти мы туда смогли (6) мест 
свободных было очень много (14) // цирк наш почти что пустует (17) 
ну а представление / в общем-то было (2) конечно (1) / интереснее 
было почему-то смотреть мне а не ребёнку (20) // ему надоело при-
мерно через полчаса (17) // спасло нас то что было много свободных 
мест (6) и они вот с той второй девочкой / э-э стали гулять / по цирку 
(4) // ходить по рядам / и / сами устраивать представление / больше 
чем то что происходило на сцене // на арене (20) // ну а наши циркачи 
то есть работники цирка конечно они виртуозы (13) // удивляет как 
они самоотверженно всё проделывают (11) особенно те которые 
ходят по канатам (14) / видно что это люди которые затрачивают 
много энергии / много сил (3) / и / они конечно оптимисты (10) // 
там (1) / дру… / люди / другие просто / работать не могут (5) // когда 
видишь что у тебя полупустой / зал (10) / и ещё что-то должен / пол-
ностью выкладывать все свои силы и умения (12) это просто геро-
йские поступки (2) за ещё неизвестно за какие деньги (20) // <смех> 
ну в целом все были довольны (10) конечно (3) особенно м-м детям 
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больше всего понравился перерыв (1) потому что мы пошли конечно 
же / э-э в буфет / и купили им там массу сладостей (10) // вот (9) // ну 
а на обратном пути мы шли просто пешком / от самого цирка (14) 
дождь уже в общем-то прошёл (2) // и / казалось что в общем-то всё 
так и должно быть и лучше и не может (20) //

Информант 4-В
летом / отпуск я провожу / на даче / своей (16) // выращиваю овощи 

для того чтобы жить (1) зиму (19)// у меня двое детей которых мне 
нужно кормить (18) один учится / в институте (3) второй (1) / пятнад-
цать лет (12) / и ради них / я живу (1) / в деревне // которая осталась 
мне по наследству (15) // работаю там / день и ночь (7) // <смех> копаю 
грядки (1) / выращиваю помидоры (12) // ну (1) мне это нравится // 
ж-ж… (8) ну этот отдых (1) / нравится (17) / почему (14) // потому что 
я наверное привыкла к этому (19) // былое время когда было хорошее 
(2) / я конечно ездила и на море куда-нибудь (3) / и жила / в другой 
стране (6) // но получилось так что теперь только тут (1) // приходится 
работать (9) // всё (20) //

Информант 5-В
значит у нас в прошлом [э-э] году значит деревня находится на-а / 

речке Валдайке (19) / когда (1) погода жаркая / ходим три раза при-
мерно в день купаться на речку (11) / а так в огоро-оде (7) / ну по… / 
ну по-олем там (1) / высаживаем (2) / копаем (15) / ну что ещё (13) / за 
ягодами ходим в лес (1) / за гриба-ами (10) // это самое / ну так по дому 
(1) де… (3) / по дому (3) в общем-то (12) / во-от (8) // ну что еще ну так / 
<смех> так это сразу не не это самое / не со... [не сообразишь] (2) / да 
сразу как-то вот не связать (18) / вот / потом (1) значит // на рыбалку 
(1) так ходи… на рыбалку ходим (3) иногда (12) / не часто (3) но иногда 
ходим (17) // ну / потом / просто вот так (4) вот / если есть время то-о / 
гуляем по окрестностям / деревни (20) //

Информант 6-В
ну отпуск у меня был в августе (20) / мы с дочкой поехали 

к сестрёнке в Анапу (13) / на море (9) / приехали (7) / было (1) очень 
жарко (17) / такие дни стояли что / уже и пожалели что приехали (4) 
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потому что нам такая жара несвойственна (20) //вот (4) ну / несколько 
дней поумирали (3) потом как-то вроде / начались дождики (11) так 
(1) жара отступила (20) / ну ходили на море (2) // купались (1) загорали 
(12) // ну так (1) всё (20) //

Информант 7-Б
честно говоря я / давно мечтаю провести отпуск (1) так как хочу 

(2) провести его (2) я (9) / никогда не подстраиваться ни под кого (2) 
ни под мужа (1) ни под дочь (1) ни под реальные какие-то события 
которые меня вынуждают (19) / к сожалению последние года (1) 
у меня отпуск проходит чисто (1) так (1) вот (1) скажем формально 
(1) не для души (9) / потому что (1) / э-э вот в этом году я / вынуждена 
была поехать на Украину (5) не потому что я хочу туда (7) мне там 
неинтересно (11) / неинтересно по многим причинам (10) потому что 
это сельская местность (3) это не активный отдых ( ) это жарко (8) 
я плохо переношу жару (12) / но я была вынуждена поехать потому что 
мне надо было (1) во-первых поехать с му-ужем (1) / во-вторых нужно 
было вывезти ребё-ёнка (13) / то есть / идёт постоянный какой-то / 
м-м подстраивание под кого-то (16) поэтому если говорить честно 
искренне / то я очень не удовлетворена своим последним отпуском 
(15) я не отдохнула / хотя я там бездельничала (5) / меня никто не 
напрягал (3) меня никто (6) ну вот (2) это вот / однообразие / которое 
там было / вот эта неустроенность быта / э-э ну / действовала на меня 
не очень / так скажем плодотворно (19) / я о-очень мечтаю провести 
отпуск так как хочу (4) я (11) / знаете вот / отдельно от семьи (4) / вот 
(1) именно во благо себя (16) / я думаю <со смехом> что это когда-ни-
будь будет (4) / а пока мне приходится только подстраиваться (11) / 
всё (20) //

Информант 8-Б
однажды я побывала / на свадьбе в Закарпатье (18) // там очень 

интересно (3) проходит / м-м разные празднества / и гулянья (19) // 
сама свадьба / она очень / большая (12) // там собираются вс… / не 
только родственники / но обычные соседи / знакомые (5) / и коли-
чество / людей доходит / до трёхсот человек (18) // вот (3) / свадьба 
начинается как обычно / с приветствия (1) / ну родственниками 
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жениха и невесты (19) // м-м всё это проходит обычно летом (10) / под 
открытым воздухом (7) / строится специальный шатёр (1) / а-а из бре-
зента (6) // внутри шатра / развешивают ковры (1) / по всем стенам (10) 
а-а украшается / а-а вну… / внутренняя часть (2) вот этого шатра (5) 
украшается / специальными деревьями (1) // ветвями специальных 
деревьев (17) // вот (1) // значит после того / как родственники при-
ветствовали / э-э своих молодых (2) / э-э молодые встают (1) / и э-э все 
гости / сливаясь в единый хор / поют заздравную молодым (19) // это 
очень впечатляет конечно (4) / потому что / ну / как церковный хор 
(2) // это выглядит (2) как церковный хор (3) / на самом деле (13) вот 
(8) ну потом / традиции обычные как у всех (4) // разные там обряды / 
тосты / поздравления (20) // ну вот (1) меня поразил масштаб конечно 
этого гулянья (5) / всего (10) // гуляет всё село / фактически (19) // а / 
ещё очень интересно они подарки дарят (11) // значит подарки как 
таковые (10) / вот (1) знакомые / соседи (3) / они не дарят (6) // они 
приносят / м-м натуральные продукты (5) // кто поросёнка несёт / 
кто яйца несёт (5) / вот (1) кто что может (4) / ну к столу (1) как бы (3) 
вот (11) // ну (1) и гулянье продолжается дня два-три (14) // обычно 
(2) нанимают оркестр (3) // то есть живая музыка присутствует (6) // 
либо цыганский оркестр (10) / э-э ну там (3) / э-э всегда / обязательно / 
присутствуют (4) / ча… / чардаш (2) танец / вот / венгерский (13) / там 
близко к Венгрии расположен район (1) / поэтому / вот очень весело 
(5) // цыганские мотивы (1) такие / вот венгерские (10) // вот так // 
таким образом (20) //

Информант 9-Б
в нашей жизни / к сожалению / люди / э-э часто говорят / э-э после 

начавшейся перестройки о том что / наша / Русь была крещена (14) / 
стали восстанавливаться храмы (12) // говорят о том что существуют 
заповеди Божьи (6) // но к сожалению очень мало кто исполняет самую 
элементарную заповедь // шесть дней работай / седьмой день господу 
Богу дай (17) // поэтому / часто в воскресенье / люди в общем-то рвутся 
на природу / в театры в кино // к знакомым (4) // а то что нужно пойти 
и поблагодарить Бога / за прожитую неделю об этом в общем-то / забы-
вают (15) // и хотя / храмов стало открываться много (2) / нам кажется 
что вроде бы ну / в храмах и есть люди (3) / но если перевести это на 
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процентное с… / соотношение / то это очень маленькая капля (14) // 
а всё / что существует в мире / чем мы дышим / и чем мы питаемся / 
что мы читаем / это всё от Бога (14) поэтому я вас призываю соблюдать 
заповедь Божью шесть дней работать / а седьмой день господу Богу 
(5) потому что нет ничего важнее в жизни / литургии и евхаристии / 
которые совершаются в храме (20) //

Информант 10-Б
очень давно / я уже не отдыхала (2) // не уезжала / из / города (18) // 

на это есть / очень много причин (18) // очень бы хотелось отдохнуть 
(3) // и даже бы очень хотелось найти время / чтобы съездить / в парк 
на Каменный остров (2) / побродить / по аллеям чудесного парка (1) 
побыть / посидеть / в тех заветных местах которые мне / дороги / вос-
поминаниями (19) // мне бы очень хотелось съездить / в Пушкин где 
я не была с того момента / как выросла моя дочь (20) // я бы с удоволь-
ствием поехала бы с ней бы / в Пушкинский парк // потому что самые 
светлые и добрые воспоминания связаны у меня / с этим местом 
(19) // очень хотелось бы съездить в Москву (1) // увидеть дорогих 
сердцу людей (20) // наверное сейчас ничего / из этого / не получится 
(17) // я быть может быть / найду время для того чтобы / посетить те 
парки / Петербурга / в которых мне было / хорошо и приятно (2) // 
и я вспомню что-то очень доброе и хорошее (20) //

Информант 11-А
мы с мужем недавно решили устроить себе маленький праздник 

души (3) / прервать / свои ежедневные заботы и поехать / в Печёры / где 
находится / один из старейших / в Ро… в России / мужской православ-
ный монастырь (20) // поездка была очень интересной (9) / погода нам 
благоприятствовала (8) был / тёплый солнечный день (3) хотя было 
не очень жарко (14) // расстояние в двести с лишним километров мы 
преодолели на машине / меньше чем за три часа (1) / и уже к двенад-
цати часам к полдню были в монастыре (20) // место где расположен 
монастырь / представляет собой уникальный / уголок / российской 
природы (13) / это котлован / окружённый / с трёх сторон довольно 
высокими / холмами / обнесёнными старинной / толстостенной кре-
постью (20) / в самом котловане находится несколько церквей / и-и / 
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домов / где / живут / монахи (20) // монастырю этому более пятисот 
лет (12) / в его истории были разные периоды (5) и периоды взлётов 
периоды забвения (4) / но он / существовал / на протяжении более 
пяти веков (1) и и на один день его не покидали монахи (20) // мона-
стырь производит впечатление чрезвычайно / уютного / красивого / 
солнечного / и очень ухоженного места (9) // масса цветов деревьев / 
красивые соборы (1) / и особенно хорошо смотрелись / синие купола 
со звёздочками (1) / на фоне / ярко-голубого неба (19) // каждые 
пятнадцать минут / в монастыре / звучит колокольный звон (15) / 
мы думали что / кто-то следит / за / этим колокольным звоном (1) 
но оказалось что у монахов / всё продумано (8) / и колокольный звон 
осуществляется автоматически с помощью специальных приспо-
соблений соединённых с часами (19) // пожалуй самое интересное 
впечатление оставляют сами монахи (16) / в основном это молодые 
люди // от двадцати до тридцати пяти сорока лет (14) / в монастыре 
их живёт порядка ста / человек (8) / все они занимаются / активно 
физическим трудом (13) / монастырь имеет прекрасное подсобное 
хозяйство (9) / но самая главная цель их жизни это служение Богу (7) 
это службы / которые проходят дважды в день (5) / это соблюдение 
всех постов / религиозных праздников (18) / накануне одного из этих 
праздников / Троицы / мы и были в монастыре / и впечатление о нём 
останется на долгие-долгие годы (20) //

Информант 12-А
последние несколько лет я провожу отпуск с одной стороны доста-

точно однообразно (2) // а с другой стороны я не могу сказать что это 
однообразный отпуск (17) // это дача (16) // ну дачу тоже можно вос-
принимать по-разному (15) // можно воспринимать это как домик / 
посреди участка в шесть соток (6) // грядки (1) // тут картошка // тут 
клубника // тут цветочки (2) // там (1) выросла морковка // редиска // 
и так далее (9) // а можно воспринимать совершенно иначе (3) // как 
возможность (4) / и это не высокие слова / а возможность общения 
с природой (20) // моей дочке пять лет // будет (5) ещё // пока ещё (3) 
только четыре (13) // и мы с ней / предпочитаем / уходить с участка (7) 
не потому что там не хочется копаться в грядках (11) нет (2) мы тоже 
это делаем (9) // ну всё что нужно мы обязательно сделаем и прополем 
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и польём / и взрыхлим (8) / но как только удаётся маленькая возмож-
ность / минутка / десять минут / мы убегаем в лес (7) // благо бежать 
туда недалеко // всего две минуты (14) // и вот мы в лесу (15) // ой какое 
это удивительное место (16) // про каждую травинку / можно расска-
зать кучу историй (4) // что я и делаю (17) // они обрастают обрастают 
(6) и вот вы уже не в лесу / а вы уже около Бабы-Яги (7) / и вот уже 
эта Баба-Яга (4) / на вас сейчас набросится (8) / она нас пугает (8) / но 
нет (3) / запела птичка (1) / по-моему это жаворонок (2) // и исчезла 
избушка Бабы-Яги (12) // мы вернулись в настоящее (19) // вот пополз 
муравей (2) // труженик (7) // вот он тащит на себе соломинку (8) // 
и опять масса сказок / историй / масса таинственных рассказов (15) / 
и вот уже этот муравей / вырастает в огромное чудовище / которое 
способно уничтожить даже змею (14) // но не один конечно а когда 
их много (16) // а вот мы уже спустились к ручейку (8) // и про него 
можно рассказывать всякие истории (7) // не только то что он журчит 
и бежит / куда-то (2) // а можно придумать где он начался где он кон-
чится и о чём он думает (18) // а собирать грибы (4) // это же удивитель-
ная вещь (14) // мало того что нужно фиксировать внимание / ребёнка 
(6) // кроме всего прочего / каждый гриб это яркая индивидуальность 
(5) и у каждого из них есть характер (15) // вот бледная поганка (8) // 
поганка она и есть поганка (11) // а вот боровик (2) // красавец (8) // 
как хорошо он о себе думает (3) // как он украсил себя (10) // и об этом 
тоже можно рассказать массу историй (20) // вот мы вернулись домой 
(11) // и здесь есть масса интересного (9) // посмотрите на цветочек / 
клубники (7) // это же удивительное создание / природы (5) // пестик 
тычинки // лепестки (7) // и вот вы уже рассказываете о том как там 
родилась Дюймо… / родилась / Дюймовочка (11) // и вот уже целая 
история о Дюймовочке (9) совсем не та которую рассказал сказочник 
(1) // а уже ваша / своя (17) // так что лето на даче тоже можно провести 
прекрасно (14) // а кроме всего прочего / можно приехать и в город (2) 
что мы делаем периодически (11) // вот тогда мы идём / в Летний сад 
(9) // пожалуй это единственное место / где мы бываем / летом (13) / 
не ЦПКиО (4) // нет (2) // конечно аттракционы они нравятся (7) но нет 
(3) // Летний сад (16) // и вот мы ходим по аллеям / наблюдаем / о том 
как приплывают к нам лебеди (15) // их нельзя кормить (4) // но если 
честно то мы их периодически подкармливаем (16) // а вот и уточки 
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(8) // вот эти уточки которые развалясь переваливаясь с ноги на 
ногу  вяло / лениво / входят в воду (2) как будто их подменили (8) 
вот заработали их лапки (6) они быстро-быстро-быстро поплыли 
(1) // и хватают брошенные им яства (9) // но а яства это конечно 
какая-нибудь корочка хлеба которую мы прихватили с собой из 
дома (18) // а потом / аллея (3) // особенно осенью (4) // летят листья 
(5) // кругом / масса скульптур (7) // я пытаюсь рассказывать о них / 
Анне (7) // она любит слушать (1) // особенно об Адаме и Еве (1) / об 
Аполлоне / о самом красивом мужчине (нрзб.) покровителе искусств 
(14) а потом мы рассматриваем дедушку Крылова (2) // и вспоминаем 
басни / которые он написал (1) / и смотрим персонажи (17) / поэтому 
не надо далеко / ходить / или уезжать (11) // вы можете выйти из дома 
(1) // чуть-чуть загнуть за угол // завернуть за угол (1) // дойти до Бота-
нического сада или до Летнего сада (1) // или чуть (1) / или выехать 
за город (2) / сделать несколько шагов в глубь леса (6) / и вот вы уже 
в сказке // настоящей сказке (4) // поэтому можно и там / прекрасно 
отдохнуть (20) //

Информант 13-А
в этом году у меня был необычный / отпуск (9) я ездила в Израиль 

(13) / была там два месяца (7) / получила очень много впечатлений (2) / 
хороших (20) / одно из впечатлений это ощущение спокойствия (6) / то 
есть нет чувства страха (6) в этой стране (5) / дети гуляют совершенно 
свободно (4) / родители их отпускают / до часу ночи до двух часов 
ночи в том числе и маленьких детей (17) никто о них не волнуется 
(20) // увидела много / исторических памятников / храмов (14) / это 
тоже происхо… / производит очень колоссальное впечатление (20) / 
встретилась со своими старыми друзьями / которые уехали / э-э лет 
пять / шесть тому назад (2) / освоились там / сдали все экзамены (1) / 
работают (8) / очень довольны работой (17) / ну и / всё (1) это конечно 
оставило неизгладимое впечатление (20) //

Информант 14-А
в начале июня / я ездила в Будапешт в Венгрию на конференцию 

по сердечной недостаточности (15) / хотя / м-м удалось / немножко 
посмотреть / город / погулять по нему (18) / замечательный город (1) 
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очень зелёный (1) очень красивый (2) / очень много парков деревьев 
зелени зелёных аллей (20) // э-э жили в хорошей гостинице выходя-
щей окнами на Дунай (19) / прекрасный был вид из окна (1) зелёные 
холмы черепицы крыш красные и / старинные церкви и старинные 
замки (16) Будайский дворец был виден из окна (18) / очень много 
гуляли и ходили по городу целый день и до позднего вечера (17) // 
посмотрели столько сколько смогли (1) // пропуская при этом кон-
ференцию (18) / э-э оббегали город / с обеих сторон (2)/ ходили по 
центральным улицам (1) / э-э съездили на другой берег (2) / были 
у / старин… (1) / были в старинной крепости старинном соборе (2) / 
были в Будайском (2) / около Будайского дворца (2) гуляли / очень 
долго (20) / э-э повезло с погодой (9) / получили массу удовольствия 
(20) / э-э действительно замечательный город (8) очень красивый (2) / 
очень необычный (19) / ну и кроме того / была хорошая конференция 
(20) в оставшееся от прогулок время удалось / всё-таки посетить э-э 
лекции (20) / интересная хорошая конференция (9) / так что и в про-
фессиональном плане это в общем имело / смысл (9) / так что / несмо-
тря на / короткое пребывание получила много удовольствия (20) //

Информант 15-А
мой ребёнок очень любит цирк (1) // причём не просто цирк 

а цирк / где / э-э принимают участие / э-э в выступлениях лошади 
и различные кошачьи (16) поэтому услышав рекламу цирка Шапито 
парад и аттракционы (2) о том что у них есть различные животные 
будут выступать / мы с ребёнком которой десять лет Катерина такая 
мы пошли с ней в цирк Шапито (17) // и действительно он нас не 
огорчил потому что / мы сидели на первом ряду (8) / и всё представ-
ление началось с того что / э-э красиво одетые клоуны с различными 
носами / в ярких париках / в ярких одеждах / сначала обхаживали 
детей отряхивая им косички различными палочками / дёргали их 
за эти косички / поливали водой / свистели (3) и конечно на детей 
это производило очень приятное впечатление (5) даже в общем 
я считаю на такого большого ребёнка как моя дочка (18) // а потом 
было очень много аттракционов (9) и первый / который наверно 
заводил немножко более взрослых детей (1) это вот эти роликовые / 
доски на которых выступали молодые ребята (12) / а так как сейчас 
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молодёжь этим очень увлекается / то / конечно (1) тот класс кото-
рый они показали очень детей / порадовал (5) / и они я думаю так 
многие будут стремиться подобным же видом спорта заниматься 
(20) а потом были кошачьи (8) // кошачьи были в общем очень близко 
к нам (9) это были гепарды (9) / э-э причём / э-э была женщина дрес-
сировщица и четыре гепарда (10) / один из них был удивительно злой 
который даже бросался на свою дрессировщицу (16) его приходилось 
всё время э-э как-то охаживать / предупреждать / м-м и постоянно 
контролировать (7) даже наверно спиной она чувствовала как 
этот гепард не хочет просто работать (18) // очень красивое было 
выступление (19) / гепарды прыгали через / э-э огненный круг / э-э 
ходили по различным / э-э этим тумбам скакали прыгали (16) всё это 
выглядело очень красиво (17) // и был верховой номер (1) // э-э вер-
ховое ревю какое-то (4) // это по-моему (нрзб.) привозили (2) // очень 
красивые верховые лошади различных мастей (20) / у меня ребёнок 
очень лошадей любит / она рассказывала какая это масть (17) / очень 
красивая была наездница амазонка в окружении мужчин (8) и они 
показывали различные элементы джигитовки (3) в общем на очень 
неплохом уровне (9) // поэтому мы получили / а там ещё были гуси 
(1) / были собаки колли (3) / и было очень много восторга (20) / а я всё 
время сидела / наблюдала / за / э-э как это называется // за тем кто 
объявляет (1) все эти номера и ведёт (2) само представление потому 
что у него были накрашены глаза и приклеены ресницы (7) // так как 
мы сидели рядом со вхо… / с выходом на арену / то он всё время давал 
какие-то комментарии (2) и честно говоря было / мне было интерес-
нее не смотреть что происходило там (1) а то как они вот / работают 
(8) / именно как она готовится к выступлению (1) как они страхуются 
и наблюдать за всем этим представлением (16) // но окончилось это 
всё тем что предложили за пятнадцать тысяч поднять всех жела-
ющих к куполу цирка (7) / пятнадцать тысяч у нас не хватило (1) // 
поэтому с ребёнком была истерика (20) //

Информант 18-А
всё зависит от настроения (20) // и действительно когда настрое-

ние хорошее / всё ладится (1) / всё вокруг чудесно (5) / и солнце светит 
ярче (1) / и птицы поют (1) хорошо (1) / и на душе радостно (6) и всё 
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кажется удастся (11) // и даже те мечты которые казалось бы совсем / 
нереальны (1) они обязательно исполнятся (20) // но бывают тёмные 
дни когда всё плохо и когда даже самое яркое солнце не радует (13) и / 
от настроения наверное зависит всё как мы воспринимаем вокруг 
(20) и действительно (1) вот / э-э когда я была намного моложе / раньше 
наверное я больше воспринимала / всего (5) / так / хорошо (10) / мне 
казалось что всё замечательно (10) и хотя я не пессимистка (1) как 
раз наоборот оптимистка по своей натуре (2) / но вот очень грустно 
(2) была последняя ситуация / когда я ездила тоже в Будапешт (18) 
и / э-э (2) это была ранняя весна (7) / это было начало апреля (14) / 
действительно только всё расцветало (13) // и вот первое впечатление 
когда мы туда прилетели было замечательное (15) // у нас ещё лежал 
снег / и улетали мы по очень плохой такой дождливой снежной 
погоде (7) а приехав туда мы увидели что всё уже расцветает (2) что 
природа проснулась (5) и красивое (5) / м-м такие скалы на которых 
расположен Будапешт (6) и вот эта большая гора на которой краси-
вые памятники расположены (8) / э-э и всё это цветет / м-м пахнет (3) 
всё замечательно (16) / и в самый первый вечер когда мы приехали 
(2) а ездила я со своим доктором / со своей ученицей (3) / мы пошли 
гулять (14) // это было поздний ве… (2) / был поздний вечер (8) / было 
очень тепло (2) / и мы полезли вот на эту высокую гору (20) / было всё 
замечательно (10) / красивая река (1) / подсвеченные потрясающей 
красоты / м-м замки (1) / церкви / костёлы (2) на той стороне / реки (2) 
очень красивые мосты (11) / и всё было замечательно (7) абсолютно 
сказочный вечер (18) // мы вернулись (1) / и до трёх часов ночи обсуж-
дали (1) / смотрели книжки / потому что нам дали путеводители (8) 
смотрели куда мы с ней пойдём на следующий день (13) / всё было 
чудесно (17) // в следующий день утром был / была конференция (19) 
конференция была очень нужная / хорошая (3) / но вот к сожалению 
мы наверное / много к ней готовились и поэтому абсолютно всё 
знали то что нам там рассказывали (13) никаких новых знаний мы 
не получили (15) / это было очень тягостно (11) / м-м и мы пожалуй 
там если честно сказать сидели только лишь (1) так из уважения 
к присутствующим / потому что мы всё это знали (12) // и как-то 
мы устали (11) / и когда вечером пошли после этого ещё по городу 
как-то планы наши разрушились (12) // ходить никуда не хотелось 
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(11) / хотелось пойти в номер (1) / взять книжку / полежать почитать 
(10) / но мы понимали / что в Будапеште наверное мы не очень часто 
(3) / и мы опять пошли (16) // но вот уже того всплеска эмоций / того 
счастья которое пожалуй мы имели буквально несколько минут вот 
в тот первый день / уже к сожалению у нас не было (16) // не было его 
и во второй и в третий день (12) / и когда мы приехали в Ленинград (1) 
я конечно рассказывала только пожалуй об этом первом дне (12) хотя 
вот как раз потом и в музей и в костёл и по городу мы ходили в после-
дующие дни (7) // а в первый день мы посмотрели на город только (1) 
вот (1) с высоты почти птичьего полёта (13) // но осталось в памяти вот 
только первый тот день когда мы были на этой горе (20) //

Информант 19-А
я бы хотела вам рассказать про свою собаку (17) // можно (16) // 

[конечно] у меня собака которая живёт уже / семь лет (14) / это собака 
такса (13) // зовут его Фитц-Патрик (20) // э-э честно говоря я / мечтала 
иметь таксу очень давно (18) / э-э когда-то давно в детстве я прочла 
что это собаки с самым высоким уровнем интеллекта и с очень 
тонким чувством юмора (8) // и я всегда мечтала что это будет 
обязательно такса (20) // э-э когда мы / с мужем / всё-таки решились 
покупать собаку / э-э он поначалу был очень против этой породы 
(18) э-э мой муж / э-э высокий / достаточно полный человек (2) очень 
крупный (1) в прошлом борец (6) он весит сто двадцать килограмм 
(5) и он мне сказал (2) // я не хочу таксу (1) // она будет в размер 
моего кроссовка (1) сорок пятого размера который я ношу (17) // но 
всё же мне удалось его как-то уговорить (8) // и / э-э действительно 
это большая радость что мы купили именно эту собаку (16) // ну то 
что это действительно член нашей семьи (4) / э-э наверно / э-э вот 
сказать это это ещё не сказать ничего (20) // действительно собака / 
необычайно интересная (17) // к сожалению мы всегда были заняты 
(2) / поэтому заниматься его личными таксячьими делами нам не 
удалось (10) э-э наша собака никогда не была на охоте (3) // никогда не 
охотилась на лису / на бобра / как это делают вероятно другие таксы 
(18) // как-то нам это / э-э не удалось просто осуществить (4) чисто по 
нашим / э-э жизненным проблемам (14) // но тем не менее / мы знаем 
что он охотник (5) у него есть инстинкты (15) // когда мы выезжаем 
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к маме на дачу он ловит крыс (1) э-э даже кротов (9) // э-э причем 
он / совершенно профессионально копает (16) его никто этому не 
учил (7) вероятно опять же это древний инстинкт (20) // однажды он 
э-э с такой интенсивностью и рвением копал землю вероятно / э-э 
учуяв / э-э какого-то / э-э подземного жителя / что даже пошатнул 
мамин любимый парник (9) // он покосился (12) // э-э эта такса / у нас 
несколько раз женилась (20) // надо сказать что таксы / они / вообще 
очень / э-э внимательны к противоположному полу (6) / и / э-э ну даже 
можно сказать озабочены по отношению к противоположному полу 
(9) / поэтому для него было великим счастьем что у него были жены 
(8) // у него было три жены (18) / э-э мы их приводили к нему в гости 
(3) / и потом от этого брака рождались совершенно очаровательные 
таксята (14) // я / выяснила / как <смех> человек / м-м изучавший био-
логию что оказывается у него в генотипе имеются даже / не только 
рыжие / особи как он сам (1) но / и / тёмно-шоколадные (17) // явно (2) 
совершенно это в его генотипе так как во всех его браках были такие 
тёмно-шоколадные дети // таксята (20) // э-э сейчас я думаю что он 
э-э сидит дома (20) // особенностью моей собаки является то что 
он / делает что он хочет (6) // <смех> и скорее всего он сейчас спит 
на нашей кровати (15) // как говорит мой муж если вы / не хотите 
чтобы такса с вами спала на кровати (2) вы можете спать отдельно / 
на полу (1) / предположим (5) // а такса всё равно будет спать там где 
ей хочется (20) // э-э я себе представляю как он радостно сейчас меня 
встретит (1) // какая у него будет заспанная жуткая физиономия (2) 
как будет он показывать что он спал на своём месте а не у меня на 
кровати (11) // но тем не менее следы пребывания его там будут (1) 
э-э видны абсолютно (2) всем (7) они будут видны невооруженным 
глазом (16) // э-э кроме / таксы (1) / у нас живёт ещё и черепаха (20) 
черепаха у нас живёт гораздо больше чем такса (4) и / м-м удиви-
тельно то что / м-м собака ужасно ревнует к ней (18) // она считает 
что / мы любим больше черепаху (3) что мы к ней более внимательны 
(13) и вот эта вот удивительная такая детская ревность проявляется 
во всём (1) абсолютно (17) // стоит только черепахе выйти / как / 
моментально на неё / э-э обрушивается атака Патрика (18) // э-э когда 
он был маленьким он вставал на неё передними лапами и катался 
(5) // ну / что-то типа похожее на самокат получается // <смех> (10) но 
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теперь / э-э он этого не делает (16) / однако он её пытается постоянно 
достать из панциря / укусить за ногу / укусить за хвост (14) // более 
того // когда я приношу / э-э горькие одуванчики / с улицы / для 
того чтобы / э-э покормить черепаху / собака их съедает // дабы не 
досталось вот её сопернице (20) // <смех> но тем не менее вот такое 
вот отрицательное отношение собаки оно / м-м в общем-то ино… / 
иногда / им… / имеет какие-то вот какое-то рациональное зерно (7) // 
потому что однажды мои родители на даче потеряли черепаху (15) // 
мы уехали / в загранкомандировку / и отдали естественно всю жив-
ность родителям (19) // они потеряли (16) // они её пустили гулять 
(6) / она шла медленно (4) / им наскучило за ней следить так как на 
даче сами понимаете масса всяких дел (11) и / естественно что они 
сделали (2) они пошли делать свои дела и забыли про черепаху (10) 
и вспомнили где-то к вечеру (19) // черепахи естественно рядом не 
было (18) // э-э ну / мой / папа / сразу стал думать // Боже мой где 
же купить точно такую же и подсунуть мне чтобы я не узнала // 
<смех> что черепаха пропала (17) // ну а мама сказала // Патрюша // 
найди черепаху (12) // и он нашёл (6) // он нашёл (2) // он её откопал 
(14) она куда-то закопалась (10) он её откопал (5) // он брезгливо её / 
э-э выбросил на дорожку носом (4) // вот с чувством обиды мол нате 
получите (2) // и ушёл (15) // естественно (1) мы все пошли за ним (1) 
говорили какой он хороший какой он молодец (18) // ну вот такая вот 
ситуация была (18) // всё (20) //

Информант 20-А
я собираюсь съездить / ехать в Японию второй раз (11) поэтому 

наверное очень яркое впечатление от первой поездки в Японию (1) 
где я провела довольно / э-э на стажировке довольно много (5) это три 
месяца (19) // поскольку это довольно свежие воспоминания то вот 
они так немножко будоражат (18) поскольку Япония это / э-э совер-
шенно другая страна (2) это другая нация (1) это другая культура (4) 
это та ситуация которая / э-э которую наверно нам не представить 
(12) и ни одни / э-э книги Овчинникова / и ни фильмы типа / э-э «Сэн-
сей» / э-э у Сюган Шигун (2) / они невозможно / не могут передать 
того что / вот / можно почувствовать самому (10) и не просто в виде 
туриста а в виде человека который / э-э в качестве человека который 
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там работает / э-э и как бы живёт (12) наверно (3) // вот так (1) вот (11) 
страна изумительная потому что они другие (14) // они по-другому 
мыслят (3) // они по-другому / двигаются (5) // они по-другому / ну 
в общем как бы у меня создалось такое впечатление / по-другому 
едят (20) // если бы не «Макдоналдс» я бы там наверное не выжила (2) 
потому что японцы едят совершенно изумительную пищу (20) // э-э 
опять-таки медицина (13) // ну <смех> вам придётся на это сделать 
сноску (17) // э-э они где-то лет двадцать назад стали вымирать от 
инсультов (1) потому что у них произошла американизация и поя-
вилась американская пища (1) сеть «Макдоналдс» (2) все вот эти 
«Кэрролс» и так далее (18) // японский организм оказался к этому 
непривычным (1) и они стали / э-э стали болеть атеросклерозом (14) 
причем вот именно японская нация стала болеть атеросклерозом 
сосудов головного мозга (4) // поэтому количество инсультов пре-
взошло превзошло все возможные ожидания (19) они увеличились 
на порядок по отношению к первоначальному (20) / после этого они 
вернулись к традиционной пище (20) // традиционную пищу есть 
могут только японцы (18) // это сырая рыба (3) // это рис // и это суп // 
который представляет собой воду в которой вбит вбит белок из-под 
яйца из яйца (15) // то есть (1) вот (2) европейцу с его энергозатратами 
эмоциональностью и так далее этого / этой калорийности откро-
венно не хватает (11) // поэтому когда этой калорийности не хватало 
а я была ещё с группой четыре человека (3) вот русских / э-э не хва-
тало всем (2) // ну периодически как бы которые нуждались в жирах 
(10) мы бежали в «Макдоналдс» (5) ели этот жирный Биг-Мак (15) ну 
вот нам этого хватало (10) поэтому к «Макдоналдсу» несмотря на все 
вот эти вещи что после него ощущение пули в желудке (1) / всё равно 
самые тёплые воспоминания (5) как к чему-то что помогло выжить 
(20) // очень ребята интересно работают (19) // э-э люди работают на 
износ (6) но они работают на будущее (12) потому что люди (1) у нас 
люди работают (4) вот они знают что пришли на работу в двадцать 
три года (3) уйдут в шестьдесят в отпуск (1) но с какими-то опреде-
лёнными целями (13) нет (2) // здесь у них работа совершенно другая 
(15) // люди работают / пять лет (1) придя на работу (5) ну вот как 
я видела врачей (3) // я думаю что это в каждой фирме (1) то же самое 
(12) // значит люди работают пять лет (1) на себя (1) / э-э работают (2) 
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э-э ну наверно это называется на убой (10) // потому что они начи-
наются / начинают работу в семь часов утра / заканчивается она 
в девять часов вечера (17) / э-э после этого / очень кратковременный 
отдых (2) поскольку надо / много прочитать / много написать / то 
что в рабочий день не входит (12) // и это шестидневка (14) // но так 
работают пять шесть ну максимально наверно семь лет (19) // после 
этого люди получают определённые материальные блага (4) / э-э 
становятся уважаемыми людьми (2) / материально обеспеченными 
(1) // э-э которые могут позволить себе / приход на работу в опреде-
лённое время / с определёнными целями (11) / э-э ну для того чтобы 
в общем как бы их послушали поаплодировали и на этом уйти (20) 
при этом создаются достаточно / высоко обеспеченные люди (16) // 
э-э немножко по-другому думают (10) // э-э у них / немножко другое 
отношение к женщине (18) // причём / они сейчас наверно пережи-
вают сложный этап (1) посколько / э-э отношение к женщине / э-э 
конкурирует / с традиционно японским отношением к женщине (14) 
к женщине / женщина которая подаёт еду (1) / э-э которая / встречает 
в низком поклоне практически с головой вот до уровня колен (10) // 
с / э-э это традиционно японское (13) // и в то же время появляется 
европейское (11) / пришло европейское отношение к женщине (2) 
когда в общем как бы женщина должна так уважаться почитаться (1) 
и так далее (15) // путаются в этом страшно (11) страшно смущаются 
(1) страшно переживают (3) // э-э почти все // почти все (16) и вот это 
довольно смешно выглядит со стороны (13) // ну / наверно всё (11) // 
вот так вот (20) //

Информант 21-А
этот [да] ну вот если вспоминать о / том насколько / мы проводим 

интересно свой отпуск то к сожалению / тут / приходится даже / 
поминать (3) / э-э поездка / которая была / ну / э-э лет семь или даже 
может быть восемь тому назад (11) потому что последние годы при-
ходилось проводить в основном на даче (5) и конечно это достаточно / 
однообразно (10) / поэтому (1) / вот / ну / из интересных поездок (2) это 
конечно поездки со / со знакомством / с / какими-то другими регио-
нами (14) // и вот (1) так как сейчас нам / э-э есть / возможность ездить 
в разные страны (4) но правда не всегда мы можем её реализовать (5) 
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и мне в частности этого действительно не приходилось делать (12) 
то я вспоминаю что я уже была / лет восемь назад всё-таки действи-
тельно за границей (17) / это / э-э до / отделения Азербайджана (2) мне 
довелось / э-э побывать / ну в одном из / э-э азербайджанских / курор-
тов (16) теперь наверное из-за событий которые происходят потому 
что это на границе с Дагестаном конечно вряд ли вообще доведётся / 
там / побывать (17) // но самое интересное что в Баку при… пришлось 
жить в армянской семье (11) это было буквально там за месяц до 
армяно-азербайджанских событий (16) // такая ну (2) несколько дней 
проведено было в Баку (19) это / древний конечно / город (4) очень 
красивый (1) с прекрасными / э-э обзором (3) / к сожалению / с очень 
тут можно подумать об экологии испорченным побережьем (17) / э-э 
буквально всё плёнкой (1) покрыто нефтяной плёнкой всё побережье 
(13) / вот / э-э и вокруг прекрасной набережной (2) буквально вот этот 
запах нефти бензина (10) / и если случайно или птица или животное 
попадает туда то просто погибает (1) потому что покрывается вот 
этим слоем / нефти (20) // э-э ну / э-э город конечно очень / краси-
вый (12) / имеется / древняя / м-м крепость / в которой исторически 
связано с тем что по преданию там вот девушка / с несложившейся 
судьбой / поднялась наверх и бросилась / э-э вниз покончив таким 
образом жизнь самоубийством (20) / э-э ну вот это всё конечно 
очень красиво замечательно (11) к сожалению мы мало / были / 
в самом Баку (2) и дальше поехали на один из курортов на / берегу / 
Каспийского / моря (20) // ну / э-э конечно там уникальная / природа 
(4) вот этот / э-э совершенно нетронутая (10) / Каспийское / море (6) 
интересно тем что вот буквально / э-э на / не видно ни одного / м-м 
парохода (4) / то есть совершенно чистая вода (20) очень зависит от 
фаз луны приливы и отливы (11) и мы попали как раз в / период при-
лива / когда / на берегу моря буквально вот в полуметре / э-э плавали 
огромные осетры (2) и их / ловили / руками / и делали шашлык из 
осетров (19) // тут впервые приходилось столкнуться что существует 
такая вещь как шашлык из осетров (20) // они вот подплывают 
к самому побережью (1) / э-э сдвинутые волной (5) вот буквально (3) 
там мужчины ходили с баграми и пытались этих осетров / взять что 
называется голыми руками (16) // некоторым / это удавалось (13) // 
вот (5) // ну / э-э но правда обратили внимание что / нашу турбазу 
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охраняли охранники с / буквально с овчарками (17) нас предупре-
ждали ни в коем случае не отклоняйтесь в ближайшее селение (3) // 
<смех> поэтому в этом плане уже чувствовалась определённая такая 
напряжённость в социальном / в социальном отношении (18) / м-м 
ну // вот (5) // ну / э-э вот эти / древние / леса / которые / ну так как бы 
оставили / за собой вот / специфику / того / что / они / ну / практиче-
ски / также / э-э не / изменялись на протяжении множес… / многих 
многих лет (14) там / э-э только / сто / лет / назад / вот появились / 
ну может сто сто пятьдесят лет назад появились вот эти первые 
селения (4) / и в общем-то они практически / э-э мало / населённые 
(20) они отличаются тем что / э-э там вот буквально / заросли / м-м 
орехов / вперемешку с зарослями лиан (10) / м-м деревья невысокие / 
очень / легко / проходимые (13) / и вот это было / конечно (1) вот такие 
буквально прогулки / в прохладном лесу / в тридцатиградусную 
жару (4) они были очень / интересны (17) // ну и / э-э само Каспий-
ское море (2) / оно недаром называется морем о… / э-э озером (3) / 
и в общем-то море (1) во многом таинственным (2) / потому что то 
что вот так как мы считаем сейчас Каспийское море мелеет (4) это на 
самом деле вряд ли (1) так (2) просто (5) оно живёт по каким-то своим 
законам (1) и где-то имеет глубокие очень подземные воды (20) вот (3) 
действительно оно производит впечатление живого (10) то есть вот 
буквально (2) / э-э в период / полнолуния оно резко меняет поменяло 
(2) мы обратили внимание (1) там своё течение (13) / вдруг вода из 
тёплой превратилась в холодную (5) и буквально это проходит про-
изошло за несколько часов (12) очень чувствуется вот влияние луны 
(1) влияние планет (18) и в общем-то может быть понятно даже вот 
особенность что там живёт действительно такой эмоциональный 
в какой-то степени очень непокорный / народ (4) потому что наверно 
всё-таки вот природа / в которой проживает человек или какая-то 
группа населения она наверно отражается может быть на особенно-
стях его / э-э поведения (12) ну вот спасибо (20) //

Информант 22-А
сейчас наступает лето // и многие думают о летнем отдыхе (20) 

действительно это очень / важная тема для всех / потому что мы рабо-
таем очень много (13) / большинство людей почти всё время в течение 
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зимы весны лета и осени отдают работе (6) / а лето это возможность 
отдохнуть / увидеть что-то новое / получить новые впечатления 
(10) и / э-э многие действительно в течение года / думают о летнем 
отдыхе / строят / определённые планы (20) // я думаю что не ошибусь 
если скажу что почти каждый человек каждый человек любит путе-
шествовать // потому что путешествие даёт нам новые впечатления / 
новые ощущения / эмоции (11) / кроме того это возможность / узнать 
новое / о жизни других людей / и увидеть / э-э красивые места (1) / 
пейзажи (3) / купаться / э-э посмотреть / э-э необычные / растения / 
новые города (20) // так // я думаю что последние три года / я должна 
признать // мне повезло / потому что я имела возможность / хорошо 
отдыхать (12) // я была во Франции / год назад (2) / а в прошлом году 
я отдыхала / на острове Кипр (20) // когда я планировала / куда пое-
хать / эта мысль / поехать на Кипр / пришла мне в голову (1) случайно 
(17) // я увидела такую возможность (7) / фирмы предлагали такую 
возможность (10) // потом я посмотрела по карте / где расположен 
остров Кипр / и увидела / что это одинокий остров / в Средиземном 
море (1) / э-э значительно южнее чем мы живём (12) / э-э это / остров 
который пересекали / э-э древние люди путешествуя из / Азии / 
в Европу (5) / и он / это очень старинное место (6) / и мне очень захоте-
лось туда поехать (20) // и вот / я / наконец / э-э посетила остров Кипр 
(16) // э-э пожалуй что / э-э есть некоторое разо… / разочарование (1) 
потому что те / радужные мечты / о красивой природе которую мы 
там увидим / они / не / не сбылись (20) // э-э остров / песчаный (1) // 
растительности / немного (5) // и / э-э все кто бывал / в Крыму / на 
Кавказе / они будут разочарованы тем что природа не настолько 
богата и живописна как это можно было бы представить (20) // э-э 
конечно эта земля освоена (1) и / э-э построено много красивых 
отелей (2) // и территория около отелей безусловно ухоженная (12) 
можно увидеть много цветов / очень красивые живописные расте-
ния и деревья трава (6) всё благоустроено и очень удобно для отдыха 
(10) // но наверно это / желание русского человека / где-то ходить (1) / 
увидеть какие-то потаённые / участки / потаённые уголки / где было 
мало людей (4) / э-э столкнуться / э-э с дикой природой (2) // и вот это 
на острове совершенно невозможно (15) // там нет ни куска вообще 
неосвоенной земли (2) // и поэтому э-э было конечно некоторое раз… 
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разочарование (1) / потому что вот эта излишняя застроенность (1) 
освоенность территории / она / э-э лишает отдых романтики / и / 
необычных ощущений (20) // э-э мы привыкли (2) / часто и любим / 
многие русские любят длительные прогулки / раскидистые зелёные 
деревья / зелёную траву много цветов (4) и конечно этого на Кипре 
нет (19) // э-э в солнечный день / однажды / в очень жаркий день когда 
мы сгорели с дочкой не могли быть на пляже мы решили провести 
этот день в городе и направились в Ботанический сад (20) // э-э Бота-
нический сад это даже трудно назвать Ботаническим садом и срав-
нить с Ботаническим садом который расположен на Петроградской 
стороне (18) // это очень маленький сквер где растёт совсем мало 
деревьев и почти нет цветов (10) // так что это видимо особенность 
города Кипр (1) / э-э острова Кипр (7) // хотя местные / э-э киприоты 
они с восхищением отзывались о своём саде и советовали нам обяза-
тельно там побывать (19) // так что это ещё одно такое / э-э впечатле-
ние от посещения острова Кипр (16) // хотя э-э конечно / э-э в центре 
острова / расположены горы (10) // эти горы очень живописные (4) // 
э-э это очень высокие горы / пять тысяч метров (1) / несколько вер-
шин над высотой моря (5) // и дороги горные очень красивые (18) // 
в этом районе / растут особые средиземноморские сосны (2) // очень 
они необычные (5) // их стволы (1) / э-э особого цвета / тёмно-ко-
ричневого а иголки очень длинные и пушистые (2) и поэтому для / 
русского человека эти деревья выглядят действительно необычно / 
фантастично (3) / очень красивые (20) // кроме того эти сосны очень 
древние и когда ты смотришь на них и думаешь что эти сосны как 
говорится / тысячелетия уже стоят это создаёт такое особое ощуще-
ние от посещения / м-м района где они растут (20) // кроме того воздух 
в горах удивительный (10) / там уже холодно (1) / нежарко (4) / и вот 
такой контраст когда переезжаешь / э-э с пляжа э-э в прохладные / 
э-э / рощи э-э / средиземноморских сосен (3) / это ощущение очень / 
э-э интересное // необычное (20) // э-э в этом году к сожалению / я не 
думаю что я смогу поехать куда-нибудь (1) в такое необычное место 
интересное (7) // но тем не менее такая возможность существует (2) 
и может быть через год я куда-нибудь ещё поеду (17) надо обдумать 
(2) что-то посмотреть (1) / э-э стоит ещё (6) во всяком случае (15) / ну 
на остров Кипр я бы / второй раз наверно всё-таки не поехала (17) // 
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всё-таки хочется походить побродить (2) больше леса / больше расти-
тельности (5) / и мне несколько жаль местных жителей / потому что 
те кто / м-м не бывал / э-э за пределами острова Кипр / наверно даже 
не представляют себе что такое российские леса / рощи / поляны / 
и как это красиво (20) //

Информант 23-Б
я вот пыталась вспомнить как я отдыхала или куда-то собиралась 

бы поехать (20) / э-э конечно хотелось бы поехать куда-нибудь / э-э 
в тёплые края (15) / никогда не была / нигде за рубежом (14) // хотелось 
бы свет посмотреть (10) // не то что себя показать но посмотреть как 
живут люди за рубежом (20) мы конечно иностранцев не боимся (2) 
но очень хо… / хочется взять от людей / э-э за / за рубежом что-то 
хорошее что мы могли бы использовать для себя (14) не слепо подра-
жать им / а а рационально подойти к их образу жизни (1) посмотреть 
как живут люди (20) / ну / м-м на мой взгляд это / на данном этапе 
невозможно (13) // поэтому что делать (3) приходится сидеть / дома 
смотреть / передачи по телевизору (17) / сейчас очень интересные 
есть передачи / о путешествиях (13) / интересно посмотреть конечно 
какие-то видеофильмы о / иностранных городах / и / других странах 
(8) / посмотреть флору фауну (7) / э-э как живут / э-э люди (1) / посмо-
треть (2) / какие у них обычаи костюмы (15) это конечно безумно 
интересно (5) но / для нас / э-э это / пока это всё очень недоступно (9) 
так что хотелось бы / своё личное мнение составить на эту тему (6) но 
приходится как бы петь с чужого голоса (20) я думаю что всё что нам 
показывают по телевизору что мы видим какие-то / э-э видеофильмы 
это всё объективно (14) во всяком случае хочется в это верить (8) / вот 
(5) // но пока как бы мы с чужого голоса певцы (19) // э-э хотелось бы 
очень мне по жизни изучить / несколько иностранных языков (13) но 
опять-таки не все наши учителя побыва… / побыва… иностранных 
языков побывали за рубежом (3) и / трудно сказать какие они носи-
тели языка (19) / э-э и язык конечно забывается очень быстро если им 
не пользоваться (15) ну для чтения допустим иностранной литера-
туры со словарём без словаря (1) в зависимости от сложности текста 
(2) / языка / э-э английского мне на данном этапе хватает (18) // э-э 
сейчас конечно / идут очень интересные передачи (5) «Пилигрим» 
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например по телевидению (2) очень интересная передача которая 
вам показывает какие-то страны какие-то обычаи (11) / и для себя 
конечно очень можно что-то использовать (20) вот я лично хотела 
бы побывать в Голландии (14) / очень интересная для меня страна 
(1) несмотря на то что я языка не знаю (17) у нас у меня очень много 
знакомых которые бывали за рубежом (6) / интересно бы посмотреть 
их фотографии / рассказы послушать (19) / э-э ну / всё конечно упира-
ется в деньги (16) к сожалению не всё нам доступно (14) // и та литера-
тура которую мы я очень люблю читать (3) та литература которую я / 
э-э могу / достать прочитать конечно она не отражает / э-э всего что 
можно было бы увидеть / своими глазами (12) потому что даже есть 
известная русская пословица лучше сто раз / лучше раз увидеть чем 
сто раз услышать (20) //

Информант 24-В
мы ездили в отпуск // [что тебе больше всего запомнилось?] во 

Фрунзенское (13) // оно находится под Ялтой (2) // на Чёрное море (11) // 
снимали там квартиру (20) // ездили впятером (9) // ходили / загорали 
на пляже (2) // купались в море (5) // ездили / на лодках (1) // в горы (8) 
готовили шашлыки (5) // ловили крабов // раков // мидий (12) // что 
там делали с ними (4) жарили // <смех> (1) улавливали (20) ну гуляли 
вечером по набережной (8) // ходили на дискотеки // танцевали (4) // 
[вишь какая!] в кино ходили // фильмы смотрели (18) // ну и всё (6) // 
чего мы там делали (20) //

Информант 25-В
люблю лес (20) // много очень ходим в лес / с родителями (8) хоть 

и у меня очень старые родители (10) ну не очень старые (2) больные 
больше сказать (20) // вот (4) до сих пор ходим с ними в лес (19) // очень 
люблю / грибы собирать (1) // ягоды (2) // больше грибы (10) // и (нрзб.) 
наверно даже не грибы не ягоды собирать (5) просто люблю / в лесу 
быть (18) // очень (3) по молодости много ездили // в лес (10) // дочку 
маленькую с собой брали (3) в походы (17) раньше-то было безопасно 
(2) ночевать / по несколько дней (4) там (15) // тоже // она / спортсменка 
у меня выросла (10) поэтому (3) // много на лыжах ездили (11) // в моло-
дости (3) // очень (1) много (4) дочку маленькую возили (20) // не знаю 
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(9) // я вообще любой лес(1) люблю (11) хоть он зимой хоть он летом (9) 
любой лес люблю (20) //

Информант 26-Б
последний отпуск был в Анапе (20) // э-э я ездила по путёвке (5) // 

м-м то есть у нас был пансионат (13) // места у нас уже были (1) / снят 
домик // на двоих (15) // кушали мы тоже / э-э организованно (8) // то 
есть я не была занята ни кастрюлями ни магазинами (14) это един-
ственно что южный рынок (4) покупала для души себе что хотела (2) // 
фрукты какие / <смех> какие только можно / <смех> съесть (6) // и ели 
всё (19) // ну вот (10) ну я люблю отдых в небольших городах (2) вообще 
(3) если это у моря то обязательно не Сочи не Адлер (12) везде была (1) 
и Туапсе (1) и так далее и так далее (7) там масса всяких этих южных 
курортных городов (10) но такой отдых я не воспринимаю (9) то есть 
чтобы не было вообще ни троллейбусов ни трамваев ни метро (7) / 
э-э только вот частный транспорт (10) может быть какие-то марш-
рутки (14) / вот (5) // э-э пляж / достаточный / чтоб был (5) // солнце 
(4) ну какие-то там спортивные развлечения (13) всегда можно найти 
приятную компанию с мячом (18) // вот ну плавать очень люблю (6) 
безумно люблю воду в любом проявлении (2) поэтому очень долго 
ухожу в море (16) и / вот для меня это заряд (2) вот уже на два года (10) 
да (1) // на последних (1) // то есть солнце море (2) / душ чтоб был обя-
зательно (1) тоже (6) хотя даже не не не горячая вода (10) как правило / 
в летний период / э-э вода в лет… городках этих всегда отключена (4) 
то есть холодная вода только чтоб соль смыть (10) // всё (8) ну вечером 
вечером да (1) у нас у меня приятная была / э-э не компания даже 
(5) ну просто мои приятельницы (1) / две (6) // вот (2) // ну / э-э есте-
ственно там / э-э за три недели отдыха это барчик выбираешь (2) там 
бутылочку коньяка (11) это / всегда с удовольствием (2) // вот (20) //

Информант 27-Б
значит отпуск обычно мы проводим / с детьми в Пензенской 

области (20) // это маленький городок (4) // называется он Сердобск 
(15) // вот (5) // ну совсем такой небольшой город который в прин-
ципе можно обойти за один день (14) // вот (4) // но очень зелёный 
городок (12) // очень много тихих таких мест (8) речка / с красивыми 
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очень заводями местами (4) // вот где можно купаться (1) детям ло... / 
ловить рыбу // и в общем-то такие прогулки устраивать (18) // вот (6) 
очень такой тихий городок и провинциальный патриархальный (9) 
я бы сказала (6) никакие наши перемены которые сейчас бурно у нас 
в Ленинграде и в Москве их не коснулись (10) так (1) как было всё так 
оно и есть (14) // люди как жили своими огородами так и живут (19) // 
вот (1) // там (1) очень красивый собор / э-э на площади / рыночной (16) 
хоть город и маленький но собор необыкновенно красивый очень 
большой (4) и за последние годы его очень хорошо отреставрировали 
(20) / я езжу туда уже тринадцать лет (2) и в общем-то раньше он был 
такой мрачный тёмный (1) а сейчас необыкновенно красивый собор 
(16) // вот (6) // туда даже патриарх приезжал (19) в общем-то так одна 
из достопримечательностей (1) вообще всей Пензенской области 
(16) // вот (6) // ну в общем / там я уже настолько привыкла там (2) как 
к себе домой езжу (16) // вот (6) // так очень приятно (6) тихая совер-
шенно жизнь (7) // отключаешься полностью вообще от всех забот от 
всех (1) нервозной всей обстановки которая возникает периодически 
здесь в городе в большом (2) стрессов всех этих (6) и в общем-то это 
хорошо (20) дети необыкновенно любят туда ездить (17) как только 
солнце вообще / пригреет в апрель (1) всё (1) они уже как перелётные 
птички собираются (6) ну поехали всё к бабушке туда (19) так что вот 
уже наладились там отдыхать (20) //

Информант 28-Б
значит я хочу рассказать об / моём отдыхе (1) последнее лето 

(19) так как я работаю врачом в детской поликлинике (2) лето у нас 
немножечко более свободно чем вся зима (6) // и / возможен не только 
отпуск / но и две недельки за свой счёт (11) // поэтому свободное 
время летом появляется (20) // кроме того дети не загружены учёбой 
с которой приходится помогать (12) и / в связи с этим тоже можно 
уделить немножко летом времени для отдыха (18) // значит мы / 
с мужем и с детьми очень любим ездить на / озёра / в Приозерском 
районе (4) под / Сосново / э-э под / Зеленогорск (20) мы выезжаем сами 
(5) ставим палатку (6) два-три дня отдыхаем (13) // муж любит ловить 
рыбу (13) я люблю с детьми купаться и загорать и ещё собирать 
грибы (18) // эти (2) / э-э выезды на / выходные дни на два-три дня (1) 
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доставляют нам / всей семье большое удовольствие (18) // э-э ещё / э-э 
мне доставляет удовольствие отдых моих детей (14) они / э-э ездят 
в Краснодарский край (12) / и / я не каждый год бываю в Краснодар-
ском крае где родина мужа (5) / но я их собираю в эту поездку (4) я их 
встречаю (20) поэтому всеми / эмоциями которые они делятся когда 
они ездят на море (3) и там очень много животных (7) я немножечко 
переживаю вместе с ними (6) и могу это считать за отдых (17) // э-э 
кроме / того / <смех> мы (3) / в прошлом году мне дали путёвку на 
работе на двенадцать дней / под Зеленогорск / в пансионат «Морской 
прибой» (4) где мы / вместе с моими детьми (10) муж приезжал к нам 
только на выходные дни (6) провели очень хорошо (2) эти двенадцать 
дней (20) мы / в основном / отдыхали (11) хотя я старалась с детьми 
немножко заняться чтением уроками (6) немножечко наверстать то 
что мы не успели за год (14) // и / э-э те праздники которые проводи-
лись там были интересны более моим детям чем мне (15) // мне было 
интересно / ходить в лес / ходить на залив когда была хорошая погода 
и / наблюдать за отдыхом своих детей (20) //

Информант 29-В
в этом году у меня был очень интересный отпуск (20) // э-э мой 

двоюродный брат прислал мне так сказать сделал подарок (15) он 
мне купил путёвку на Кипр (20) я отдыхала в этом году на Кипре 
(20) // ну конечно впечатления очень такие сказать колоссаль-
ные (3) / потому что сам остров он хоть и небольшой и там всего 
семьсот пятьдесят тысяч населения (7) вот (9) но вот / что на меня 
произвело впечатление это / Средиземное море (4) // бесподобно 
чистое (6) / очень такая синяя красивая вода прямо у побережья 
(1) / прямо даже немножко с зеленоватым оттенком (10) песочек 
такие камушки чистота (5) / ну вот // очень красиво (4) там (13) // 
очень красива специфическая природа в горах (4) // там (10) / я даже 
например не знала что там рату… ра… растут сосны / и там очень 
такой климат (5) / минимальное количество влажности / при (4) вот 
(4) несмотря на то что этот остров окружён со всех сторон водой 
(20) // э-э потом значит у меня был такой мини-круиз (4) / ещё (9) 
я там взяла путёвочку (11) / можно было там брать путёвку на тепло-
ходе (2) // и я ездила в Израиль и в Египет (20) // больше всего на 
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меня произвёл впечатление это Каир (14) // то есть город как это 
называется ну вот сейчас бы сказал город контрастов (8) // <смех> 
вот то есть (2) там нищета роскошь (1) / э-э вот (4) этот вот / м-м 
так сказать / грязь и в то же время шикарные / парки (12) / это всё 
настолько / вместе / что это трудно даже объяснить (9) понимаете 
что это (12) / э-э ну например в центре старый город / который полу-
развалившийся (4) / всё это / в грязи / всё это в мусоре (2) и тут же 
например пятиэтажные пятизвёздочные отели стоят (5) это с-с… 
(4) // прекрасные мосты через Нил (20) // ну правда вдоль побережья 
Нила / там конечно / более такая / так сказать живут более богатые 
люди (4) и там кварталы / для более богатых и обеспеченных людей 
(10) // конечно (2) там и банки и музеи (11) / из них вот Каирский 
музей в который мы ходили / и смотрели выставку Тутанхамона 
(1) / (нрзб.) полностью / где его золотые вещи (3) все (11) / вот (14) 
э-э конечно вот что на нас ещё произвело впечатление в Египте 
это / пирамиды (18) // то есть когда едешь в Египет кажется что / 
пирамиды будут где-то далеко и в пустыне (16) на самом деле это 
не так (10) это всё начинается прямо около Каира (17) вот стоит дом 
и тут же начинается (9) то есть ты едешь / по проспекту и-и Каир-
скому основному центральному (3) а Каир очень большой город (1) 
он сорок километров на сорок километров (4) и вдруг перед тобой 
вырастает вот эта гигантская пирамида (10) и все так (2) конечно 
в общем в шоке (15) / вот (7) // э-э ну Сфинкс коне… / э-э большой (1) 
огромный который конечно когда его показывают вот ну не имеет 
таких представлений (2) а там он вообще конечно колоссально (16) 
это всё это всё кажется что ты это просто это вообще такая малеку-
сенькая букашечка которая бегает там вокруг / этой пирамиды (19) 
ну вот (5) // мне очень интересная природа (4) у них (10) нет (6) когда 
едешь значит по шоссе (2) вот от Порт-Саида до Каира там два часа 
езды (5) и вот эта пустыня производит на тебя впечатление безлюд-
ной (10) а потом пустыня сливается это всё с небом (1) потому что 
там жара пятьдесят градусов (11) не ви… непонятно где пустыня где 
небо (7) всё такой контраст (12) и вдруг среди этого всего вырастают 
вот эти которые пятиэтажные там / пяти- семи- ну там десятиэ-
тажные дома (2) такие мини микрорайончики маленькие которые 
они специально строят / чтобы разгрузить Каир (5) для рабочих (2) 



169

Свободные рассказы

чтобы там работали (11) там много очень нефтеперегонных заводов 
и там лёгкой промышленности (13) они ставят фабрики (9) то есть 
конечно рэ… страна развивается (14) ну а с-с… сельские конечно 
хозяйства у них в основном вдоль / Нила расположены (16) потому 
что здесь-то они конечно стараются орошать (6) но в пустыне 
орошать очень тяжело ну хотя они вот орошают (4) и / у них очень 
много продуктов (20) очень интересно смотреть когда ты едешь по 
шоссе на Суэцкий канал (17) дело в том что его не видно и такое 
впечатление что корабли плывут прямо по / песку (15) // вот (8) / ну 
а / в Израиле / я / не могу сказать (5) / там (2) он похож на / Кипр 
(10) правда там немножко очень (2) / нету таких конечно сосен со… / 
сосновых лесов как там (1) на Кипре (14) // там тоже такая гористая 
местность (6) // вот и в основном только конечно побережье вот где 
у них / курорты и отели (11) / а так местность очень гористая (13) 
и вот (2) основной город который мне очень понравился это был 
Вифлеем (16) / это где город где находится храм Рождества Христова 
(14) ну это Палестина (7) вот (3) и туда очень сложно попасть потому 
что у них постоянные конфликты с изра… с израильтянами (18) они 
требуют себе независимости (16) там такая сложная обстановка (15) 
и вот это тоже (6) и на фоне вот этого солнца на фоне вот этой соро-
каградусной жары (1) и вот эта вот зелень (12) из белого камня (1) 
весь город Вифлеем очень красивый (14) улицы резко поднимаются 
резко спускаются (13) подъёмы там вот крутые / и очень страшно 
ехать на автобусе (10) думаешь что ты сейчас упадёшь (5) или (6) / 
вот (14) // ну конечно такая поездка оставляет впечатление 20 //

Информант 30-В
любые страны (2) / особенно Европа (1) хорошо (8) / Западная (1) 

Восточная (7) / очень хорошие (2) там бытовые условия (13) / гиды 
(2) очень хорошо ведут группу (20) // <вздох> ну что там ещё можно 
сказать (13) // программа / хорошая (6) / всегда / по всем странам (3) 
которые я была (10) вот три страны посетила / Румынию Польшу 
Чехословакию (7) / получила только одно удовольствие (14) целый 
день распро… (1) / рас... распрограммирован по часам (14) свободное 
время фактически нет / ну часа два на день (20) // получила удоволь-
ствие (10) настоящий отдых (16) / всё (20) //
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Информант 31-В
отдыхала я уже конечно давно (8) / но если я хотела бы сейчас 

отдохнуть / то это уехать куда-нибудь далеко далеко на природу (2) 
где ни-ко-го нет (2) никакой живой души (16) // это моя мечта <со 
смехом> (11) ещё в этот отпуск была это уехать куда-нибудь в лес 
растянуть гамак под деревом и там <со смехом> поспать часа три (20) 
я наверное отдохнула бы за всю свою жизнь (1) // и всё (20) // <смех> 
а вот выезжали на дачу конечно к подруге (2) но там э-э тоже так э 
народу-то много (7) / и уединиться конечно (1) уединиться (1) / потому 
что всё время с народом (10) нет (3) только уединиться куда-нибудь 
<со смехом> в лес (20) //

Информант 32-В
хэ я тоже очень люблю одиночество (11) настолько люблю 

одиночество (2) но не выходит (18) пойдёшь в гости узнают что ты 
медсестра (3) обязательно о болезнях говорят (16) становится жалко 
их (19) // поедешь в лес (9) вот я очень люблю в лес ходить за грибами 
(10) так люблю грибы (1) собирать (7) / ягоды не очень (10) ну грибы 
(12) // вот сейчас бы вот мне это сказать что там / за сто километров 
стоит белый гриб и поехала б (3) села б на электричку (20) // ну едешь 
в электричке тоже / разговоры какие-то там о болезнях (1) обо всех (8) 
опять кого-то жалко кому-то помогаешь (13) где-то / едешь (2) даже 
к сестре по дороге обязательно кто-нибудь куда-то попадёт (6) опять 
помогаешь (16) // то есть очень люблю почитать (9) / вот лечь почи-
тать одной побыть (2) / но не выходит (20) // (нрзб.) очень люблю травы 
собирать (2) в озере купаться (15) // это (1) ой (3) лес // за пятнадцать 
километров хожу // пешком (10) // там так хорошо (7) Господи (6) на 
берегу озера в болоте (11) // болото какое красивое (6) // там (4) такая 
прелесть (5) // если журавли летят (13) так вообще (2) // клюкву соби-
рать (6) но я считаю это отдых (3) // хотя это тоже тяжело // (нрзб.) (20) 
поеду на родину так тоже больные приходят (8) вообще (20) //

Информант 33-В
как-то всё это (8) / э-э конкретно (5) / собиралась только в Бело-

руссию / съездить (15) // ну у меня мама (2) /  просто / э-э уже / немо-
лодая (1) / ну прямо скажем / дама (7) // ей семьдесят / восемь лет 
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(13) // во-от (9) // и-и / ну с каждым годом и сил всё меньше у неё (7) 
и-и как-то хотелось / ну пока ещё вроде они есть (2) / хотелось съез-
дить / к ним на родину (17) там и папа у меня / и мама тоже / выросли 
в Белоруссии в Гомеле в этом (18) // во-от (3) // и-и // решились мы 
(14) // а ещё <смех> / у меня живёт сестра в Подмосковье (6) / и мы 
решили значит / поехать туда в Белоруссию через / Москву // заехав / 
к сестре / к родной (18) / у нас вообще большая очень семья (10) у нас 
шесть человек (8) так что это большая редкость сейчас (8) и живём 
мы в общем-то все / очень дружно и поддерживаем друг друга / (20) 
ну (1) вот (5) и решили значит совершить вот такое / путешествие 
(18) / ну /и для сестры это как бы немножко / как бы неожиданно / 
было (1) но в то же время приятно (12) // во-от (10) ну (1) и вот (2) мама 
(5) значит (6) / поехали мы / туда в Москву (13) / нас встретили так 
очень замечательно (15) // и потом / они живут / в Солнечногорске 
(8) это курортная в общем-то зона такая (7) / там (2) / дома отдыха 
(7) / там замечательное совершенно озеро (11) / э-э и-и погода была 
такая хорошая (9) это как раз июль месяц (10) // во-от (2) // такое озеро 
(7) я / по-моему / ну это наверное как / с Селигером можно сравнить 
(1) потому что стоишь вот (2) / там эти кувшинки и видно / даже / 
рыбы / как плавают (4) / дно / совершенно удивительное (10) // во-от 
(7) и причём ещё / при этом / при солнце (1) так / совсем чудо (19) // 
и значит вот (4) мы / э-э (2) хотелось конечно и позагорать и / отдох-
нуть на природе (4) и / в то же время и в Москву съездить посмотреть 
что-то (18) // ну вот / всё это совместили / хотя времени было мало 
(13) вот (3) около недели (3) мы там / побывали (10) но / вообще было 
конечно здорово (5) так (1) как-то (8) / когда уезжали в Белоруссию 
из-з / Москвы то / так / с чувством что вот / всё / успели (2) так как-то 
приятно было что (3) / во-от (14) // а в Белоруссии / у меня живёт брат 
двоюродный (12) / у меня там много в общем-то родственников (10) но 
вот куда мы непосредственно ехали / значит / брат живёт (12) у него 
свой дом / большой (2) сад / фруктовый (13) / там значит (1) кроме 
фруктовых деревьев ещё / и / кусты / деревья (2) и вишни и сливы 
(10) в общем такая благодать (1) прямо (7) // во-от (12) // и тоже заме-
чательная погода (5) и всё это на природе (12) и потом встреча вот со 
своими ро-одственниками многочисленными (18) там у меня / ещё 
дядя которому под девяносто (7) вот (2) восемьдесят шесть лет (17) / 
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это единственный брат / который остался (10) / это брат моего папы 
(8) // во-от (10) // причём папа старше был (7) а / это уже как бы (9) / нет 
(3) папа (1) / папа следующий был (3) а это старший брат (17) / ну вот 
(2) он единственный жив (11) / вот (4) / он всегда с такой радостью 
нас принимает (7) причём ещё / из Ленинграда (2) приезжаем (9) он 
всегда / внуков очень / хорошо / принимает (13) // во-от (11) // вот эти 
все встречи все эти погоды вот (2) всё как-то так складывалось заме-
чательно (2) / вот что мы все вместе можем побыть (16) / это вот / было 
так очень / приятно (7) / потому что / в течение года / ну встречаемся 
(4) ну всё равно это какие-то / кратковременные встречи (15) и вот / 
такого расслабления / э-э что вот мы можем как-то пожи-ить вместе 
(1) тут / пообща-аться побольше и денно и нощно (2) / и не один день 
(13) всё это / совсем по-другому нежели вот здесь в городе (1) когда / 
там приезжаем съезжаемся на дни рождения (10) / так мы какие-то 
два три часа / и / потом разлетелись опять (3) все в свои эти / заботы 
все в свои / головные боли (11) / во-от / так что / это пожалуй (4) / 
не знаю как в этом году получится (4) но / <смех> вот это вот такое 
приятное было в прошлом году (20) //
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Алфавитно-частотный 
словник текстов

Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

а 182 74 58 50 27 48 20 19 68
а-а 62 29 33 – 30 15 12 1 4
абдоминальное 1 1 – – – – 1 – –
абсолютно 4 4 – – – – – – 4
август 3 2 1 – – – – 3 –
августа 3 1 1 1 – – – 2 1
августе 1 – – 1 – – – – 1
автобус 2 – 2 – – – – – 2
автобусе 2 – 1 1 – – – – 2
автоматически 1 1 – – – – – – 1
автора 1 1 – – 1 – – – –
агент 1 1 – – – – 1 – –
агентств 1 1 – – – – 1 – –
агентство 1 1 – – – – 1 – –
Адаме 1 1 – – – – – – 1
Адлер 1 – 1 – – – – – 1
азарт 1 – 1 – – – – – 1
Азербайджана 1 1 – – – – – – 1
азербайджанских 1 1 – – – – – – 1
Азии 1 1 – – – – – – 1
ай-я-я-я-яй 1 – – 1 – – 1 – –
активно 2 1 1 – – – 1 – 1
активного 1 – 1 – – – 1 – –
активность 1 1 – – – – 1 – –
активный 3 1 2 – – – 2 – 1
актуально 3 – 3 – – – – 3 –
аллегории 1 1 – – – – – 1 –
аллей 1 1 – – – – – – 1
аллея 1 1 – – – – – – 1
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
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аллеям 2 1 1 – – – – – 2
Альп 1 1 – – – – 1 – –
Альпы 1 1 – – – – 1 – –
амазонка 1 1 – – – – – – 1
американизация 1 1 – – – – – – 1
американская 1 1 – – – – – – 1
аналогичную 2 – 2 – – – – 2 –
Анапе 1 – 1 – – – – – 1
Анапу 1 – – 1 – – – – 1
английский 1 1 – – – – – 1 –
английского 1 – 1 – – – – – 1
Андрей 1 1 – – – – – 1 –
Анне 1 1 – – – – – – 1
Аполлоне 1 1 – – – – – – 1
аппетитным 1 1 – – 1 – – – –
аппетитом 1 1 – – 1 – – – –
апрель 1 – 1 – – – – – 1
апреля 1 1 – – – – – – 1
арене 1 – 1 – – – – – 1
арену 1 1 – – – – – – 1
армии 1 – 1 – – – – 1 –
армяно- 
азербайджанских

1 1 – – – – – – 1

армянской 1 1 – – – – – – 1
ассоциации 1 – – 1 – – – 1 –
ассоциация 2 1 1 – – – – 2 –
ат… 1 1 – – – – – 1 –
атака 1 1 – – – – – – 1
атеросклерозом 2 2 – – – – – – 2
аттракционов 1 1 – – – – – – 1
аттракционы 2 2 – – – – – – 2
аутогенной 1 1 – – – – 1 – –
ах 3 – 3 – – – 1 – 2
б… 3 – – 3 – 1 – – 2
баба-яга 1 1 – – – – – – 1
бабушек 1 – 1 – – 1 – – –
бабушке 1 – 1 – – – – – 1
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

бабушкой 1 – – 1 – – 1 – –
бабы-яги 2 2 – – – – – – 2
багаж 1 1 – – – – 1 – –
баграми 1 1 – – – – – – 1
багряных 1 1 – – – 1 – – –
Баку 3 3 – – – – – – 3
бане 1 1 – – – – – 1 –
банка 1 – 1 – 1 – – – –
банки 2 1 – 1 1 – – – 1
банку 14 6 6 2 14 – – – –
баню 2 1 1 – – – – 1 1
баня 1 1 – – – – – 1 –
барометры 1 – 1 – – 1 – – –
барчик 1 – 1 – – – – – 1
басни 1 1 – – – – – – 1
бах 1 – 1 – – – 1 – –
бе… 1 – 1 – – – – – 1
бегавших 1 1 – – – – – 1 –
бегает 1 – – 1 – – – – 1
бегают 1 1 – – – – – 1 –
бегом 3 – 3 – – – – – 3
бегство 1 1 – – 1 – – – –
бегущая 1 1 – – – – – 1 –
бедное 1 – 1 – 1 – – – –
бедный 1 – – 1 1 – – – –
бежали 1 1 – – – – – – 1
бежать 6 1 5 – – – – – 6
бежит 2 1 – 1 – – 1 – 1
бежишь 1 – 1 – – – – – 1
без 2 – 1 1 – – – 1 1
безветренные 1 – – 1 – 1 – – –
безветренный 1 – 1 – – – – 1 –
безветрие 3 – 1 2 – 3 – – –
безгранично 1 1 – – 1 – – – –
бездельничала 1 – 1 – – – – – 1
бездну 1 1 – – – – 1 – –
безлюдной 1 – – 1 – – – – 1
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

безоблачный 1 – 1 – – 1 – – –
безобразно 1 1 – – 1 – – – –
безобразного 1 – – 1 1 – – – –
безопасно 1 – – 1 – – – – 1
безумно 3 – 3 – 1 – – – 2
безусловно 2 2 – – – – – 1 1
белого 1 – – 1 – – – – 1
белок 1 1 – – – – – – 1
Белоруссии 2 – – 2 – – – – 2
Белоруссию 3 – – 3 – – – – 3
белоснежном 1 1 – – – – 1 – –
белоснежные 1 1 – – – – 1 – –
белые 2 1 1 – 1 – – – 1
белый 2 – 1 1 – – – – 2
белым 1 – 1 – 1 – – – –
белыми 4 1 2 1 4 – – – –
белых 4 – 4 – – – – – 4
бензина 1 1 – – – – – – 1
берег 1 1 – – – – – – 1
берегу 6 4 – 2 – – – 3 3
берёзе 2 1 1 – 2 – – – –
берёзовая 1 – – 1 – 1 – – –
берёзу 28 12 10 6 27 1 – – –
берёзы 10 4 5 1 10 – – – –
берёт 2 1 1 – – – 2 – –
беру 1 – – 1 – 1 – – –
беседовал 1 1 – – – – 1 – –
беседует 3 3 – – – – 3 – –
беседуют 2 1 – 1 – – 2 – –
беседы 1 1 – – – 1 – – –
бесподобно 1 – – 1 – – – – 1
беспокойства 1 1 – – – – 1 – –
беспокойство 1 1 – – – – 1 – –
бесполезно 3 1 2 – 3 – – – –
беспрерывно 1 – 1 – 1 – – – –
беспризорный 1 – 1 – 1 – – – –
беспризорных 1 1 – – 1 – – – –



177

Алфавитно-частотный словник текстов

Единица Общий УРК говорящего Тип текста
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бесстрашием 5 3 1 1 5 – – – –
биг-мак 1 1 – – – – – – 1
Бидструп 1 1 – – – – 1 – –
Бидструпа 1 1 – – – – 1 – –
била 1 1 – – – – – 1 –
билеты 1 – 1 – – – – – 1
биологию 1 1 – – – – – – 1
бить 2 1 1 – 2 – – – –
блага 1 1 – – – – – – 1
благо 2 1 1 – – – – – 2
благоволит 1 – 1 – – 1 – – –
благоговение 1 – 1 – – – – – 1
благодарность 1 1 – – 1 – – – –
благодать 1 – – 1 – – – – 1
благоприятствовала 1 1 – – – – – – 1
благостном 1 1 – – 1 – – – –
благоустроено 1 1 – – – – – – 1
бледная 1 1 – – – – – – 1
блеска 1 – – 1 – – 1 – –
блестит 2 2 – – – 2 – – –
ближайшее 2 2 – – 1 – – – 1
ближайшие 2 2 – – – 2 – – –
ближайшую 1 – 1 – 1 – – – –
близится 1 – 1 – – – – 1 –
близки 1 – 1 – – 1 – – –
близкий 2 1 1 – – 2 – – –
близким 5 3 2 – – 5 – – –
близко 6 3 2 1 – 4 – – 2
близкого 1 – 1 – – 1 – – –
близкой 2 2 – – – 2 – – –
близком 1 1 – – – 1 – – –
бликах 1 1 – – – 1 – – –
блиндажи 2 – 2 – – – – 2 –
бобра 1 1 – – – – – – 1
бога 4 – 3 1 – – 1 1 2
богата 1 1 – – – – – – 1
богатство 1 1 – – – – – 1 –
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богатые 1 – – 1 – – – – 1
богатых 1 – – 1 – – – – 1
богу 3 1 2 – – – – – 3
бодренько 1 – – 1 – – 1 – –
боже 1 1 – – – – – – 1
божия 1 – 1 – – 1 – – –
божьи 1 – 1 – – – – – 1
божью 1 – 1 – – – – – 1
боимся 1 – 1 – – – – – 1
бойкая 1 – 1 – – – – 1 –
бойкого 1 – 1 – 1 – – – –
бокам 1 1 – – 1 – – – –
более 38 29 4 5 3 13 7 6 9
более-менее 1 – – 1 – – 1 – –
более того 2 1 1 – – – 1 – 1
болезнях 2 – – 2 – – – – 2
болеть 2 2 – – – – – – 2
боли 1 – – 1 – – – – 1
болит 1 1 – – – – 1 – –
болоте 1 – – 1 – – – – 1
болото 1 – – 1 – – – – 1
больнице 1 – – 1 – – 1 – –
больницу 2 1 – 1 – – 2 – –
больничная 1 1 – – – – 1 – –
больничную 1 – – 1 – – 1 – –
больной 2 1 – 1 – – 2 – –
больные 2 – – 2 – – – – 2
больным 1 – 1 – – – 1 – –
большая 8 3 2 3 – – 1 2 5
больше 31 13 11 7 5 13 1 2 10
больше сказать 1 – – 1 – – – – 1
большие 4 1 1 2 – 2 – 1 1
больший 1 1 – – – – 1 – –
большим 1 1 – – 1 – – – –
большими 1 – 1 – 1 – – – –
большинство 2 2 – – – – 1 – 1
большого 5 3 1 1 1 2 1 – 1
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

большое 7 – 4 3 – 3 – 3 1
большой 13 2 4 7 4 3 2 – 4
большом 2 1 1 – – – – 1 1
большущее 1 – 1 – – – – – 1
большущий 1 – 1 – – – – – 1
большущих 1 – 1 – – – – – 1
большую 2 1 1 – – – – 1 1
Бондарчук 1 – – 1 – – – 1 –
бордо 1 – – 1 – 1 – – –
бордовый 2 – – 2 – 2 – – –
борец 1 1 – – – – – – 1
боровик 1 1 – – – – – – 1
боровиков 1 – 1 – – – – – 1
боровички 1 – 1 – – – – – 1
бороться 1 1 – – – – 1 – –
босиком 1 – 1 – – – – – 1
Ботанический сад 2 2 – – – – – – 2
Ботаническим 
садом

2 2 – – – – – – 2

Ботанического сада 1 1 – – – – – – 1
ботинки 1 1 – – – – 1 – –
боялись 2 2 – – 2 – – – –
боялся 2 1 – 1 2 – – – –
боятся 1 – 1 – – – 1 – –
бояться 1 – – 1 – 1 – – –
брака 1 1 – – – – – – 1
браках 1 1 – – – – – – 1
брали 1 – – 1 – – – – 1
брат 6 – – 6 – – – – 6
брать 3 2 – 1 – 2 – – 1
брезгливо 1 1 – – – – – – 1
брезента 1 – 1 – – – – – 1
бренности 1 1 – – – – – 1 –
брёвна 1 – 1 – – – – 1 –
брёвнами 1 1 – – 1 – – – –
бросает 1 1 – – – – 1 – –
бросался 1 1 – – – – – – 1
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
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бросил 3 – 1 2 3 – – – –
бросилась 1 1 – – – – – – 1
бросился 5 3 – 2 5 – – – –
бросить 1 1 – – – – 1 – –
брошенные 1 1 – – – – – – 1
брусникой 1 – 1 – – – – 1 –
брюшком 1 – 1 – 1 – – – –
Будайский дворец 1 1 – – – – – – 1
Будайского дворца 1 1 – – – – – – 1
Будайском 1 1 – – – – – – 1
Будапешт 3 3 – – – – – – 3
Будапеште 1 1 – – – – – – 1
будем 3 1 1 1 1 1 – – 1
будет 94 38 36 20 9 75 1 2 7
будоражат 1 1 – – – – – – 1
будто 1 – 1 – – 1 – – –
буду 2 – 1 1 1 – – 1 –
будут 7 6 – 1 – 1 – – 6
будущего 1 1 – – – – – 1 –
будущее 3 2 1 – – – – 2 1
будущему 1 1 – – – – 1 – –
будущий 1 1 – – – 1 – – –
будущую 1 1 – – – 1 – – –
букашечка 1 – – 1 – – – – 1
буквально 17 15 2 – 1 3 1 – 12
бури 1 – 1 – – 1 – – –
бурно 1 – 1 – – – – – 1
бутылочку 1 – 1 – – – – – 1
буфет 1 – 1 – – – – – 1
бы 42 8 24 10 6 3 5 3 26
бываем 2 2 – – – – – 1 1
бывает 9 3 4 2 – 4 1 3 1
бываешь 1 – – 1 – 1 – – –
бывал 2 2 – – – – – – 2
бывали 1 – 1 – – – – – 1
бываю 1 – 1 – – – – – 1
бывают 10 6 3 1 – 9 – – 1
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бывая 1 – 1 – – 1 – – –
бывший 1 – – 1 – – – 1 –
был 93 46 24 23 59 – 9 3 22
была 46 26 14 6 8 – 3 5 30
были 35 23 12 – 6 – 1 7 21
было 118 44 39 35 42 6 10 10 50
былое 1 – – 1 – – – – 1
быстрее 4 4 – – – – 4 – –
быстро 11 7 4 – 7 – – – 4
быта 1 – 1 – – – – – 1
бытовые 1 – – 1 – – – – 1
бытовых 1 1 – – – 1 – – –
быть 17 9 6 2 1 9 2 1 4
бьёт 1 1 – – – – – 1 –
В 617 279 201 137 89 133 104 59 232
ва… 3 3 – – 1 2 – – –
вагоне 1 – – 1 – 1 – – –
важная 1 1 – – – – – – 1
важнее 1 – 1 – – – – – 1
важного 1 1 – – – – 1 – –
важной 1 1 – – – 1 – – –
важны 5 2 3 – – 5 – – –
важный 1 1 – – – 1 – – –
Валдайке 1 – – 1 – – – – 1
валять 1 – – 1 1 – – – –
валяться 1 – – 1 1 – – – –
вам 8 6 2 – – 4 1 – 3
вами 2 2 – – – – – 1 1
Ваня 2 – 2 – – – 2 – –
вареники 1 1 – – 1 – – – –
вас 7 3 3 1 1 2 1 – 3
ваша 1 1 – – – – – – 1
вашего 1 1 – – – 1 – – –
вбит 2 2 – – – – – – 2
в-в… 1 1 – – – – 1 – –
вверх 10 5 4 1 – 9 1 – –
в виде 4 3 – 1 – 1 – 1 2
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
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ввысь 1 – 1 – – 1 – – –
вглубь 3 2 1 – 1 – – 1 1
вдалеке от 1 – 1 – – 1 – – –
вдали 5 3 2 – – – – 5 –
вдаль 1 1 – – – 1 – – –
в дальнейшем 1 1 – – – – 1 – –
вдоволь 1 – 1 – 1 – – – –
вдоль 3 1 – 2 – 1 – – 2
вдохновило 1 1 – – – – 1 – –
вдохновляет 1 1 – – – – – 1 –
вдруг 19 6 5 8 1 10 4 – 4
ве… 2 1 – 1 – 1 – – 1
ведёт 5 3 2 – – 1 – 3 1
ведро 1 – 1 – – – – – 1
ведром 1 1 – – – 1 – – –
ведут 1 – – 1 – – – – 1
ведущая 3 1 2 – – – – 3 –
ведущую 1 – 1 – – – – 1 –
ведь 3 2 – 1 – 2 – 1 –
везде 1 – 1 – – – – – 1
века 3 – 3 – – – – 3 –
веками 1 1 – – – 1 – – –
веке 1 – 1 – – – – 1 –
веков 1 1 – – – – – – 1
веку 1 – 1 – – – – 1 –
великим 1 1 – – – – – – 1
великого 2 – 2 – – – – 2 –
великое 1 1 – – 1 – – – –
великолепно 1 1 – – – – 1 – –
великолепную 1 – 1 – – – 1 – –
великолепный 3 2 1 – 2 – 1 – –
венгерские 1 – 1 – – – – – 1
венгерский 1 – 1 – – – – – 1
Венгрии 1 – 1 – – – – – 1
Венгрию 1 1 – – – – – – 1
верёвками 1 1 – – 1 – – – –
верёвочку 2 – 2 – 2 – – – –
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верим 2 2 – – – 2 – – –
верить 6 5 1 – – 3 – 2 1
верная 1 1 – – – 1 – – –
вернее 3 – 2 1 2 – – – 1
вернулась 1 – – 1 – 1 – – –
вернулись 4 4 – – – – – – 4
вернуться 1 – – 1 – 1 – – –
вероятнее всего 2 1 1 – 1 – – 1 –
вероятно 14 12 2 – 1 – 2 8 3
версии 1 – – 1 – – 1 – –
вертикально 1 – 1 – 1 – – –
веру 1 1 – – – – – 1 –
верующий 1 – 1 – – 1 – – –
верхних 1 1 – – – 1 – – –
верховое 1 1 – – – – – – 1
верховой 1 1 – – – – – – 1
верховые 1 1 – – – – – – 1
верху 1 – 1 – – – 1 – –
верхушек 1 1 – – – 1 – – –
вершин 1 1 – – – – – – 1
вершине 2 2 – – – – 2 – –
вершину 1 1 – – – – 1 – –
вершины 1 1 – – – – 1 – –
верю 1 – – 1 – 1 – – –
верят 1 1 – – – 1 – – –
вес 2 2 – – – – 2 – –
веса 2 2 – – – – 2 – –
весе 1 1 – – – – 1 – –
веселился 1 – 1 – 1 – – – –
весело 2 – 1 1 – – – 1 1
весёлая 1 – 1 – – – 1 – –
весёлый 2 2 – – – – – 2 –
весёлым 1 1 – – – – 1 – –
весит 1 1 – – – – – – 1
весна 2 1 1 – – – – 1 1
весны 1 1 – – – – – – 1
весом 2 1 1 – – – 2 – –
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вести 4 2 2 – – 1 3 – –
весь 11 3 6 2 4 – 5 – 2
весьма 2 1 1 – – – 2 – –
ветви 2 2 – – – – – 2 –
ветвями 2 1 1 – – – – 1 1
ветер 15 3 2 10 – 15 – – –
ветерка 1 1 – – – 1 – – –
ветерком 1 – 1 – – – 1 – –
ветками 1 1 – – – – – 1 –
ветках 1 – 1 – – – – 1 –
ветки 1 1 – – 1 – – – –
ветра 2 1 1 – – 2 – – –
ветреная 1 – 1 – – 1 – – –
ветрено 1 – 1 – – 1 – – –
ветреной 1 – 1 – – 1 – – –
ветреную 1 – 1 – – 1 – – –
ветреный 1 – 1 – – 1 – – –
ветров 1 1 – – – – – 1 –
ветру 2 1 – 1 – 1 1 – –
вечер 6 5 1 – 1 2 – – 3
вечера 9 3 4 2 3 2 – – 4
вечерняя 1 – – 1 – 1 – – –
вечером 14 6 4 4 2 6 – – 6
вечеру 3 2 1 – 1 1 – – 1
вечная 1 – 1 – – – – 1 –
вечно 4 – 4 – 3 – 1 – –
вещей 1 – 1 – 1 – – – –
вещи 5 3 1 1 1 1 1 – 2
вещь 2 2 – – – – – – 2
вёдра 1 – 1 – – – – – 1
вёдрами 2 – 2 – – – – – 2
вёл 1 1 – – 1 – – – –
в зависимости от 2 – 2 – – 1 – – 1
взгляда 1 1 – – – 1 – – –
взгляду 1 – 1 – – – – 1 –
взглянуть 1 1 – – – 1 – – –
взлётов 1 1 – – – – – – 1
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взобрался 2 2 – – 2 – – – –
взор 1 1 – – – 1 – – –
взора 1 – – 1 – – 1 – –
взоров 2 2 – – – – – 2 –
взошло 3 1 2 – – 2 – 1 –
взрослых 1 1 – – – – – – 1
взрыхлим 1 1 – – – – – – 1
взяв 1 – 1 – – – 1 – –
взял 23 8 6 9 11 – 12 – –
взяла 2 – – 2 – 1 – – 1
взяли 2 2 – – 2 – – – –
взялся 1 – – 1 – – 1 – –
взять 6 3 2 1 – 2 1 – 3
ви… 1 – – 1 – – – – 1
вид 6 4 1 1 1 – 2 2 1
вида 2 – 1 1 2 – – – –
видали 1 – 1 – – – – 1 –
виде 1 – 1 – 1 – – – –
видел 4 4 – – 1 – 3 – –
видела 3 1 2 – – – – – 3
видели 2 2 – – 2 – – – –
виделись 1 – 1 – – – 1 – –
виден 4 2 2 – – 1 – 1 2
видение 1 – 1 – – 1 – – –
видением 2 2 – – – 1 1 – –
видеофильмы 2 – 2 – – – – – 2
видеть 2 1 1 – – – – 2 –
видим 11 6 5 – – 1 3 6 1
видимо 32 18 2 12 5 2 15 9 1
видит 6 5 – 1 – – 6 – –
видите 2 1 1 – – – 2 – –
видится 1 1 – – – – 1 – –
видишь 5 – 4 1 – 1 – – 4
видна 1 1 – – – – – 1 –
видно 18 5 10 3 – – 6 8 4
видны 2 2 – – – – – – 2
видом 2 2 – – – – 1 – 1
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видя 2 2 – – – – 2 – –
видят 2 – 2 – – – – 2 –
вижу 8 2 5 1 – – 1 7 –
визжал 2 – 1 1 2 – – – –
виртуозы 1 – 1 – – – – – 1
в итоге 1 – – 1 – – 1 – –
витрины 1 1 – – – – 1 – –
Вифлеем 2 – – 2 – – – – 2
вишни 1 – – 1 – – – – 1
в конечном итоге 4 4 3 – 1 – –
в конце концов 12 6 6 – 7 – 4 1 –
вкусно 1 1 – – 1 – – – –
вкусного 1 1 – – 1 – – – –
вкусной 2 1 1 – 2 – – – –
вкусном 1 – 1 – 1 – – – –
вкусные 1 1 – – 1 – – – –
вкусный 1 1 – – 1 – – – –
вкусным 1 – 1 – 1 – – – –
вкусных 1 – 1 – 1 – – – –
владеет 1 1 – – – 1 – –
владений 1 1 – – – – – 1 –
влажная 1 – – 1 – – – 1 –
влажности 1 – – 1 – – – – 1
влияние 2 2 – – – – – – 2
вместе 5 1 1 3 2 – – – 3
вместе с 7 2 4 1 3 – 1 1 2
вместо 2 1 1 – 1 1 – – –
вместо того чтобы 1 1 – – – – 1 – –
вначале 3 2 1 – 1 – 2 – –
вне 1 – – 1 – – – 1 –
внезапно 2 2 – – – 1 1 – –
вниз 16 13 2 1 3 1 10 1 1
внизу 2 1 – 1 – – – 2 –
внимание 16 7 9 – – 10 3 – 3
внимания 5 3 2 – – 5 – – –
внимательно 2 1 1 – 1 – 1 – –
внимательны 3 3 – – – 1 – – 2
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вновь 2 2 – – – – 2 – –
вну… 1 – 1 – – – – – 1
внук 1 – 1 – – – – 1 –
внуков 1 – – 1 – – – – 1
внуком 1 – – 1 – 1 – – –
внутренне 1 1 – – – – 1 – –
внутренняя 1 – 1 – – – – – 1
внутри 2 – 2 – – – – – 2
внять 1 – 1 – – – 1 – –
во 10 6 3 1 1 3 – – 6
в общем 26 11 8 7 7 2 4 3 10
в общем-то 37 7 23 7 3 7 2 8 17
во время 2 – 2 – – 1 – 1 –
вовремя 1 – 1 – – – – – 1
во всяком случае 2 1 1 – – – – – 2
во-вторых 1 – 1 – – – – – 1
вода 9 4 4 1 – 1 1 1 6
водоём 2 – 2 – – 2 – – –
водой 4 2 1 1 – – – 1 3
воду 3 2 1 – – – – – 3
воды 4 3 1 – – 1 – 2 1
воем 1 1 – – 1 – – – –
возвращаясь 1 – – 1 – 1 – – –
возвышения 1 1 – – – – 1 – –
воздействий 1 1 – – – – – 1 –
воздух 2 1 – 1 – – 1 – 1
воздухе 2 1 1 – – – 2 – –
воздухом 3 1 1 1 – – 1 1 1
возили 1 – – 1 – – – – 1
возможен 1 – 1 – – – – – 1
возможно 11 9 2 – – 1 4 6 –
возможности 3 2 1 – 1 1 1 – –
возможность 12 11 1 – – – 1 1 10
возможностью 1 1 – – 1 – – – –
возможную 1 1 – – 1 – – – –
возможные 1 1 – – – – – – 1
возник 1 1 – – 1 – – – –
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возникает 4 1 3 – – – 1 2 1
возникают 1 – 1 – – 1 – – –
возникла 1 1 – – 1 – – – –
возникло 1 1 – – – – 1 – –
возрасте 2 2 – – – – 1 1 –
вой 3 2 – 1 3 – – – –
войны 1 – 1 – – – – 1 –
войти 1 – 1 – – – – – 1
вокруг 18 12 4 2 2 6 2 4 4
волновались 1 1 – – 1 – – – –
волной 1 1 – – – – – – 1
волнуется 1 1 – – – – – – 1
воля 1 – 1 – – 1 – – –
во многом 2 2 – – – 1 – – 1
вообразил 2 – – 2 – – 2 – –
вообще 29 6 8 15 2 3 2 7 15
вообще-то 2 – 1 1 1 1 – – –
во-первых 1 – 1 – – – – – 1
воплем 2 2 – – 2 – – – –
вопрос 3 1 2 – 3 – – – –
вопросы 1 – 1 – – 1 – – –
вора 1 1 – – 1 – – – –
воришке 1 – 1 – 1 – – – –
воришкой 2 1 1 – 2 – – – –
воришку 1 1 – – 1 – – – –
воровал 34 18 8 8 34 – – – –
воровали 1 – 1 – 1 – – – –
вороватый 1 – – 1 1 – – – –
воровать 13 7 4 2 13 – – – –
воровстве 1 – – 1 1 – – – –
воровство 2 2 – – 2 – – – –
воровством 1 1 – – 1 – – – –
ворует 2 – 2 – 2 – – – –
восемь 6 2 3 1 – – – – 6
восемьдесят 1 – – 1 – – – – 1
воскресенье 1 – 1 – – – – – 1
в основном 11 6 2 3 2 2 – 1 6
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воспоминание 1 1 – – – – – 1 –
воспоминания 3 2 1 – – – – – 3
воспоминаниями 1 – 1 – – – – – 1
воспринимаем 1 1 – – – – – – 1
воспринимала 1 1 – – – – – – 1
воспринимать 3 3 – – – – – – 3
воспринимаю 1 – 1 – – – – – 1
воспринимаются 1 1 – – – 1 – – –
восприятие 2 1 1 – – 1 – 1 –
восприятия 1 1 – – – – – 1 –
восстанавливаться 1 – 1 – – – – – 1
восстановить 1 – 1 – – – – 1 –
восторг 1 1 – – – – – 1 –
восторга 1 1 – – – – – – 1
восторге 1 1 – – – – – 1 –
восточная 1 – – 1 – – – – 1
восхитительное 1 1 – – – – – 1 –
восхитительными 1 1 – – – – – 1 –
восхищением 1 1 – – – – – – 1
восхищён 2 2 – – – – 2 – –
восход 2 2 – – – 2 – – –
восьми 1 1 – – – 1 – – –
вот 433 168 117 148 33 32 48 90 230
впадают 1 – – 1 – 1 – – –
впервые 5 5 – – 3 – 1 – 1
впереди 4 2 2 – – – 4 – –
вперемешку с 1 1 – – – – – – 1
в период 1 1 – – – – – – 1
впечатление 30 12 11 7 – 1 2 10 17
впечатлений 2 2 – – – – – – 2
впечатления 5 3 1 1 1 – – 1 3
впечатляет 1 – 1 – – – – – 1
в плане 1 1 – – – – 1 – –
вплоть до того что 1 1 – – 1 – – – –
вполне 1 1 – – – 1 – – –
в последующем 1 – 1 – 1 – – – –
в принципе 6 3 2 1 – 1 1 3 1
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впятером 1 – – 1 – – – – 1
вра… 1 1 – – – – 1 – –
врага 1 1 – – 1 – – – –
врала 1 1 – – – – 1 – –
врач 6 4 1 1 – – 6 – –
врача 10 4 3 3 – – 10 – –
врача-эндокринолога 1 1 – – – – 1 – –
врачей 1 1 – – – – – – 1
врачом 4 1 3 – – – 3 – 1
врачу 12 2 7 3 – – 12 – –
вредное 1 1 – – – – 1 – –
в результате 2 – – 2 – – 2 – –
в результате всего 1 – – 1 – – 1 – –
в результате чего 1 1 – – – – 1 – –
времени 17 11 4 2 5 6 – 4 2
время 38 13 16 9 9 13 3 4 9
вроде 4 – 1 3 – – – 1 3
вроде бы 4 – 3 1 1 – – 1 2
врос 1 – – 1 – – – 1 –
врытая 1 1 – – – – – 1 –
вряд ли 4 3 1 – 1 1 – – 2
вс… 4 1 3 – 1 1 1 – 1
в связи с 2 2 – – – – 2 – –
в связи с тем что 1 – 1 – – – – 1 –
в связи с чем 1 1 – – – – 1 – –
все 54 26 19 9 21 2 2 1 28
всевозможные 1 – 1 – – – 1 – –
всегда 21 7 8 6 1 4 – 5 11
всего 12 3 4 4 1 1 – – 9
всей 3 – 3 – – – – – 3
вселяет 1 1 – – – – – 1 –
всем 12 6 5 1 7 – – – 5
всеми 2 1 1 – 1 – – – 1
всех 16 6 8 2 3 – – 1 12
всё 171 68 55 48 36 18 29 18 70
всё время 7 4 1 2 2 – – – 5
всём 3 2 1 – 1 1 – – 1
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всё равно 7 2 3 2 1 – 1 1 4
всё-таки 31 19 4 8 4 2 9 11 5
вскоре 4 3 1 – 3 1 – – –
вскрыто 1 1 – – – – – 1 –
вслед за 1 1 – – – 1 – – –
вслушиваться 1 1 – – – 1 – – –
всматриваться 1 1 – – – 1 – – –
всплеска 1 1 – – – – – – 1
вспоминаем 2 2 – – – 1 – – 1
вспоминает 4 2 2 – – 1 – 3 –
вспоминать 4 2 2 – – 3 – – 1
вспоминаю 1 1 – – – – – – 1
вспоминаются 1 1 – – – 1 – – –
вспомнила 1 – 1 – – – – 1 –
вспомнили 1 1 – – – – – – 1
вспомнить 1 – 1 – – – – – 1
вспомню 1 – 1 – – – – – 1
встав 2 1 1 – – – 2 – –
вставал 1 1 – – – – – – 1
вставало 1 1 – – – – 1 – –
встаёт 1 1 – – – – 1 – –
встаёшь 3 – 3 – – – – – 3
встал 3 1 2 – 2 – 1 – –
встать 2 1 1 – – – 1 – 1
встают 1 – 1 – – – – – 1
встретилась 2 2 – – – 1 – – 1
встретили 3 – 2 1 – – – 1 2
встретились 2 1 1 – – – 2 – –
встретился 1 – – 1 – – 1 – –
встретит 1 1 – – – – – – 1
встретиться 1 – – 1 – – 1 – –
встреча 2 – 1 1 – – 1 – 1
встречаемся 1 – – 1 – – – – 1
встречает 1 1 – – – – – – 1
встречается 1 1 – – – – 1 – –
встречались 1 – 1 – – – – 1 –
встречаю 1 – 1 – – – – – 1
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встречи 2 – – 2 – – – – 2
встречу 1 – – 1 – – 1 – –
встряхнуться 1 – – 1 – – 1 – –
всходом 1 – 1 – – 1 – – –
всю 4 2 1 1 1 – – – 3
вся 5 1 3 1 – – – 4 1
всякие 4 2 2 – – 2 1 – 1
всяких 2 1 1 – – – – – 2
в течение 9 7 – 2 3 3 – – 3
в то же время 5 2 – 3 – 1 – – 4
в том плане что 1 – 1 – – – – – 1
в том числе 4 4 – – – 1 1 1 1
второй 8 5 2 1 – – 2 – 6
вхо… 1 1 – – – – – – 1
вход 2 2 – – 2 – – – –
входила 1 1 – – 1 – – – –
входило 1 1 – – 1 – – – –
входим 1 – 1 – – – – – 1
входит 1 1 – – – – – – 1
входят 1 1 – – – – – – 1
в целом 3 – 3 – – – – 2 1
вцепился 9 3 5 1 9 – – – –
в частности 3 2 1 – – 1 1 – 1
вы 20 14 4 2 5 4 3 1 7
выбираешь 1 – 1 – – – – – 1
выбрал 1 – 1 – – – 1 – –
выбраться 1 1 – – – – – 1 –
выбросил 2 2 – – 1 – – – 1
вывалился 1 – 1 – 1 – – – –
выведешь 1 – 1 – – – – – 1
вывезти 1 – 1 – – – – – 1
вывело 1 1 – – 1 – – – –
выводу 1 – 1 – 1 – – – –
выглядел 3 2 1 – 1 – 2 – –
выглядело 1 1 – – – – – – 1
выглядит 8 5 2 1 2 1 – 3 2
выглядишь 1 – – 1 – – 1 – –
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выглядят 1 1 – – – – – – 1
выглянуть 1 1 – – – – 1 – –
выговаривала 1 1 – – – – 1 – –
выдрать 9 4 3 2 9 – – – –
выезды 1 – 1 – – – – – 1
выезжаем 2 1 1 – – – – – 2
выезжает 1 1 – – – – 1 – –
выезжай 1 – 1 – – – 1 – –
выезжали 1 – – 1 – – – – 1
выехал 1 – – 1 – – 1 – –
выехать 1 1 – – – – – – 1
выжидательную 1 1 – – 1 – – – –
выжила 1 1 – – – – – – 1
выжить 1 1 – – – – – – 1
вызвать 1 1 – – 1 – – – –
вызволить 1 – – 1 1 – – – –
вызывает 3 2 1 – – 1 – 2 –
выйдет 1 1 – – 1 – – – –
выйти 2 2 – – – – – – 2
выкатился 1 1 – – 1 – – – –
выкладывать 1 – 1 – – – – – 1
выл 20 12 5 3 20 – – – –
вылез 2 1 – 1 2 – – – –
вылезал 4 1 1 2 4 – – – –
вылезать 1 – – 1 1 – – – –
вылезают 1 – 1 – – – – – 1
вылезли 1 – 1 – – – – – 1
выловить 1 – 1 – 1 – – – –
выманивать 1 – 1 – 1 – – – –
выманили 1 1 – – 1 – – – –
выманить 6 – 5 1 6 – – – –
вымирает 1 1 – – – 1 – – –
вымирать 1 1 – – – – – – 1
вымываться 1 1 – – 1 – – – –
вынуждают 1 – 1 – – – – – 1
вынуждена 2 – 2 – – – – – 2
выпадает 1 – – 1 – 1 – – –
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выпала 2 – – 2 1 1 – – –
выпорем 1 1 – – 1 – – – –
выпороть 2 – – 2 2 – – – –
выпускать 2 – 2 – 2 – – – –
выпустили 1 – 1 – 1 – – – –
выпустить 1 1 – – 1 – – – –
выражает 1 1 – – 1 – – – –
выражал 2 1 – 1 2 – – – –
выражение 1 1 – – – – 1 – –
выражению 1 – 1 – – – 1 – –
вырастает 2 1 – 1 – – – – 2
вырастают 1 – – 1 – – – – 1
выращиваю 2 – – 2 – – – – 2
вырвать 1 1 – – 1 – – – –
вырваться 1 – 1 – – – – – 1
выронил 3 – 2 1 3 – – – –
выросла 3 1 1 1 – – – – 3
выросли 3 – – 3 – – – 2 1
выс… 1 – 1 – – – 1 – –
высаживаем 1 – – 1 – – – – 1
высказывает 1 1 – – – – 1 – –
выскочил 1 – – 1 1 – – – –
выследили 1 – 1 – 1 – – – –
выслушав 1 – 1 – – – 1 – –
высокие 3 3 – – – – – 1 2
высокий 1 1 – – – – – – 1
высоким 8 5 3 – – 7 – – 1
высокими 1 1 – – – – – – 1
высоко 12 6 4 2 – 10 1 – 1
высокое 2 1 1 – – 2 – – –
высокую 2 2 – – 1 – – – 1
высота 1 1 – – – 1 – – –
высоте 3 2 – 1 – 3 – – –
высотой 1 1 – – – – – – 1
высоты 2 1 1 – – – 1 – 1
высохла 1 1 – – – – – 1 –
высохли 1 – 1 – – – – – 1
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высоченное 1 1 – – 1 – – – –
выставку 1 – – 1 – – – – 1
выставок 1 – 1 – – – 1 – –
выступает 1 – 1 – – – 1 – –
выступали 1 1 – – – – – – 1
выступать 1 1 – – – – – – 1
выступление 1 1 – – – – – – 1
выступлению 1 1 – – – – – – 1
выступлениях 1 1 – – – – – – 1
вытаскивать 3 2 – 1 3 – – – –
вытащен 1 – 1 – 1 – – – –
вытащивать 1 – 1 – 1 – – – –
вытащил 9 3 3 3 9 – – – –
вытащили 7 2 1 4 7 – – – –
вытащить 18 6 6 6 18 – – – –
вытрет 1 – 1 – 1 – – – –
выть 5 2 1 2 5 – – – –
вытьё 1 1 – – 1 – – – –
вытягивать 1 1 – – 1 – – – –
вытянул 1 1 – – 1 – – – –
выудить 1 – 1 – 1 – – – –
выуживать 1 – – 1 1 – – – –
выход 4 3 1 – 4 – – – –
выхода 4 3 1 – 4 – – – –
выходил 3 3 – – 3 – – – –
выходило 1 – – 1 1 – – – –
выходим 1 – 1 – – – – – 1
выходит 3 – 1 2 – – – 1 2
выходные 2 – 2 – – – – – 2
выходных 1 – 1 – – – – – 1
выходом 1 1 – – – – – – 1
выходящей 1 1 – – – – – – 1
выше 2 1 1 – – 1 1 – –
вышел 3 3 – – 2 – 1 – –
выяснила 1 1 – – – – – – 1
выяснили 1 – 1 – – 1 – – –
выяснилось 2 2 – – 2 – – – –
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выяснить 1 – 1 – 1 – – – –
выяснять 1 – 1 – 1 – – – –
вьющийся 1 – 1 – – 1 – – –
вязал 1 – – 1 1 – – – –
вяло 1 1 – – – – – – 1
газете 1 – 1 – – 1 – – –
галерее 1 – 1 – – – 1 – –
гамак 1 – – 1 – – – – 1
гаммой 1 – 1 – – – – 1 –
гармония 1 – 1 – – – – 1 –
где 40 20 11 9 1 1 8 5 25
где-нибудь 2 1 1 – 1 – 1 – –
где-то 23 11 8 4 1 1 2 9 10
гениальность 1 – 1 – – – – 1 –
генотипе 2 2 – – – – – – 2
гепард 1 1 – – – – – – 1
гепарда 1 1 – – – – – – 1
гепарды 2 2 – – – – – – 2
гепариновой 1 1 – – – – – 1 –
герой 1 – 1 – – – 1 – –
геройские 1 – 1 – – – – – 1
гибнут 1 – 1 – – – – 1 –
гибнущих 1 – 1 – – – – 1 –
гигантская 1 – – 1 – – – – 1
гиды 1 – – 1 – – – – 1
гипс 1 1 – – – – 1 – –
гипсе 2 1 – 1 – – 2 – –
гипсовых 1 – 1 – – – 1 – –
гипсом 1 1 – – – – 1 – –
гла… 2 – – 2 – – 2 – –
главная 1 1 – – – – – – 1
главный 1 – 1 – – – 1 – –
глаз 3 2 – 1 – 1 – 2 –
глаза 18 11 4 3 1 – 14 2 1
глазами 6 3 3 – 4 – – 1 1
глазах 4 2 1 1 2 – 2 – –
глазки 1 1 – – 1 – – – –
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глазом 1 1 – – – – – – 1
глубокие 1 1 – – – – – – 1
глубоко 2 2 – – 1 – – 1 –
глубокое 1 – 1 – – – – 1 –
глубоком 1 1 – – – – 1 – –
глубокомысленно 1 1 – – 1 – – – –
глухое 1 – – 1 – – – 1 –
глядя 4 1 3 – – – – 4 –
гнались 1 1 – – 1 – – – –
гнильём 1 1 – – – – – 1 –
гнушался 1 – 1 – 1 – – – –
говорила 1 1 – – – – 1 – –
говорили 2 2 – – – – 1 – 1
говорим 1 1 – – – 1 – – –
говорит 11 5 4 2 – 7 3 – 1
говорить 10 5 2 3 – 5 1 3 1
говорю 2 – 1 1 – 1 – 1 –
говорят 9 – 5 4 – 3 2 1 3
год 5 2 3 – – – 1 – 4
года 7 4 2 1 – – – 1 6
годах 1 – 1 – – – 1 – –
годом 1 – – 1 – – – – 1
году 10 3 3 4 – – – – 10
годы 4 2 2 – – – 1 – 3
голая 1 – – 1 – 1 – – –
Голландии 1 – 1 – – – – – 1
голова 9 4 4 1 6 – 2 – 1
головного 1 1 – – – – – – 1
головные 1 – – 1 – – – – 1
головой 11 7 2 2 6 – 4 – 1
голову 14 5 6 3 8 – 5 – 1
головушкой 1 – – 1 1 – – – –
головы 2 – 2 – 1 – 1 – –
голодное 1 – 1 – 1 – – – –
голодный 7 – 4 3 7 – – – –
голоса 2 – 2 – – – – – 2
голубого 1 1 – – – – – – 1
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голубое 3 1 1 1 – – – 3 –
голубой 1 – 1 – – – – 1 –
голые 1 – 1 – – – – – 1
голыми 1 1 – – – – – – 1
Гомеле 1 – – 1 – – – – 1
гор 8 2 3 3 – 1 7 – –
гора 5 2 2 1 – – 4 – 1
гораздо 2 2 – – 1 – – – 1
горах 8 5 1 2 – – 6 – 2
горд 1 1 – – – – 1 – –
гордо 3 2 1 – – – 3 – –
горе 1 1 – – – – – – 1
горизонт 18 8 5 5 – 18 – – –
горизонта 6 6 – – – 6 – – –
горизонтом 2 2 – – – – 2 – –
горизонту 2 1 1 – – 2 – – –
гористая 2 – – 2 – – – – 2
горит 1 – 1 – – 1 – – –
горка 2 – – 2 – – 2 – –
горки 4 1 2 1 – – 4 – –
горнолыжного 1 1 – – – – 1 – –
горнолыжном 2 2 – – – – 2 – –
горнолыжный 2 2 – – – – 2 – –
горные 2 2 – – – – 1 – 1
горный 1 – – 1 – – 1 – –
горных 3 3 – – – – 3 – –
город 27 10 5 12 – 5 4 – 18
города 5 3 2 – – 2 – – 3
городах 5 1 3 1 – 3 – – 2
городе 30 9 14 7 – 27 – – 3
городках 1 – 1 – – – – – 1
городов 2 1 1 – – 1 – – 1
городок 3 – 3 – – – – – 3
городом 5 1 4 – – 4 1 – –
городская 1 – 1 – – 1 – – –
городские 1 1 – – – – – 1 –
городских 2 1 1 – – 1 1 – –
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городской 3 – 3 – – 3 – – –
городскому 3 1 2 – – 2 – – 1
городу 4 3 – 1 – 1 – – 3
горожан 1 – 1 – – 1 – – –
горожане 1 – 1 – – 1 – – –
горок 2 1 – 1 – – 2 – –
гору 1 1 – – – – – – 1
горшок 1 – 1 – – – – – 1
горы 50 21 17 12 – – 46 – 4
горькие 1 1 – – – – – – 1
горячая 1 – 1 – – – – – 1
госпитале 1 – 1 – – – 1 – –
госпитализируют 1 1 – – – – 1 – –
господи 2 1 – 1 – 1 – – 1
господу 2 – 2 – – – – – 2
господь 1 – 1 – – 1 – – –
гости 4 1 1 2 – – 1 – 3
гостинице 1 1 – – – – – – 1
готовили 1 – – 1 – – – – 1
готовились 1 1 – – – – – – 1
готовится 2 2 – – – – 1 – 1
градусов 1 – – 1 – – – – 1
границе 1 1 – – – – – – 1
границей 1 1 – – – – – – 1
гриб 3 1 1 1 – – – – 3
грибам 1 – 1 – – – – – 1
грибами 5 – 2 3 – 1 – – 4
грибах 1 – 1 – – – – – 1
грибов 4 – 4 – – – – – 4
грибы 10 1 4 5 – – – – 10
гро… 1 1 – – – – 1 – –
грозно 1 – 1 – 1 – – – –
грозовые 1 1 – – – 1 – – –
грозы 1 – 1 – – 1 – – –
гром 1 1 – – – 1 – – –
громко 2 2 – – 1 – 1 – –
громче 1 – 1 – – – – – 1
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груз 2 – 2 – – – 2 – –
группа 1 1 – – – – – – 1
группой 1 1 – – – – – – 1
группу 1 – – 1 – – – – 1
грусти 1 1 – – – – – 1 –
грустная 1 – 1 – – – 1 – –
грустно 3 3 – – – – 2 – 1
грустного 1 1 – – – – – 1 –
грустное 1 – – 1 – – – 1 –
грустные 1 – 1 – – – – 1 –
грустный 2 2 – – – – 2 – –
грусть 3 3 – – – – – 3 –
грызёт 1 – 1 – 1 – – – –
грядках 1 1 – – – – – – 1
грядки 2 1 – 1 – – – – 2
грядущей 1 1 – – – 1 – – –
грязи 1 – – 1 – – – – 1
грязного 2 2 – – 2 – – – –
грязный 5 2 1 2 5 – – – –
грязным 1 – – 1 1 – – – –
грязь 1 – – 1 – – – – 1
грянет 1 1 – – – 1 – – –
губ 1 1 – – – – 1 – –
гуляем 1 – – 1 – – – – 1
гуляет 1 – 1 – – – – – 1
гуляли 3 2 – 1 – – – – 3
гулянье 1 – 1 – – – – – 1
гулянья 2 – 2 – – – – – 2
гулять 6 2 4 – – – – 2 4
гуляют 2 1 1 – – – – 1 1
гуси 2 2 – – 1 – – – 1
густая 2 1 1 – – – – 2 –
густой 1 1 – – – – – 1 –
густым 1 1 – – – – – 1 –
густыми 1 – – 1 – 1 – – –
да 23 5 11 7 4 7 6 3 3
дабы 2 2 – – 1 – – – 1
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давай-ка 1 – 1 – – – 1 – –
давайте 2 – 2 – 2 – – – –
давал 2 1 1 – 1 – – – 1
давать 1 – – 1 1 – – – –
давил 1 – 1 – – – 1 – –
давнего 1 1 – – – – – 1 –
давнее 1 – – 1 – – – 1 –
давно 15 4 5 6 – – 2 7 6
давным-давно 1 1 – – – – – 1 –
Дагестаном 1 1 – – – – – – 1
даёт 4 3 1 – – 1 – 2 1
даже 71 30 25 16 13 11 9 10 28
дай 1 – 1 – – – – – 1
далее 1 1 – – – – 1 – –
далеки 1 – – 1 – 1 – – –
далеко 5 1 1 3 – – – – 5
дали 9 5 1 3 7 – – – 2
дало 1 – 1 – 1 – – – –
даль 1 1 – – – – 1 – –
дальнейшем 1 1 – – – 1 – – –
дальние 1 1 – – – – – 1 –
дальше 16 12 2 2 6 – 5 3 2
дама 5 3 1 1 – – 4 – 1
данном 3 – 2 1 – – 1 – 2
данные 1 – 1 – – 1 – – –
дарят 2 – 2 – – – – – 2
дача 1 1 – – – – – – 1
даче 5 4 – 1 – – – – 5
дачу 3 2 – 1 – – – – 3
дают 1 1 – – – 1 – – –
два 30 11 12 7 3 11 7 – 9
двадцати 2 2 – – – – – 1 1
двадцатого 2 – 2 – – – – 2 –
двадцать 5 3 2 – – – – 1 4
дважды 1 1 – – – – – – 1
две 7 1 5 1 – 1 – – 6
двенадцати 3 1 1 1 – 1 – – 2
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двенадцать 2 – 2 – – – – – 2
дверь 1 1 – – 1 – – – –
двести 2 1 – 1 – – – 1 1
двигаются 1 1 – – – – – – 1
движение 5 5 – – – – 5 – –
движения 1 – 1 – – – 1 – –
двинулись 1 – 1 – – – – – 1
двое 2 1 – 1 – – 1 – 1
двоих 1 – 1 – – – – – 1
двора 1 – – 1 1 – – – –
двоюродный 2 – – 2 – – – – 2
двоякое 1 – 1 – – – – 1 –
двумя 2 1 1 – – – – 1 1
двух 2 1 – 1 – 1 – – 1
де… 1 – – 1 – – – – 1
девочки 1 – 1 – – – 1 – –
девочкой 1 – 1 – – – – – 1
девушка 4 2 1 1 – – 2 1 1
девушками 1 1 – – – – 1 – –
девушке 1 1 – – – – 1 – –
девушки 1 1 – – – – 1 – –
девушкой 3 1 – 2 – – 3 – –
девяносто 1 – – 1 – – – – 1
девятнадцатого 2 – 2 – – – – 2 –
девятнадцатом 1 – 1 – – – – 1 –
девять 2 1 1 – – – – – 2
дед 1 – – 1 – – 1 – –
дедушек 1 – 1 – – 1 – – –
дедушку 1 1 – – – – – – 1
действие 2 1 – 1 1 – – 1 –
действительно 40 30 6 4 10 4 6 5 15
действовал 2 – 2 – 2 – – – –
действовала 1 – 1 – – – – – 1
действовали 1 1 – – 1 – – – –
действовало 3 3 – – 3 – – – –
действовать 1 1 – – 1 – – – –
декоративная 1 1 – – – – – 1 –
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дел 1 1 – – – – – – 1
дела 4 2 2 – 1 – – – 3
делаем 2 2 – – – – – – 2
делает 3 2 1 – – – – – 3
делали 3 1 – 2 – – – – 3
делам 1 – – 1 1 – – – –
делами 1 1 – – – – – – 1
делать 33 15 12 6 28 – 2 – 3
делаю 1 1 – – – – – – 1
делают 4 2 2 – – 1 2 – 1
деле 1 – – 1 1 – – – –
дело 6 3 3 – – 2 2 2 –
дело в том что 1 – – 1 – – – – 1
делятся 2 1 1 – – 1 – – 1
дем… 1 1 – – – 1 – – –
денег 2 – 2 – – – 1 1 –
день 81 41 26 14 – 42 4 11 24
деньги 2 – 2 – – – – – 2
день и ночь 1 – – 1 – – – – 1
депрессивный 1 1 – – – – 1 – –
дерева 9 6 1 2 8 – – 1 –
дереве 1 – – 1 1 – – – –
деревенские 1 – 1 – – – – 1 –
деревенским 1 – 1 – – 1 – – –
деревенского 7 1 5 1 7 – – – –
деревенской 2 – 2 – – 2 – – –
деревенскую 1 1 – – – 1 – – –
деревне 8 3 2 3 3 4 – – 1
деревни 3 1 1 1 2 – – – 1
деревню 1 – 1 – – – – 1 –
деревня 1 – – 1 – – – – 1
деревнях 1 – – 1 – 1 – – –
дерево 18 6 5 7 14 2 – 2 –
деревом 1 – – 1 – – – – 1
дереву 1 1 – – 1 – – – –
деревьев 14 10 3 1 – 1 – 8 5
деревья 31 18 4 9 – – – 26 5
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деревьям 1 – 1 – – – – 1 –
деревьями 2 – 2 – – – – 1 1
деревянная 4 3 – 1 – – – 4 –
деревянного 1 – 1 – – – – 1 –
деревянный 2 – 1 1 – – – 2 –
деревянным 1 – – 1 – – – 1 –
держа 1 1 – – 1 – – – –
держал 1 1 – – 1 – – – –
десятиэтажные 1 – – 1 – – – – 1
десять 3 2 1 – – – – – 3
детали 1 1 – – – – 1 – –
детей 11 6 3 2 – – – 3 8
дети 9 2 4 3 – – – 5 4
детишек 1 1 – – – – – 1 –
детская 1 1 – – – – – – 1
детской 1 – 1 – – – – – 1
детства 4 1 3 – 1 3 – – –
детстве 2 2 – – – 1 – – 1
детьми 5 – 5 – – – – – 5
деться 1 1 – – – – – 1 –
детям 3 – 3 – – – – – 3
дёргали 1 1 – – – – – – 1
дёрнув 1 – 1 – 1 – – – –
дёрнуть 1 1 – – 1 – – – –
джентльмен 1 – 1 – – – 1 – –
джигитовки 1 1 – – – – – – 1
Джордж 1 – – 1 – – 1 – –
диагноз 1 1 – – – – 1 – –
дикая 1 1 – – – – – 1 –
диким 1 1 – – 1 – – – –
дико 4 2 2 – 4 – – – –
дикой 2 2 – – – – – 1 1
дилемма 1 1 – – 1 – – – –
дискотеки 1 – – 1 – – – – 1
длинную 2 1 1 – 2 – – – –
длинные 2 2 – – – 1 – – 1
длительного 2 1 – 1 2 – – – –
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длительное 2 2 – – – 1 1 – –
длительности 1 1 – – – – – 1 –
длительные 3 3 – – – 2 – – 1
для 37 15 16 6 7 3 4 7 16
для того чтобы 7 3 3 1 – – 1 2 4
дне 2 1 1 – – 1 – – 1
дней 16 6 7 3 1 7 – 1 7
днём 6 4 1 1 5 1 – – –
дни 10 5 2 3 – 3 – 1 6
дно 1 – – 1 – – – – 1
дня 15 6 7 2 1 11 – – 3
днях 2 1 1 – – 1 – 1 –
до 32 18 11 3 6 6 2 – 18
добавляет 1 1 – – – – – 1 –
добавляется 2 1 1 – – 1 1 – –
добрее 1 – – 1 – 1 – – –
доброе 1 – 1 – – – – – 1
добрые 1 – 1 – – – – – 1
добрый 1 – – 1 – – – 1 –
добычу 2 1 1 – 2 – – – –
доведётся 1 1 – – – – – – 1
довелось 1 1 – – – – – – 1
доводит 1 – 1 – – – – – 1
доволен 5 1 3 1 2 – 3 – –
довольно 22  10 12 – – 1 7 8 6
довольны 2 1 1 – – – – – 2
довольный 7 3 2 2 5 – 2 – –
довольным 1 1 – – 1 – – – –
доехав 1 1 – – – – 1 – –
доехали 1 – 1 – – – – – 1
доехать 1 – 1 – – – – – 1
дождём 1 – 1 – – – – – 1
дожди 8 6 2 – – 8 – – –
дождики 1 – – 1 – – – – 1
дождливо 2 1 1 – – 2 – – –
дождливой 1 1 – – – – – – 1
дождь 18 5 4 9 – 13 – 3 2
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дождя 2 – 1 1 – 1 1 – –
дождям 1 – – 1 – 1 – – –
дойти 1 1 – – – – – – 1
доказать 1 1 – – – – 1 – –
доктор 15 8 6 1 – – 15 – –
доктора 2 1 1 – – – 2 – –
доктором 1 1 – – – – – – 1
доктору 11 4 4 3 – – 11 – –
долгие 2 2 – – – – – – 2
долго 37 17 8 12 24 6 4 1 2
долгого 1 – 1 – – 1 – – –
долгое время 1 – 1 – 1 – – – –
долгожданное 1 – – 1 – 1 – – –
должен 3 2 1 – – – 1 1 1
должна 4 4 – – – – – 2 2
должно 2 1 1 – – – – 1 1
должны 2 1 1 – – 1 – 1 –
доли 1 1 – – – – 1 – –
дом 29 10 7 12 18 1 – 8 2
дома 22 13 5 4 12 2 – 1 7
домах 2 1 – 1 – 2 – – –
домашним 2 1 1 – 2 – – – –
доме 9 2 6 1 8 1 – – –
домик 8 2 3 3 – – – 6 2
домика 1 – – 1 – – – 1 –
домиках 1 – 1 – – – – 1 –
домиком 2 – 2 – – – – – 2
домов 1 1 – – – – – – 1
домой 3 2 1 – – – 1 – 2
домом 6 1 3 2 5 – – 1 –
дому 2 – – 2 – – – – 2
доносилось 1 1 – – 1 – – – –
до отвала 3 1 1 1 3 – – – –
допустим 2 – 1 1 – 1 – – 1
допустимые 1 1 – – – – 1 – –
дороге 2 – 1 1 – – – – 2
дороги 3 1 2 – – – – – 3
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дорогих 1 – 1 – – – – – 1
дорогое 2 2 – – – – 2 – –
дорогу 2 1 1 – – 1 1 – –
дорожка 7 6 1 – – – – 7 –
дорожки 1 – – 1 – – – 1 –
дорожку 3 3 – – – – – 2 1
досадил 1 – – 1 1 – – – –
до сих пор 2 – – 2 – – – 1 1
досками 1 1 – – – – – 1 –
доски 2 2 – – – – – 1 1
досок 2 2 – – – – – 2 –
доставать 1 1 – – 1 – – – –
доставляет 2 – 2 – – – 1 – 1
доставлял 3 1 2 – 3 – – – –
доставляют 1 – 1 – – – – – 1
достались 1 – 1 – 1 – – – –
досталось 1 1 – – – – – – 1
достался 1 1 – – 1 – – – –
достаточно 14 13 1 – 2 4 3 1 4
достаточный 1 – 1 – – – – – 1
достать 7 5 2 – 4 1 – – 2
достиг 1 – 1 – – – – 1 –
достигает 1 – – 1 – – – 1 –
достоинства 1 1 – – – – 1 – –
достопримечатель-
ностей

1 – 1 – – – – – 1

доступа 1 – 1 – 1 – – – –
доступно 1 – 1 – – – – – 1
досыта 3 2 – 1 3 – – – –
дотянуться 1 – 1 – – 1 – – –
доходит 1 – 1 – – – – – 1
доходишь 1 – 1 – – – – – 1
дочка 1 1 – – – – – – 1
дочке 1 1 – – – – – – 1
дочкой 2 1 – 1 – – – – 2
дочку 2 – – 2 – – – – 2
дочь 2 – 2 – – – – – 2
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дошёл 1 1 – – 1 – – – –
дощатый 1 1 – – – – – 1 –
древние 3 3 – – – – – – 3
древний 2 2 – – – – – – 2
древности 1 1 – – – 1 – – –
древняя 1 1 – – – – – – 1
дрессировщица 1 1 – – – – – – 1
дрессировщицу 1 1 – – – – – – 1
дрова 1 – 1 – – – – 1 –
дру… 1 – 1 – – – – – 1
друг 6 1 1 4 2 – 3 – 1
друга 4 – 1 3 1 – 2 – 1
другая 5 5 – – – – 1 – 4
другие 7 2 3 2 2 1 – 1 3
другим 1 – 1 – – – 1 – –
другими 1 1 – – – – – – 1
других 3 2 1 – – – 1 – 2
другого 4 3 1 – 4 – – – –
другое 5 2 3 – 1 2 – – 2
другой 8 5 2 1 2 2 2 – 2
другом 2 1 – 1 1 – 1 – –
другому 3 – 2 1 – – 3 – –
другу 2 – 2 – – – 2 – –
дружеской 1 1 – – – 1 – – –
дружно 2 – – 2 1 – – – 1
друзей 1 1 – – – – 1 – –
друзья 1 1 – – 1 – – – –
друзьями 1 1 – – – – – – 1
ду… 1 – – 1 1 – – – –
дубом 1 1 – – – – – 1 –
дубы 1 1 – – – – – 1 –
думает 5 3 1 1 – – 3 – 2
думаете 1 – 1 – – 1 – – –
думаешь 3 1 1 1 – – – 1 2
думал 2 – 1 1 – – 1 – 1
думали 3 1 2 – 2 – – – 1
думать 6 1 5 – 2 – – 2 2
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думаю 22 10 9 3 – 2 1 11 8
думают 3 3 – – – – – – 3
думая 1 – 1 – – – 1 – –
Дунай 1 1 – – – – – – 1
дуновение 1 1 – – – 1 – – –
дуновению 1 1 – – – – – 1 –
дуновения 1 1 – – – 1 – – –
дух 1 – 1 – – – 1 – –
духа 1 1 – – 1 – – – –
духе 1 1 – – 1 – – – –
душ 1 – 1 – – – – – 1
душе 2 1 1 – – – – 1 1
душевное 1 – 1 – – – – 1 –
души 4 1 2 1 – – – – 4
душой 1 1 – – – – – 1 –
дым 38 20 12 6 – 38 – – –
дыма 3 2 1 – – 3 – – –
дыме 1 1 – – – 1 – – –
дымкой 3 3 – – – – – 3 –
дымом 5 3 2 – – 5 – – –
дыму 7 1 2 4 – 7 – – –
дырку 1 1 – – 1 – – – –
дыхательных 1 1 – – – 1 – – –
дышать 1 1 – – – 1 – – –
дышим 1 – 1 – – – – – 1
дышит 1 – 1 – – – – 1 –
дышите 1 1 – – – 1 – – –
Дюймо… 1 1 – – – – – – 1
Дюймовочка 1 1 – – – – – – 1
Дюймовочке 1 1 – – – – – – 1
дядя 1 – – 1 – – – – 1
Евангелии 1 – 1 – – 1 – – –
Еве 1 1 – – – – – – 1
Европа 1 – – 1 – – – – 1
европейское 2 2 – – – – – – 2
европейцу 1 1 – – – – – – 1
Европу 1 1 – – – – – – 1
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евхаристии 1 – 1 – – – – – 1
Египет 2 – – 2 – – – – 2
Египте 1 – – 1 – – – – 1
его 193 78 65 50 140 5 28 2 18
едет 4 4 – – – – 4 – –
едешь 6 – – 6 – – – – 6
единственно 2 2 – – 2 – – – –
единственное 3 3 – – – – 2 – 1
единственно что 2 – 2 – – – – – 2
единственный 7 4 – 3 5 – – – 2
единый 1 – 1 – – – – – 1
еду 3 2 1 – 2 – – – 1
едят 3 2 1 – – – – – 3
её 34 18 10 6 19 5 1 2 7
ежедневные 1 1 – – – – – – 1
ежедневных 1 – – 1 – 1 – – –
ежели 1 1 – – – 1 – – –
ездила 7 4 1 2 – – – – 7
ездили 5 – – 5 – – – – 5
ездить 3 1 2 – – – – – 3
езды 1 – – 1 – – – – 1
ездят 2 – 2 – – – – – 2
езжу 3 – 2 1 – 1 – – 2
ей 2 1 – 1 – – – – 2
ел 21 7 9 5 21 – – – –
еле 1 – 1 – – – – – 1
ели 3 2 1 – 1 – – – 2
ему 79 29 36 14 28 1 49 – 1
если 104 38 26 40 1 83 – 7 13
если бы 2 1 1 – 1 – – – 1
естественно 9 5 4 – 3 – – – 6
естественным 1 1 – – – – 1 – –
есть 70 39 14 17 5 32 6 11 16
ехал 2 1 1 – – – 2 – –
ехали 1 – – 1 – – – – 1
ехать 2 1 – 1 – – – – 2
ехиднины 1 – 1 – – 1 – – –
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ещё 82 29 24 29 7 17 7 17 34
ж… 6 1 2 3 1 – 3 – 2
жаворонок 1 1 – – – – – – 1
жадно 2 – 2 – 2 – – – –
жадности 1 – 1 – – – – – 1
жадность 1 – 1 – – – – – 1
жалкий 1 – – 1 1 – – – –
жалким 1 1 – – 1 – – – –
жалко 3 – 1 2 1 – – – 2
жалобами 2 2 – – – – 2 – –
жалобно 2 1 1 – 2 – – – –
жалобы 1 – 1 – – – 1 – –
жаловался 1 1 – – – – 1 – –
жаловаться 2 1 1 – – – 2 – –
жалуется 1 1 – – – – 1 – –
жаль 1 1 – – – – – – 1
жара 3 – – 3 – – – – 3
жареная 1 – – 1 1 – – – –
жареной 4 2 1 1 4 – – – –
жареную 4 3 1 – 4 – – – –
жарили 1 – – 1 – – – – 1
жаркая 1 – – 1 – – – – 1
жаркий 4 2 2 – – 3 – – 1
жарким 2 2 – – – 2 – – –
жарко 6 3 1 2 – 1 – 2 3
жаркой 1 1 – – – 1 – – –
жаркую 1 – 1 – – 1 – – –
жару 2 1 1 – – – – – 2
жарче 1 – – 1 – 1 – – –
жары 1 – – 1 – – – – 1
ждали 2 1 1 – 2 – – – –
ждать 9 4 5 – 8 1 – – –
ждём 1 – – 1 – 1 – – –
жди 3 – 3 – – 3 – – –
же 69 39 20 10 24 6 21 7 11
желал 1 – 1 – – – – 1 –
желание 3 3 – – – – 1 1 1
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желающих 1 1 – – – – – – 1
желая 1 – 1 – 1 – – – –
желтеет 1 – – 1 – – – 1 –
желтизной 1 – – 1 – – – 1 –
желтоватые 1 1 – – – – – 1 –
желтоватый 1 1 – – – – – 1 –
желудке 1 1 – – – – – – 1
женилась 1 1 – – – – – – 1
жениха 1 – 1 – – – – – 1
женщина 9 6 2 1 – 1 5 – 3
женщинами 1 1 – – – – 1 – –
женщине 5 5 – – – – – – 5
женщину 3 2 – 1 – – 3 – –
женщины 1 – 1 – – – 1 – –
жены 1 1 – – – – – – 1
жертвой 1 – 1 – 1 – – – –
жестяная 1 – 1 – 1 – – – –
жестяной 1 1 – – 1 – – – –
жестяную 1 1 – – 1 – – – –
жёлто-зелёном 1 – 1 – – – – 1 –
жёлтую 1 1 – – – – – 1 –
жёлтые 2 1 1 – – – – 2 –
жёны 1 1 – – – – – – 1
жив 1 – – 1 – – – – 1
живая 1 – 1 – – – – – 1
живём 5 3 1 1 – 3 – – 2
живёт 14 8 3 3 1 2 1 – 10
живёшь 1 1 – – – 1 – – –
живность 1 1 – – – – – – 1
живого 1 1 – – – – – – 1
живой 1 – – 1 – – – – 1
живописна 1 1 – – – – – – 1
живописные 2 2 – – – – – – 2
животе 2 2 – – 2 – – – –
животное 3 1 2 – 2 – – – 1
животные 1 1 – – – – – – 1
животных 1 – 1 – – – – – 1
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живу 1 – – 1 – – – – 1
живут 10 3 5 2 – 1 – 2 7
живущие 1 – 1 – – 1 – – –
живущий 1 – – 1 – 1 – – –
живущим 1 – 1 – – 1 – – –
живущими 1 1 – – – – – 1 –
живых 1 1 – – – 1 – – –
жизней 1 – – 1 – – – 1 –
жизненным 1 1 – – – – – – 1
жизнерадостная 1 – – 1 – – – 1 –
жизнерадостно 1 1 – – – – 1 – –
жизнеутверждение 1 1 – – – – – 1 –
жизни 35 18 15 2 – 10 14 5 6
жизнь 13 6 5 2 1 3 2 4 3
жизнью 2 – – 2 – – – 2 –
жил 3 2 – 1 1 – – 2 –
жила 1 – – 1 – – – – 1
жил-был 2 – 2 – 2 – – – –
жили 9 4 2 3 1 – – 6 2
жирах 1 1 – – – – – – 1
жирный 1 1 – – – – – – 1
жителей 3 3 – – – 1 1 – 1
жители 4 1 3 – – 4 – – –
житель 2 – 2 – – 2 – – –
жителю 4 2 2 – – 3 – – 1
жителя 1 1 – – – – – – 1
жителям 1 – 1 – 1 – – – –
жить 7 4 1 2 2 3 – – 2
жмуриться 1 – – 1 1 – – – –
журавли 1 – – 1 – – – – 1
журчит 1 1 – – – – – – 1
жуткая 1 1 – – – – – – 1
жутко 1 – 1 – 1 – – – –
жуткое 1 1 – – 1 – – – –
з… 2 1 – 1 2 – – – –
за 109 51 41 17 26 22 11 5 45
забвения 1 1 – – – – – – 1
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забежал 2 2 – – 2 – – – –
забили 1 – 1 – 1 – – – –
забился 3 – 2 1 3 – – – –
забинтованный 1 – 1 – – – 1 – –
заблудившегося 1 1 – – – – – 1 –
забот 3 – 2 1 – 1 1 – 1
заботы 3 1 1 1 – – – – 3
забрался 18 3 7 8 18 – – – –
забредают 1 – 1 – – – – 1 –
забросил 4 2 1 1 4 – – – –
забросили 2 2 – – 1 1 – – –
заброшенная 1 – 1 – – – – 1 –
заброшенное 1 – – 1 – – – 1 –
заброшенной 2 1 1 – – – – 2 –
заброшенном 1 – 1 – – – – 1 –
заброшенность 1 1 – – – – – 1 –
заброшенные 1 – 1 – – – – 1 –
заброшенный 7 1 3 3 – – – 7 –
заброшено 1 1 – – – – – 1 –
забываем 3 1 1 1 – 3 – – –
забывается 1 – 1 – – – – – 1
забывают 1 – 1 – – – – – 1
забыл 1 1 – – – – 1 – –
забыла 4 – – 4 1 3 – – –
забыли 1 1 – – – – – – 1
забытые 1 – 1 – – 1 – – –
завернуть 1 1 – – – – – – 1
заветных 1 – 1 – – – – – 1
зависит 5 4 1 – – 2 – – 3
заводил 1 1 – – – – – – 1
заводов 1 – – 1 – – – – 1
заводь 1 – 1 – – – – 1 –
заводями 1 – 1 – – – – – 1
завораживающее 1 1 – – – 1 – – –
завтра 21 5 13 3 – 20 – – 1
завтрашнего 1 – – 1 – 1 – – –
завтрашней 1 – 1 – – 1 – – –
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завтрашнем 1 – 1 – – 1 – – –
завтрашний 6 4 2 – – 6 – – –
завывание 1 1 – – 1 – – – –
загнать 1 1 – – 1 – – – –
загнуть 1 1 – – – – – – 1
загончик 1 – 1 – – – – 1 –
загорали 2 – – 2 – – – – 2
загорать 1 – 1 – – – – – 1
заготовлена 2 1 1 – 2 – – – –
загранкомандировку 1 1 – – – – – – 1
загривок 1 1 – – 1 – – – –
загружены 1 – 1 – – – – – 1
загрустил 1 – 1 – – – 1 – –
заделали 1 1 – – 1 – – – –
задержаться 1 – 1 – – 1 – –
заднем 4 3 1 – – – – 4 –
задние 1 1 – – 1 – – – –
задует 1 1 – – – 1 – – –
задумчивости 1 1 – – – – – 1 –
задумываемся 2 2 – – – 2 – – –
заехав 1 – – 1 – – – – 1
зажал 1 1 – – 1 – – – –
заживёт 1 1 – – – – 1 – –
заживо 1 – 1 – – – 1 – –
заздравную 1 – 1 – – – – – 1
заинтересовался 1 – – 1 1 – – – –
заинтересован 1 – 1 – – – 1 – –
зайдя 1 1 – – – – 1 – –
заканчивается 5 2 3 – – – 4 – 1
Закарпатье 1 – 1 – – – – – 1
закат 9 – 7 2 – 6 – 3 –
заката 1 – 1 – – – – 1 –
закату 2 – 2 – – 1 – 1 –
закинул 6 2 2 2 6 – – – –
закинуть 1 – 1 – 1 – – – –
заключается 1 – 1 – – – – 1 –
заключено 2 2 – – – 2 – – –
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заколоченной 1 – 1 – – – – 1 –
законам 1 1 – – – – – – 1
закончено 1 – 1 – – – – – 1
закончил 1 1 – – 1 – – – –
закончилась 2 – 1 1 – – 2 – –
закончились 1 1 – – 1 – – – –
закончилось 3 1 1 1 – – 3 – –
закопалась 1 1 – – – – – – 1
закрыв 1 1 – – – – 1 – –
закрывает 6 5 – 1 – 1 5 – –
закрывают 2 – 2 – – 2 – – –
закрыл 5 1 2 2 – – 5 – –
закрыли 2 – 2 – 2 – – – –
закрыть 2 1 – 1 2 – – – –
зал 1 – 1 – – – – – 1
залез 17 8 7 2 17 – – – –
залив 1 – 1 – – – – – 1
заливное 4 2 2 – 4 – – – –
заливным 1 1 – – 1 – – – –
заложили 3 3 – – 3 – – – –
зам… 1 1 – – – 1 – – –
заманивали 1 – – 1 1 – – – –
заменяет 5 1 3 1 – 5 – – –
заменяют 5 3 1 1 – 5 – – –
замерла 1 1 – – – 1 – – –
замерло 3 3 – – – 3 – – –
заметил 3 1 2 – 1 – 2 – –
заметили 1 – 1 – 1 – – – –
заметное 1 – 1 – – 1 – – –
заметочку 1 – – 1 – – – 1 –
заметя 1 1 – – – – 1 – –
замечает 1 1 – – – – 1 – –
замечательная 1 – – 1 – – – – 1
замечательно 13 6 4 3 – 1 4 – 8
замечательное 3 2 – 1 – – – 1 2
замечательные 1 1 – – – – 1 – –
замечательный 4 3 1 – 1 – 1 – 2
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замечать 1 – 1 – – 1 – – –
замечая 1 – 1 – – – – – 1
замечен 1 1 – – 1 – – – –
замки 2 2 – – – – – – 2
замотана 2 1 1 – – – 2 – –
замурлыкал 1 1 – – 1 – – – –
замученное 1 – 1 – 1 – – – –
занимается 1 – 1 – – – 1 – –
заниматься 4 2 – 2 – – 2 – 2
занимаются 1 1 – – – – – – 1
занимающихся 1 1 – – – – 1 – –
заночевал 1 – 1 – – 1 – – –
занята 2 – 2 – – – – 1 1
занятие 1 1 – – – – 1 – –
занятная 1 1 – – 1 – – – –
заняты 1 1 – – – – – – 1
заняться 9 2 5 2 – – 8 – 1
заорал 1 – – 1 – – 1 – –
западная 1 – – 1 – – – – 1
запас 4 2 1 1 3 1 – – –
запасы 2 – 2 – – – – 2 –
запах 2 2 – – – 1 – – 1
запахе 1 1 – – – 1 – – –
запела 1 1 – – – – – – 1
заповеди 1 – 1 – – – – – 1
заповедном 1 – 1 – – – – 1 –
заповедь 2 – 2 – – – – – 2
запоминается 1 – – 1 – 1 – – –
запоминающееся 1 – 1 – – 1 – – –
запомнила 1 – – 1 1 – – – –
запустение 1 1 – – – – – 1 –
запустил 1 1 – – 1 – – – –
запущенный 1 1 – – – – – 1 –
заработали 1 1 – – – – – – 1
заранее 1 – 1 – – 1 – – –
зарастать 1 – – 1 – – – 1 –
зарасти 1 – – 1 – – – 1 –
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заронил 2 2 – – – – 2 – –
заросла 1 – 1 – – – – 1 –
заросли 1 1 – – – – – – 1
зарослями 1 1 – – – – – – 1
заросшее 1 – – 1 – – – 1 –
заряд 1 – 1 – – – – – 1
заснул 5 3 2 – 5 – – – –
заспанная 1 1 – – – – – – 1
заставляет 2 2 – – – – 1 1 –
заставляют 1 1 – – – – – 1 –
застала 1 – – 1 – – – – 1
застали 1 – 1 – 1 – – – –
застроенность 1 1 – – – – – – 1
застывает 1 – 1 – – 1 – – –
засуну… 1 – – 1 1 – – – –
засунул 2 1 1 – 2 – – – –
засунута 1 1 – – 1 – – – –
затем 21 12 9 – 8 – 13 – –
затенённости 1 1 – – – – – 1 –
затеняют 1 – 1 – – – – 1 –
затихает 1 – – 1 – 1 – – –
затихарился 1 1 – – 1 – – – –
затормозить 1 1 – – – – 1 – –
затрачивают 1 – 1 – – – – – 1
затяжная 1 – – 1 – 1 – – –
затяжной 1 – – 1 – 1 – – –
затяжные 3 3 – – – 3 – – –
затяжным 1 – – 1 – 1 – – –
затянутый 1 1 – – – – – 1 –
захватывающий 1 – 1 – – – 1 – –
заходит 3 – 2 1 – 1 – 1 1
заходят 1 – – 1 – – – 1 –
захотелось 4 2 1 1 – – 3 – 1
захрапел 3 1 2 – 3 – – – –
зачем 2 – 2 – 1 1 – – –
зашёл 1 – 1 – – – 1 – –
зашли 1 – 1 – – – – – 1
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защитнице 1 – 1 – – – – 1 –
звенел 2 2 – – – – – 2 –
звёзд 1 – 1 – – 1 – – –
звёздам 2 – 1 1 – 2 – – –
звёздочками 1 1 – – – – – – 1
звёзды 1 – 1 – – 1 – – –
звон 2 2 – – – – – – 2
звоном 1 1 – – – – – – 1
звуки 2 2 – – 2 – – – –
звучит 1 1 – – – – – – 1
здесь 53 20 23 10 – 2 8 37 6
здорово 2 1 – 1 – – 1 – 1
здоровом 1 1 – – – – 1 – –
здоровому 2 1 1 – – – 2 – –
здоровый 8 5 3 – – – 8 – –
здоровье 2 1 1 – – – 2 – –
здоровьем 1 1 – – – – 1 – –
здоровья 1 1 – – – – 1 – –
здра… 1 1 – – – – 1 – –
зелена 1 1 – – – – – 1 –
зелени 1 1 – – – – – – 1
зеленоватым 1 – – 1 – – – – 1
Зеленогорск 2 – 2 – – – – – 2
зелень 4 – 2 2 – – – 3 1
зелёная 3 2 1 – – – – 3 –
зелёно-жёлтые 2 1 1 – – – – 2 –
зелёную 1 1 – – – – – – 1
зелёные 3 2 – 1 – – – 1 2
зелёный 2 1 1 – – – – – 2
зелёными 4 3 1 – 4 – – – –
зелёных 1 1 – – – – – – 1
земле 14 6 4 4 – 13 – 1 –
землёй 2 2 – – 1 – – 1 –
земли 4 4 – – – 2 – 1 1
землю 8 4 1 3 5 – – 2 1
земля 2 1 1 – – – – 1 1
землянка 4 1 1 2 – – – 4 –
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землянке 2 – 2 – – – – 2 –
зените 1 1 – – – 1 – – –
зерно 1 1 – – – – – – 1
зима 3 1 1 1 – 1 – 1 1
зимой 2 – – 2 – – – 1 1
зиму 1 – – 1 – – – – 1
зимы 1 1 – – – – – – 1
злился 1 1 – – 1 – – – –
злобно 1 – 1 – 1 – – – –
зловеще 1 1 – – – 1 – – –
зловещие 1 1 – – – 1 – – –
злой 2 1 1 – – – 1 – 1
злости 1 – 1 – 1 – – – –
змею 1 1 – – – – – – 1
знаем 3 2 1 – – 2 – – 1
знает 1 1 – – – – 1 – –
знаете 1 – 1 – – – – – 1
знаешь 3 – 1 2 – 2 – – 1
знаков 1 – 1 – – 1 – – –
знакомством 1 1 – – – – – – 1
знакомые 2 – 2 – – – – – 2
знакомый 1 – 1 – – – 1 – –
знакомым 1 – 1 – – – – – 1
знакомых 1 – 1 – – – – – 1
знал 3 1 1 1 2 – 1 – –
знала 1 – – 1 – – – – 1
знали 24 13 6 5 21 1 – – 2
знамение 1 1 – – – – – 1 –
знание 4 2 2 – – 4 – – –
знанием 1 1 – – 1 – – – –
знании 1 1 – – – 1 – – –
знаний 1 1 – – – – – – 1
знать 4 1 2 1 – 3 1 – –
значение 1 1 – – – – 1 –
значения 1 1 – – – 1 – – –
значит 109 8 39 62 22 31 26 13 17
значительно 2 2 – – – – – 1 1
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знаю 21 3 6 12 1 9 1 6 4
знают 6 3 3 – – 5 – – 1
зная 1 – 1 – 1 – – – –
зовут 1 1 – – – – – – 1
золотые 1 – – 1 – – – – 1
зона 1 – – 1 – – – – 1
зорче 1 1 – – – 1 – – –
зрелая 1 1 – – – – – 1 –
зрелище 1 1 – – – – – 1 –
зрение 6 2 2 2 – 6 – – –
зрения 3 2 1 – 1 2 – – –
зубами 6 3 2 1 6 – – – –
и 1250 637 373 240 394 187 215 131 323
ивы 1 – – 1 – – – 1 –
иголки 1 1 – – – – – – 1
играет 1 – – 1 – – – 1 –
играл 1 – – 1 – – 1 – –
играли 1 – 1 – – – – 1 –
играть 1 1 – – 1 – – – –
играют 1 – 1 – – – 1 – –
играя 1 – 1 – – – 1 – –
и денно и нощно 1 – – 1 – – – – 1
идею 1 1 – – – – 1 – –
идём 1 1 – – – – – – 1
идёт 18 9 3 6 2 4 5 6 1
идёшь 4 – 3 1 – 1 – – 3
идти 2 – 1 1 – 1 – – 1
идут 2 – 2 – – – – 1 1
идя 1 1 – – – – 1 – –
иж… 1 – – 1 – – – 1 –
из 90 55 27 8 35 13 6 7 29
избивать 1 – 1 – 1 – – – –
избить 1 – 1 – 1 – – – –
избрал 1 – – 1 – – 1 – –
избушечку 1 – 1 – – – – 1 –
избушка 4 2 1 1 – – – 3 1
избушке 2 2 – – – – – 2 –
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избушки 1 – 1 – – 1 – – –
избушкой 2 2 – – – – – 2 –
избушку 1 – 1 – – – – 1 –
избытком 1 1 – – – – 1 – –
избыточного 1 1 – – – – 1 – –
избыточный 1 1 – – – – 1 – –
избыточным 2 1 1 – – – 2 – –
известная 1 – 1 – – – – – 1
известного 2 2 – – 2 – – – –
извините 1 – 1 – – – 1 – –
извитые 1 1 – – – – – 1 –
издавал 1 1 – – 1 – – – –
издавна 1 1 – – – 1 – – –
издали 1 1 – – 1 – – – –
издревле 1 1 – – – 1 – – –
из-за 3 2 1 – 1 – – 1 1
излишняя 1 1 – – – – – – 1
изменение 1 1 – – – 1 – – –
изменении 1 – 1 – – 1 – – –
изменений 1 1 – – – 1 – – –
изменения 1 1 – – – 1 – – –
изменениях 1 – – 1 – 1 – – –
изменила 1 – 1 – – – 1 – –
изменится 2 2 – – – 2 – – –
изменялись 1 1 – – – – – – 1
изнемождённый 1 – 1 – – – 1 – –
изображает 1 1 – – – – – 1 –
изображала 1 1 – – – – 1 – –
изображена 7 3 4 – – – 4 3 –
изображение 1 1 – – – 1 – – –
изображению 1 1 – – – – 1 – –
изображено 7 2 3 2 – – 1 6 –
изображены 1 1 – – – – 1 – –
изображён 7 3 1 3 – – 1 6 –
изобразить 1 – 1 – – – – 1 –
изобретательный 1 – 1 – 1 – – – –
изобретательным 1 – 1 – 1 – – – –
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изогнутое 1 1 – – – – – 1 –
изогнуты 1 1 – – – – – 1 –
изогнутые 1 1 – – – – – 1 –
из-под 11 6 2 3 10 – – – 1
изра… 1 – – 1 – – – – 1
Израиле 1 – – 1 – – – – 1
Израиль 2 1 – 1 – – – – 2
израильтянами 1 – – 1 – – – – 1
изумительная 1 1 – – – – – – 1
изумительную 1 1 – – – – – – 1
изумительный 1 1 – – – – 1 – –
изучавший 1 1 – – – – – – 1
изучить 1 – 1 – – – – – 1
изъели 1 – 1 – – – – – 1
и-и 3 1 1 1 – – 1 1 1
или 76 25 33 18 5 44 3 14 10
им 10 6 3 1 – 2 – 1 7
имеет 9 7 1 1 1 – 1 3 4
имеется 3 3 – – – – 1 1 1
имела 1 1 – – – – – – 1
имели 1 1 – – – – – – 1
имело 1 1 – – – – – – 1
именно 8 5 2 1 – – 1 3 4
иметь 2 1 1 – – – 1 – 1
имеют 2 2 – – – 1 – 1 –
имеются 1 1 – – – – – – 1
ими 3 1 2 – – 3 – – –
импозантно 2 2 – – – – 2 – –
импрессио 1 – 1 – – – – 1 –
иначе 2 2 – – – – 1 – 1
индивидуально 1 1 – – – 1 – – –
индивидуального 1 1 – – – 1 – – –
индивидуальность 1 1 – – – – – – 1
ино… 1 1 – – – – – – 1
иногда 18 7 7 4 – 8 2 4 4
иного 1 – – 1 – – – 1 –
иное 1 1 – – – – – 1 –
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иностранной 1 – 1 – – – – – 1
иностранных 3 – 3 – – – – – 3
иностранцев 1 – 1 – – – – – 1
инстинкт 1 1 – – – – – – 1
инстинкты 1 1 – – – – – – 1
институте 1 – – 1 – – – – 1
инсультов 2 2 – – – – – – 2
интеллекта 1 1 – – – – – – 1
интенсивно 2 2 – – 2 – – – –
интенсивностью 1 1 – – – – – – 1
интересная 5 2 2 1 – – – – 5
интереснее 3 2 1 – – 1 – – 2
интересно 12 3 8 1 – – – – 12
интересного 2 2 – – – – 1 – 1
интересное 4 4 – – – – – – 4
интересной 1 1 – – – – – – 1
интересны 2 1 1 – – – – – 2
интересные 2 – 2 – – – – – 2
интересный 1 – – 1 – – – – 1
интересных 1 1 – – – – – – 1
информации 1 1 – – – 1 – – –
информацию 1 – 1 – – 1 – – –
ироничностью 1 1 – – – – 1 – –
искажены 1 1 – – – – – 1 –
исказил 1 1 – – – – 1 – –
искали 1 – 1 – 1 – – – –
искатели 1 1 – – 1 – – – –
исключено 1 – – 1 – – – 1 –
искорёженные 1 1 – – – – – 1 –
искренне 1 – 1 – – – – – 1
искрился 1 – – 1 – – 1 – –
искрится 1 1 – – – 1 – – –
искрящийся 1 1 – – – – 1 – –
искусств 1 1 – – – – – – 1
искусственно 1 1 – – – – – 1 –
исподтишка 1 – 1 – 1 – – – –
исполняет 1 – 1 – – – – – 1
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исполнятся 1 1 – – – – – – 1
использовал 1 1 – – 1 – – – –
использованием 1 1 – – – 1 – – –
использовать 4 – 4 – – 1 1 – 2
используют 2 – 2 – – 2 – – –
испортится 1 1 – – – 1 – – –
испортят 1 1 – – – 1 – – –
испорченным 1 1 – – – – – – 1
испорчено 1 – 1 – – – 1 – –
испугался 4 1 2 1 2 – 2 – –
испуган 2 2 – – – – 2 – –
испуганный 1 1 – – 1 – – – –
испуге 1 1 – – – – 1 – –
испытываем 1 1 – – – – – 1 –
испытывать 1 1 – – – 1 – – –
истерика 1 1 – – – – – – 1
истинно 1 1 – – – – – 1 –
истории 2 2 – – – – – – 2
историй 3 3 – – – – – – 3
исторически 1 1 – – – – – – 1
исторических 1 1 – – – – – – 1
история 4 2 2 – 2 – 1 – 1
источник 1 – 1 – – – – 1 –
исчезать 1 1 – – – 1 – – –
исчезла 1 1 – – – – – – 1
исчезнет 1 1 – – – 1 – – –
итак 2 2 – – 1 – 1 – –
и так далее 7 4 3 – – 1 – – 6
итог 1 1 – – – – 1 – –
их 38 20 14 4 7 4 – 3 24
июль 2 1 – 1 – – – 1 1
июля 1 1 – – – – – 1 –
июня 1 1 – – – – – – 1
К 167 73 56 38 24 43 40 20 40
ка… 1 – 1 – – – – 1 –
кабинете 2 2 – – – – 2 – –
Кавказе 1 1 – – – – – – 1
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каждого 3 1 2 – – 1 – 1 1
каждой 1 1 – – – – – – 1
каждому 1 – 1 – – – – 1 –
каждую 7 3 2 2 6 – – – 1
каждые 1 1 – – – – – – 1
каждый 8 5 3 – – 3 1 – 4
каждый раз 1 – 1 – 1 – – – –
каждым 1 – – 1 – – – – 1
кажется 34 16 12 6 – 17 2 8 7
казалось 3 2 1 – – – 1 – 2
казалось бы 1 1 – – – – – – 1
Каир 3 – – 3 – – – – 3
Каира 2 – – 2 – – – – 2
каирский 1 – – 1 – – – – 1
каирскому 1 – – 1 – – – – 1
как 146 68 49 29 36 30 21 10 49
какая 17 3 7 7 – 14 1 – 2
какая-нибудь 1 1 – – – – – – 1
какая-то 7 2 3 2 – – 2 4 1
как будто 10 5 1 4 – 7 – 2 1
как будто бы 1 1 – – – 1 – – –
как бы 31 14 9 8 2 10 1 6 12
как говорится 4 2 1 1 1 – 2 – 1
как его 1 – – 1 1 – – – –
какие 7 – 7 – – 1 – – 6
какие-то 27 9 14 4 2 5 2 6 12
какими-то 4 3 1 – – – – 2 2
каким-то 3 1 2 – 1 – – 1 1
каким-то образом 2 – 2 – 1 1 – – –
каких 1 – 1 – – – – – 1
каких-то 4 1 2 1 – 3 – 1 –
как назло 1 – 1 – – – – – 1
как обычно 1 – 1 – – – – – 1
какого-либо 1 – 1 – – – – 1 –
какого-то 4 1 1 – – – 1 2 1
какое 4 1 2 1 – 1 1 – 2
какое-то 8 4 3 1 – – 1 3 4
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какой 13 2 3 8 1 9 – 1 2
какой-то 18 3 9 6 1 1 2 12 2
каком 2 1 1 – – 1 1 – –
каком-то 1 – 1 – – – – 1 –
какому-то 1 1 – – – – 1 – –
как правило 5 – 4 1 – 4 – – 1
как раз 6 5 – 1 – – 1 1 4
как следует 6 1 2 3 5 – 1 – –
как-то 30 11 8 11 5 5 5 2 13
как только 1 1 – – – – – – 1
какую-то 8 2 4 2 2 1 2 3 –
как это говорится 1 – – 1 1 – – – –
как это называется 1 – – 1 – – – – 1
калорийности 2 2 – – – – – – 2
Каменный остров 1 – 1 – – – – – 1
камнем 2 1 – 1 2 – – – –
камня 1 – – 1 – – – – 1
камушки 1 – – 1 – – – – 1
канаву 1 1 – – – – – 1 –
канатам 1 – 1 – – – – – 1
каплей 1 1 – – 1 – – – –
капля 1 – 1 – – – – – 1
каплями 1 1 – – – 1 – – –
караулили 1 1 – – 1 – – – –
караулить 1 1 – – 1 – – – –
карикатура 2 2 – – – – 2 – –
Карпаты 1 – 1 – – – 1 – –
карте 1 1 – – – – – – 1
картечины 1 – 1 – – – – 1 –
картин 1 – 1 – – – – 1 –
картина 20 12 6 2 – – 3 17 –
картине 14 7 3 4 – – 2 12 –
картинка 3 1 1 1 – – 1 2 –
картинке 10 4 4 2 – – 6 4 –
картинку 5 – 2 3 – – 5 – –
картинной 1 – 1 – – – 1 – –
картиночке 1 – – 1 – – 1 – –
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картину 13 7 6 – – – 5 8 –
картины 6 3 2 1 – – – 6 –
картошка 1 1 – – – – – – 1
касаться 1 1 – – – 1 – – –
касаются 1 – 1 – – 1 – – –
Каспийского моря 1 1 – – – – – – 1
Каспийское море 3 3 – – – – – – 3
кастрюлями 1 – 1 – – – – – 1
катается 7 1 3 3 – – 7 – –
катался 8 2 – 6 – – 7 – 1
катания 1 – 1 – – – 1 – –
катастрофическим 1 – 1 – – – 1 – –
кататься 5 – 1 4 3 – 2 – –
катающаяся 1 – 1 – – – 1 – –
Катерина 1 1 – – – – – – 1
катится 3 2 – 1 – – 3 – –
кафе 1 1 – – – – 1 – –
качестве 2 1 – 1 1 – – – 1
кашель 1 1 – – – 1 – – –
квартале 1 – 1 – – 1 – – –
кварталы 1 – – 1 – – – – 1
квартиру 1 – – 1 – – – – 1
кверху 5 2 1 2 – 5 – – –
кем 1 1 – – 1 – – – –
килограмм 1 1 – – – – – – 1
километра 2 1 1 – – 1 – – 1
километров 7 1 2 4 – 2 – – 5
кино 2 – 1 1 – – – – 2
кинулись 1 1 – – 1 – – – –
Кипр 11 9 – 2 – – – – 11
Кипре 3 1 – 2 – – – – 3
киприоты 1 1 – – – – – – 1
кистью 1 1 – – – – – 1 –
клаби… 1 – 1 – – 1 – – –
класс 1 1 – – – – – – 1
клевать 9 3 4 2 – 9 – – –
клёв 1 1 – – – 1 – – –
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А Б В СП НП СО НО СМ

клёва 2 2 – – – 2 – – –
клёву 1 1 – – – 1 – – –
клиенту 2 2 – – – – 2 – –
климат 1 – – 1 – – – – 1
клоуны 1 1 – – – – – – 1
клубится 2 – 2 – – 2 – – –
клубника 1 1 – – – – – – 1
клубники 1 1 – – – – – – 1
клюёт 8 5 2 1 – 8 – – –
клюквой 1 – 1 – – – – 1 –
клюкву 1 – – 1 – – – – 1
ключ 1 1 – – – – – 1 –
ключом 1 1 – – – – – 1 –
к несчастью 1 1 – – – – 1 – –
книги 1 1 – – – – – – 1
книгу 8 2 2 4 – 8 – – –
книжки 1 1 – – – – – – 1
книжку 1 1 – – – – – – 1
книзу 1 – – 1 – 1 – – –
князь 1 1 – – – – – 1 –
ко… 2 – 1 1 2 – – – –
коварный 1 1 – – 1 – – – –
ковры 1 – 1 – – – – – 1
когда 127 53 41 33 18 40 5 17 47
когда-либо 1 1 – – – – – 1 –
когда-нибудь 3 1 2 – – – 1 1 1
когда-то 9 5 4 – – 2 – 6 1
кого 3 1 2 – 1 – 1 – 1
кого-нибудь 1 – – 1 – – 1 – –
кого-то 2 – 1 1 – – – – 2
козочку 1 – 1 – – – – – 1
коим 2 – 2 – 2 – – – –
койка 1 1 – – – – 1 – –
койку 1 – – 1 – – 1 – –
кол 1 – 1 – 1 – – – –
колбаса 2 – 1 1 2 – – – –
колбасе 1 – 1 – 1 – – – –
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колбасой 2 2 – – 2 – – – –
колбасу 14 7 3 4 14 – – – –
колбасы 14 5 8 1 14 – – – –
колен 1 1 – – – – – 1
количестве 1 1 – – – 1 – – –
количество 4 2 1 1 – – – 1 3
количеству 1 – 1 – – 1 – – –
коллеги 1 1 – – – – 1 – –
колли 1 1 – – – – – – 1
колодец 7 3 3 1 – – – 6 1
колодца 1 1 – – – – – 1 –
колодцем 1 1 – – – – – 1 –
колодцу 1 – 1 – – – – – 1
колокольный 2 2 – – – – – – 2
колокольным 1 1 – – – – – – 1
колоссально 1 – – 1 – – – – 1
колоссальное 1 1 – – – – – – 1
колоссальные 1 – – 1 – – – – 1
комаров 1 – 1 – – – – – 1
комары 1 – 1 – – – – – 1
комментарии 1 1 – – – – – – 1
комнате 1 1 – – 1 – – – –
комнаты 1 1 – – 1 – – – –
компании 1 – – 1 – 1 – – –
компанию 1 – 1 – – – – – 1
компания 1 – 1 – – – – – 1
кому-то 2 – 1 1 1 – – – 1
коне… 1 – – 1 – – – – 1
конец 8 4 – 4 3 1 – 4 –
конечно 88 29 26 33 6 13 6 5 58
конечные 1 – – 1 – – 1 – –
конкретно 1 – – 1 – – – – 1
конкурирует 1 1 – – – – – – 1
консервную 1 – 1 – 1 – – – –
консультирующий 1 1 – – – – 1 – –
контакт 1 – – 1 – 1 – – –
контраст 3 2 – 1 – – – 1 2
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контрастности 1 1 – – – – – 1 –
контрастов 1 – – 1 – – – – 1
контролировать 2 2 – – – – 1 – 1
конференцию 2 2 – – – – – – 2
конференция 4 4 – – – – – – 4
конфликты 1 – – 1 – – – – 1
конца 1 – 1 – – – – – 1
конце 3 1 1 1 1 1 1 – –
концерт 1 – – 1 1 – – – –
концовка 1 – 1 – – – 1 – –
концу 3 – 3 – 1 – – 2 –
кончается 1 1 – – – – – 1 –
кончиком 1 1 – – 1 – – – –
кончился 1 – 1 – – – 1 – –
кончится 1 1 – – – – – – 1
коньяка 1 – 1 – – – – – 1
копаем 1 – – 1 – – – – 1
копает 1 1 – – – – – – 1
копал 1 1 – – – – – – 1
копаться 1 1 – – – – – – 1
копаю 1 – – 1 – – – – 1
корабельные 1 1 – – – – – 1 –
корабли 1 – – 1 – – – – 1
корзинки 1 – 1 – – – – – 1
корзины 3 – 3 – – – – – 3
коридоре 1 1 – – – – 1 – –
кормили 1 1 – – 1 – – – –
кормить 2 1 – 1 – – – – 2
корой 1 1 – – – – – 1 –
короткое 1 1 – – – – – – 1
короче говоря 1 1 – – 1 – – – –
корочка 1 1 – – – – – – 1
косички 2 2 – – – – – – 2
коснулись 1 – 1 – – – – – 1
костей 1 – – 1 1 – – – –
костёл 1 1 – – – – – – 1
костёлы 1 1 – – – – – – 1
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костёр 5 1 1 3 – 5 – – –
костра 37 18 12 7 – 37 – – –
костром 2 1 1 – – 2 – – –
костру 3 – 1 2 – 3 – – –
костылями 1 1 – – – – 1 – –
костюме 1 1 – – – – 1 – –
костюмчик 1 – 1 – – – 1 – –
костюмы 1 – 1 – – – – – 1
косыночка 1 – – 1 – 1 – – –
кот 160 88 46 26 160 – – – –
кота 78 34 26 18 78 – – – –
коте 2 – 1 1 2 – – – –
котёнок 1 – – 1 1 – – – –
котлован 1 1 – – – – – – 1
котловане 1 1 – – – – – – 1
котов 3 3 – – 3 – – – –
котом 8 4 3 1 8 – – – –
которая 32 22 5 5 3 3 6 11 9
которого 5 3 2 – 4 – 1 – –
которое 13 7 5 1 – 3 1 6 3
которой 12 8 3 1 4 1 – 1 6
котором 2 1 1 – – – 1 – 1
которому 4 – 3 1 2 – 1 – 1
которую 11 7 3 1 3 – 2 – 6
которые 49 19 23 7 1 15 2 10 21
который 65 35 14 16 30 2 8 10 15
которым 4 2 2 – – 1 3 – –
которых 7 3 3 1 2 1 – – 4
коту 7 5 2 – 7 – – – –
кошачий 1 – – 1 1 – – – –
кошачьи 3 3 – – – – – – 3
кошка 1 – 1 – – 1 – – –
кра… 1 1 – – – 1 – – –
крабов 1 – – 1 – – – – 1
красавец 1 1 – – – – – – 1
красива 1 – – 1 – – – – 1
красивая 6 3 1 2 – – 3 – 3
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красиво 6 4 – 2 – – – 1 5
красивого 1 1 – – – – – – 1
красивое 4 3 – 1 – – – 1 3
красивой 5 3 – 2 – 1 3 – 1
красивом 1 1 – – – – – – 1
красивую 2 1 1 – – – 2 – –
красивые 11 9 – 2 – – – 3 8
красивый 11 7 3 1 1 – – 2 8
красивым 3 3 – – – 1 2 – –
красивыми 3 – 3 – – – 1 1 1
красивых 1 1 – – – – – – 1
краски 3 3 – – – – – 3 –
красная 1 1 – – – 1 – – –
красного 1 1 – – – – – 1 –
Краснодарский край 1 – 1 – – – – – 1
Краснодарском крае 1 – 1 – – – – – 1
красное 1 1 – – – – – 1 –
красной 1 – – 1 – 1 – – –
красные 1 1 – – – – – – 1
красный 3 1 2 – – 3 – – –
красота 1 – – 1 – – – 1 –
красоты 1 1 – – – – – – 1
красть 1 – 1 – 1 – – – –
кратко 1 – – 1 1 – – – –
кратковременные 1 – – 1 – – – – 1
кратковременный 1 1 – – – – – – 1
края 1 – 1 – – – – – 1
крепко 1 1 – – 1 – – – –
крепости 1 1 – – – – – – 1
крепость 1 1 – – – – – – 1
крепостью 1 1 – – – – – – 1
кресле 2 – 2 – – – 2 – –
крестьянами 2 – 2 – – – – 2 –
крестьянин 1 – – 1 – – – 1 –
крещена 1 – 1 – – – – – 1
крик 4 2 2 – – 4 – – –
крикам 1 1 – – – 1 – – –
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криков 1 – 1 – 1 – – – –
криком 1 – 1 – – 1 – – –
кричал 1 – – 1 1 – – – –
кричит 4 3 1 – – – 4 – –
кровати 3 3 – – – – – – 3
кроме 2 1 – 1 – – – – 2
кроме всего прочего 2 2 – – – – – – 2
кроме того 9 7 2 – – 1 1 1 6
кроме того что 1 1 – – 1 – – – –
кроме этого 2 1 1 – 1 – – 1 –
крона 1 – 1 – – – – 1 –
кронами 2 2 – – – – – 2 –
кронах 1 1 – – – – – 1 –
кроне 3 3 – – – – – 3 –
кроной 1 1 – – – – – 1 –
кроны 1 – 1 – – – – 1 –
кроссовка 1 1 – – – – – – 1
кротов 1 1 – – – – – – 1
круг 1 1 – – – – – – 1
кругом 3 1 – 2 – – – 2 1
кружева 1 1 – – – – – 1 –
крупный 1 1 – – – – – – 1
крупными 1 1 – – – 1 – – –
крутая 1 – 1 – – – 1 – –
крутого 3 2 – 1 – – 3 – –
крутой 6 3 2 1 – – 6 – –
крутому 1 1 – – – – 1 – –
крутые 1 – – 1 – – – – 1
крутым 2 2 – – – – 2 – –
круче 2 – 2 – – – 2 – –
Крылова 1 1 – – – – – – 1
крыльца 1 1 – – 1 – – – –
крыльцом 1 1 – – 1 – – – –
Крыму 1 1 – – – – – – 1
крыс 1 1 – – – – – – 1
крысы 1 1 – – – – – 1 –
крыш 1 1 – – – – – – 1
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крыша 2 2 – – – – – 2 –
крышей 1 1 – – – – – 1 –
крыши 1 – 1 – – – 1 – –
крючке 1 1 – – 1 – – – –
крючок 1 – 1 – 1 – – – –
крючочек 1 1 – – – 1 – – –
к сожалению 15 8 7 – – 1 3 – 11
кто 15 4 11 – 8 – – – 7
кто-нибудь 1 – – 1 – – – – 1
кто-то 14 6 6 2 9 – – 4 1
кубарем 4 1 – 3 1 – 3 – –
кувшинки 1 – – 1 – – – – 1
куда 7 4 1 2 1 – 2 1 3
куда-нибудь 6 3 – 3 – – – 1 5
куда-то 5 3 1 1 – – – 1 4
Кузьмолово 1 – 1 – – – – 1 –
культура 1 1 – – – – – – 1
культурой 1 1 – – – – 1 – –
купались 2 – – 2 – – – – 2
купаться 5 1 2 2 – – – – 5
купил 10 3 3 4 – – 9 – 1
купили 3 1 2 – – – – – 3
купить 3 3 – – – – 2 – 1
куплены 1 1 – – – – 1 – –
купола 1 1 – – – – – – 1
куполу 1 1 – – – – – – 1
курорт 4 3 1 – – – 4 – –
курорта 1 1 – – – – 1 – –
курортах 1 1 – – – – 1 – –
курорте 1 1 – – – – 1 – –
курортная 1 – – 1 – – – – 1
курортных 1 – 1 – – – – – 1
курортов 3 3 – – – – 1 – 2
Курской губернии 1 1 – – – – – 1 –
курорты 1 – – 1 – – – – 1
куртки 1 – 1 – – – – – 1
куртку 1 – – 1 – 1 – – –
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куры 7 3 2 2 7 – – – –
куска 1 1 – – – – – – 1
куском 1 1 – – 1 – – – –
кусок 18 8 8 2 18 – – – –
кусочек 1 – – 1 1 – – – –
кусочком 1 – 1 – – – – 1 –
кусты 1 – – 1 – – – – 1
кутулями 1 – 1 – – – – – 1
кухни 1 1 – – 1 – – – –
кухню 1 1 – – 1 – – – –
кучевые 1 – 1 – – 1 – – –
кучу 1 1 – – – – – – 1
кушали 1 – 1 – – – – – 1
ладится 1 1 – – – – – – 1
ладно 1 – 1 – – – 1 – –
лаз 29 12 12 5 29 – – – –
лаза 7 2 5 – 7 – – – –
лазе 1 – 1 – 1 – – – –
лазейку 1 1 – – 1 – – – –
лазу 1 1 – – 1 – – – –
лакомство 1 1 – – 1 – – – –
лапами 2 2 – – 1 – – – 1
лапки 2 2 – – 1 – – – 1
лапу 1 – 1 – 1 – – – –
лебеди 1 1 – – – – – – 1
левой 1 – 1 – – – – 1 –
легко 2 2 – – 1 – – – 1
легче 1 – – 1 – 1 – – –
лежал 1 1 – – – – – – 1
лежат 1 – 1 – – – – – 1
лежащие 1 1 – – – 1 – – –
лежащими 1 1 – – 1 – – – –
лекции 1 1 – – – – – – 1
лениво 1 1 – – – – – – 1
Ленинград 1 1 – – – – – – 1
Ленинграда 1 – – 1 – – – – 1
Ленинграде 1 – 1 – – – – – 1
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лепестки 1 1 – – – – – – 1
лес 42 9 11 22 1 8 1 13 19
леса 8 5 2 1 – – – 4 4
леска 2 2 – – 1 1 – – –
леске 4 1 1 2 4 – – – –
лески 5 2 1 2 5 – – – –
леской 3 2 1 – 3 – – – –
леску 38 20 11 7 38 – – – –
лесник 1 1 – – – – – 1 –
лесной 1 1 – – – – – 1 –
лесов 1 – – 1 – – – – 1
лесом 1 1 – – – – – 1 –
лесу 24 10 6 8 – 10 – 10 4
лет 29 20 5 4 – 1 4 2 22
лета 2 1 – 1 – – – 1 1
летел 1 – 1 – – – 1 – –
летит 5 1 1 3 – – 5 – –
Летнего сада 1 1 – – – – – – 1
летнее 1 1 – – – – – 1 –
летней 1 1 – – – 1 – – –
летнем 2 2 – – – – – – 2
летний 5 1 4 – – 1 – 3 1
Летний сад 2 2 – – – – – – 2
лето 8 5 2 1 1 – – 2 5
летом 11 4 5 2 – 1 1 3 6
летят 2 1 – 1 – – – – 2
лечащему 1 – 1 – – – 1 – –
лечащим 1 – 1 – – – 1 – –
лечебные 1 1 – – – – – 1 –
лечение 1 – – 1 – – 1 – –
лечился 1 – – 1 – – 1 – –
лечиться 1 – – 1 – – 1 – –
лечь 1 – – 1 – – – – 1
лёг 2 1 1 – 2 – – – –
лёгкий 1 1 – – – – – 1 –
лёгким 1 1 – – – – – 1 –
лёгкой 2 1 – 1 – – – 1 1
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лёгкую 1 1 – – – – – 1 –
Лёне 1 1 – – 1 – – – –
Лёнька 51 24 12 15 51 – – – –
Лёньке 3 1 2 – 3 – – – –
Лёньки 2 1 1 – 2 – – – –
Лёньку 20 8 4 8 20 – – – –
Лёня 2 2 – – 2 – – – –
лёс… 1 – 1 – 1 – – – –
ли 7 1 6 – – 7 – – –
лиан 1 1 – – – – – – 1
либо 5 1 3 1 – 1 – 1 3
ливень 2 2 – – – 1 – 1 –
ливерной 13 5 7 1 13 – – – –
ливерную 5 3 – 2 5 – – – –
линия 3 3 – – – 3 – – –
лип 5 3 1 1 – – – 5 –
липовый 2 2 – – – – – 2 –
липы 10 4 2 4 – – – 10 –
лирическое 1 – 1 – – – – 1 –
лиричная 2 – 2 – – – – 2 –
листва 6 5 – 1 – – – 6 –
лиственном 3 2 – 1 – – – 3 –
лиственный 1 1 – – – – – 1 –
листвой 2 2 – – – – – 2 –
листву 3 2 1 – – 1 – 2 –
листвы 2 1 – 1 – – – 2 –
листочки 1 – 1 – – – – 1 –
листья 3 3 – – – – – 2 1
листьях 1 1 – – – 1 – – –
лису 1 1 – – – – – – 1
литература 2 – 2 – – – – – 2
литературы 1 – 1 – – – – – 1
литургии 1 – 1 – – – – – 1
лица 2 1 1 – – – 2 – –
лицо 1 1 – – – – 1 – –
лицом 1 1 – – – – 1 – –
лично 2 – 2 – – 1 – – 1
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личное 1 – 1 – – – – – 1
личной 1 – 1 – – 1 – – –
личными 1 1 – – – – – – 1
лишает 1 1 – – – – – – 1
лишиться 1 – 1 – – – 1 – –
лишним 1 1 – – – – – – 1
лишь 1 1 – – – – – – 1
ло… 1 – 1 – – – – – 1
лов 1 1 – – – 1 – – –
ловил 1 1 – – 1 – – – –
ловили 2 1 – 1 – – – – 2
ловит 1 1 – – – – – – 1
ловится 1 – 1 – – 1 – – –
ловить 3 – 2 1 – – – 1 2
ловкий 1 – 1 – 1 – – – –
ловко 2 2 – – 2 – – – –
ловкостью 2 1 1 – 2 – – – –
ловле 2 – 1 1 – 2 – – –
ловлей 1 1 – – – 1 – – –
ловли 3 1 1 1 3 – – – –
ловят 1 – – 1 – 1 – – –
лодках 1 – – 1 – – – – 1
ложится 3 2 – 1 – 2 – 1 –
ложиться 3 – 1 2 3 – – – –
лопнуло 1 1 – – 1 – – – –
лошадей 1 1 – – – – – – 1
лошади 2 2 – – – – – – 2
луговая 1 – – 1 – 1 – – –
лужайка 1 1 – – – – – 1 –
лужах 1 – – 1 – 1 – – –
луны 2 2 – – – – – – 2
луч 1 1 – – – – – 1 –
луча 1 1 – – – – – 1 –
лучах 1 – 1 – – – 1 – –
лучей 2 1 – 1 – – – 2 –
лучи 5 3 2 – – – – 5 –
лучше 15 4 7 4 8 2 2 – 3
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лучше-ка 1 – – 1 – – 1 – –
лучший 1 – 1 – 1 – – – –
лыж 2 – 2 – – – 2 – –
лыжами 4 2 2 – – – 4 – –
лыжах 32 16 8 8 – – 31 – 1
лыжи 45 18 13 14 – – 45 – –
лыжне 1 – 1 – – – 1 – –
лыжник 2 1 1 – – – 2 – –
лыжника 2 1 1 – – – 2 – –
лыжницей 1 – – 1 – – 1 – –
лыжницу 1 1 – – – – 1 – –
лыжницы 1 – 1 – – – 1 – –
лыжное 1 1 – – – – 1 – –
лыжную 2 – 2 – – – 2 – –
лыжные 4 2 – 2 – – 4 – –
лыжный 1 – 1 – – – 1 – –
лыжню 1 1 – – – – 1 – –
лыжня 1 1 – – – – 1 – –
лысеющий 1 1 – – – – 1 – –
лысый 1 – 1 – – – 1 – –
льётся 1 – – 1 – – – 1 –
любая 1 – 1 – 1 – – – –
любил 2 – – 2 1 – – 1 –
любили 1 – – 1 1 – – – –
любим 3 2 1 – – – – – 3
любимый 1 1 – – – – – – 1
любит 6 4 2 – – – – 1 5
люблю 20 – 6 14 – – – 3 17
любовью 1 1 – – – – – 1 –
любого 1 1 – – – – – 1 –
любой 2 – – 2 – – – – 2
любом 1 – 1 – – – – – 1
любые 1 – – 1 – – – – 1
любят 2 1 1 – – – – – 2
людей 15 7 6 2 2 2 1 3 7
люди 39 16 19 4 – 8 – 11 20
людьми 5 3 2 – – – – 4 1
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людям 4 1 3 – – 4 – – –
Люськой 1 – 1 – – – – – 1
м… 3 1 – 2 1 – – – 2
магазин 3 1 2 – – – 3 – –
магазина 1 1 – – – – 1 – –
магазинами 1 – 1 – – – – – 1
мази 1 1 – – – – – 1 –
майки 1 – 1 – – – – – 1
максимально 1 1 – – – – – – 1
малекусенькая 1 – – 1 – – – – 1
маленькая 4 1 2 1 1 – – 1 2
маленькие 1 – – 1 – – – – 1
маленький 10 5 5 – 1 – 1 3 5
маленьким 2 1 1 – – – – 1 1
маленьких 2 1 1 – – – – – 2
маленького 1 1 – – 1 – – – –
маленькое 1 1 – – 1 – – – –
маленькую 5 2 1 2 1 – – 2 2
малина 1 – – 1 – – – 1 –
малину 1 – 1 – – – – – 1
мало 14 6 5 3 – 4 2 2 6
мало того что 1 1 – – – – – – 1
мальчик 4 2 1 1 4 – – – –
мальчика 6 2 2 2 6 – – – –
мальчиков 1 1 – – 1 – – – –
мальчишка 1 – 1 – 1 – – – –
мальчишки 5 3 2 – 5 – – – –
мальчишку 1 – 1 – 1 – – – –
мама 5 1 1 3 – – – – 5
маме 1 1 – – – – – – 1
мамин 1 1 – – – – – – 1
манят 1 1 – – – – 1 – –
маршрутки 1 – 1 – – – – – 1
масло 1 – – 1 1 – – – –
масса 9 8 1 – – 2 – – 7
массе 1 1 – – – – – 1 –
массивные 1 1 – – – – – 1 –
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массу 3 2 1 – – – – – 3
массы 1 1 – – – – – 1 –
мастей 1 1 – – – – – – 1
мастера 1 1 – – – – – 1 –
мастером 1 1 – – 1 – – – –
масть 1 1 – – – – – – 1
масштаб 1 – 1 – – – – – 1
материально 1 1 – – – – – – 1
материальные 1 1 – – – – – – 1
машине 1 1 – – – – – – 1
мебель 1 1 – – – – – 1 –
медведей 1 – 1 – – – – – 1
медведя 1 – 1 – – – – – 1
медицина 1 1 – – – – – – 1
медленно 2 1 1 – – – 1 – 1
медленный 1 – 1 – – – 1 – –
медсестра 1 – – 1 – – – – 1
между 2 2 – – – – – 2 –
между прочим 2 – – 2 – 2 – – –
мелеет 1 1 – – – – – – 1
мелочи 1 – 1 – – 1 – – –
менее 3 2 1 – – 1 1 1 –
меньше 3 2 – 1 – 1 – – 2
меня 41 10 14 17 – 1 2 6 32
меняет 1 1 – – – – – – 1
меняется 1 1 – – – – – 1 –
менять 1 – 1 – – – 1 – –
мертвеют 1 – – 1 – 1 – – –
мест 3 – 3 – – – – – 3
места 5 2 3 – – – – – 5
местами 1 – 1 – – – – – 1
местах 1 – 1 – – – – – 1
месте 4 1 3 – – – – 3 1
местного 1 – – 1 1 – – – –
местности 5 3 2 – – 2 2 1 –
местность 3 – 1 2 – – – – 3
местные 1 1 – – – – – – 1
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местных 1 1 – – – – – – 1
место 16 9 4 3 – – 1 10 5
местом 1 – 1 – – – – – 1
местонахождении 1 1 – – – 1 – – –
месту 1 – 1 – – – – 1 –
месяц 3 2 – 1 – – – 1 2
месяца 2 2 – – – – – – 2
месячный 1 1 – – 1 – – – –
метеорологические 1 1 – – – 1 – – –
метеорологических 2 2 – – – 1 – 1 –
метеосводки 1 – 1 – – 1 – – –
метеоцентр 1 1 – – – 1 – – –
метро 1 – 1 – – – – – 1
метров 1 1 – – – – – – 1
мечется 5 2 2 1 – 5 – – –
мечта 1 – – 1 – – – – 1
мечтаешь 1 – – 1 – 1 – – –
мечтала 2 2 – – – – – – 2
мечтаю 2 – 2 – – – – – 2
мечты 2 2 – – – – – – 2
мешал 1 – 1 – 1 – – – –
мёртвая 1 1 – – – 1 – – –
мёртвой 7 4 2 1 7 – – – –
мёртвым 2 – 2 – – 2 – – –
мёртвыми 1 1 – – – 1 – – –
мигает 1 – 1 – 1 – – – –
мидий 1 – – 1 – – – – 1
микрорайончики 1 – – 1 – – – – 1
миллион 1 – – 1 – – – 1 –
мило 1 – 1 – – – – 1 –
мимо 2 1 1 – – – 1 – 1
мини 1 – – 1 – – – – 1
миникруиз 1 – – 1 – – – – 1
минимальное 1 – – 1 – – – – 1
минут 4 3 1 – – – – – 4
минутка 1 1 – – – – – – 1
минуты 2 2 – – – – – 1 1
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мира 3 1 – 2 – – – 3 –
мире 4 3 1 – – 2 – 1 1
мирно 5 2 3 – 5 – – – –
мистер 3 – 3 – – – 3 – –
м-м 83 37 37 9 17 10 13 19 24
мне 48 16 22 10 – 1 2 10 35
мнение 2 – 2 – – 1 – – 1
многие 11 10 1 – – 6 – – 5
многим 1 – 1 – – – – – 1
многих 3 3 – – – 1 – – 2
много 81 33 26 22 5 33 4 2 37
многое 2 – 2 – – – – 2 –
многократно 1 1 – – – – 1 – –
многотравье 1 1 – – – – – 1 –
многочисленными 3 2 – 1 – – 2 – 1
множес… 1 1 – – – – – – 1
множественные 1 1 – – – – 1 – –
мной 3 1 2 – – – – 3 –
мнутся 1 – 1 – – – – – 1
мог 9 4 3 2 8 – 1 – –
могла 1 1 – – 1 – – – –
могли 8 3 3 2 6 – – – 2
могло 1 1 – – 1 – – – –
могу 8 1 4 3 1 2 – 1 4
могут 6 5 1 – – 2 – – 4
могучими 1 – 1 – – – – 1 –
моего 2 1 – 1 – – – – 2
моей 2 2 – – – – – – 2
моему 1 1 – – – – – – 1
моём 2 – 2 – – – – 1 1
можем 11 4 5 2 – 8 – – 3
может 33 15 13 5 1 19 2 7 4
может быть 41 19 16 6 1 6 3 25 6
можете 2 2 – – – – – – 2
можно 94 32 32 30 3 52 2 11 26
можно сказать 3 2 1 – – – – 1 2
мозга 1 1 – – – – – – 1
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мозолистые 1 1 – – – – – 1 –
мои 3 2 1 – 1 – – – 2
моим 1 – 1 – – – – – 1
моими 1 – 1 – – – – – 1
моих 1 – 1 – – – – – 1
мой 8 6 1 1 1 – 1 – 6
мол 1 1 – – – – – – 1
молился 1 – – 1 – – – 1 –
молодая 4 2 1 1 – – 2 2 –
молодец 1 1 – – – – – – 1
молодёжь 1 1 – – – – – – 1
молодого 2 1 – 1 – – 1 1 –
молодой 6 3 3 – 1 – 4 1 –
молодости 3 – – 3 – – – 1 2
молодость 1 – 1 – – – – 1 –
молодую 1 – – 1 – – 1 – –
молодые 5 3 2 – – – – 2 3
молодым 4 2 1 1 – – 3 – 1
молодыми 1 1 – – – – – 1 –
молодых 2 1 1 – – – 1 – 1
моложе 1 1 – – – – – – 1
молоко 4 4 – – 4 – – – –
молчал 1 – 1 – – – – – 1
момент 3 – 1 2 1 – 2 – –
момента 2 – 1 1 – – – 1 1
моментально 1 1 – – – – – – 1
моменты 1 – 1 – – – – 1 –
монастыре 4 4 – – – – – – 4
монастырь 4 4 – – – – – – 4
монастырю 1 1 – – – – – – 1
монахи 3 3 – – – – – – 3
монахов 1 1 – – – – – – 1
монотонно 1 – – 1 1 – – – –
морда 1 – 1 – 1 – – – –
море 8 1 3 4 – – – – 8
морем 1 1 – – – – – – 1
морковка 1 1 – – – – – – 1
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мороз 1 – – 1 – 1 – – –
моросил 1 – 1 – – – – – 1
моря 3 2 1 – – – – – 3
Москве 1 – 1 – – – – – 1
Москву 5 – 1 4 – 1 – – 4
Москвы 1 – – 1 – – – – 1
мост 2 2 – – – – – 2 –
мостик 8 4 2 2 – – – 8 –
мостиком 2 1 – 1 – – – 2 –
мосткам 1 1 – – – – – 1 –
мосточек 1 – 1 – – – – 1 –
мосты 2 1 – 1 – – – – 2
мотивы 1 – 1 – – – – – 1
мохнатая 1 – 1 – 1 – – – –
мощными 2 2 – – – – – 2 –
моя 4 1 2 1 – – – – 4
мрачен 1 – 1 – – – 1 – –
мрачные 1 1 – – – – – 1 –
мрачный 1 – 1 – – – – – 1
мрачным 1 1 – – – – 1 – –
мудро 1 – 1 – 1 – – – –
муж 6 2 4 – – – – 1 5
мужа 2 – 2 – – – – – 2
мужем 5 2 3 – – – – – 5
мужской 1 1 – – – – – – 1
мужу 1 1 – – – – 1 – –
мужчин 1 1 – – – – – – 1
мужчина 10 5 3 2 – – 10 – –
мужчине 2 2 – – – – 1 – 1
мужчиной 3 2 – 1 – – 3 – –
мужчины 1 1 – – – – – – 1
музеи 1 – – 1 – – – – 1
музей 3 1 1 1 – – 1 – 2
музыка 1 – 1 – – – – – 1
муравей 2 2 – – – – – – 2
мурлыкал 4 2 1 1 4 – – – –
мурлыкать 2 1 1 – 2 – – – –
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мусоре 1 – – 1 – – – – 1
мхом 1 – – 1 – 1 – – –
мы 329 162 106 61 151 51 2 12 113
мылся 3 1 1 1 3 – – – –
мысли 2 2 – – – – 1 1 –
мысль 2 2 – – – – 1 – 1
мыслят 1 1 – – – – – – 1
мытьё 1 1 – – 1 – – – –
мыться 1 – – 1 1 – – – –
мяса 1 – – 1 1 – – – –
мясо 9 6 2 1 9 – – – –
мяукал 3 1 1 1 3 – – – –
мяч 2 2 – – 2 – – – –
мячик 1 – – 1 1 – – – –
мячом 1 – 1 – – – – – 1
на 524 244 178 102 113 85 132 54 140
набережной 2 1 – 1 – – – – 2
наблюдаем 1 1 – – – – – – 1
наблюдает 1 1 – – – – – 1 –
наблюдала 1 1 – – – – – – 1
наблюдательность 1 1 – – – 1 – – –
наблюдать 5 2 2 1 – 3 – – 2
наблюдая 3 2 – 1 – 3 – – –
наблюдение 1 1 – – – 1 – – –
наблюдений 1 1 – – – 1 – – –
наблюдения 3 3 – – – 3 – – –
набросится 1 1 – – – – – – 1
навевает 4 3 1 – – – – 4 –
наверно 48 32 5 11 2 7 11 13 15
наверное 42 26 6 10 5 6 5 15 11
наверстать 1 – 1 – – – – – 1
наверх 1 1 – – – – – – 1
навсегда 1 1 – – 1 – – – –
навстречу 1 – – 1 – – 1 – –
над 7 7 – – 1 – 2 3 1
надежда 2 1 1 – – – 1 1 –
на день другой 1 1 – – – 1 – – –
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надо 35 12 14 9 10 2 13 – 10
надо думать 1 – 1 – – – 1 – –
надоело 2 – 2 – 1 – – – 1
надолго 1 1 – – – 1 – – –
надо сказать 2 2 – – 1 – – 1 –
наевшись 1 – 1 – 1 – – – –
наедине с 1 1 – – – 1 – – –
наездница 1 1 – – – – – – 1
наелся 5 2 1 2 5 – – – –
назад 9 7 1 1 – – – 1 8
назв… 1 1 – – – 1 – – –
название 2 – 1 1 – 2 – – –
названием 2 1 1 – – 2 – – –
названиям 1 1 – – – 1 – – –
назвать 4 4 – – 1 – – 2 1
назначали 1 – 1 – – – – 1 –
называется 6 4 2 – – – 1 1 4
называлась 1 1 – – 1 – – – –
наиболее 2 2 – – – 2 – – –
наибольшее 1 1 – – – 1 – – –
на износ 1 1 – – – – – – 1
найдена 1 1 – – 1 – – – –
найди 1 1 – – – – – – 1
найду 1 – 1 – – – – – 1
найдя 1 1 – – – – 1 – –
найти 3 1 2 – 1 – – – 2
наказания 2 1 1 – 2 – – – –
наказать 11 1 3 7 11 – – – –
наказывать 4 – 2 2 4 – – – –
накануне 3 3 – – 2 – – – 1
накинули 1 – 1 – 1 – – – –
накинутого 1 1 – – – – – 1 –
накладываются 1 – 1 – – – 1 – –
наклонившейся 1 – 1 – – – – 1 –
наклонились 1 – – 1 – – – – 1
наколол 1 1 – – 1 – – – –
наконец 19 12 4 3 16 1 1 – 1
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наконец-таки 1 1 – – 1 – – – –
наконец-то 3 1 1 1 3 – – – –
накопали 2 – – 2 2 – – – –
накормили 14 2 4 8 14 – – – –
накормим 3 – 2 1 3 – – – –
накормите 3 1 1 1 3 – – – –
накормить 22 8 7 7 22 – – – –
накормишь 1 – 1 – – – – – 1
накрашены 1 1 – – – – – – 1
накренили 1 1 – – – – – 1 –
накрыли 1 – – 1 1 – – – –
наладились 1 – 1 – – – – – 1
наличием 1 1 – – – – 1 – –
наложить 1 – 1 – – – 1 – –
нам 112 44 54 14 54 36 – 3 19
нами 5 3 2 – 3 1 – 1 –
намного 1 1 – – – – – – 1
на мой взгляд 1 – 1 – – – – – 1
нанимают 1 – 1 – – – – – 1
наоборот 8 6 1 1 – 5 – 2 1
написал 1 1 – – – – – – 1
написано 3 – 1 2 – 2 – 1 –
написать 8 3 2 3 – 7 – – 1
наползут 1 1 – – – 1 – – –
наполнена 1 – – 1 – – – 1 –
наполненной 1 1 – – 1 – – – –
наполнишь 1 – 1 – – – – – 1
напоминает 4 2 1 1 – 2 – 2 –
напоминал 1 1 – – – – 1 – –
напоминают 1 1 – – – – – 1 –
направились 1 1 – – – – – – 1
направиться 2 2 – – – 2 – –
направление 1 – 1 – – 1 – – –
направляется 2 1 1 – – – 2 – –
например 33 10 6 17 1 28 – – 4
напротив 1 1 – – – 1 – – –
на протяжении 2 2 – – – – – – 2
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напрягал 1 – 1 – – – – – 1
напряжённость 1 1 – – – – – – 1
нараскать 1 – – 1 – – 1 – –
нарастает 1 1 – – – – 1 – –
нарастать 1 – – 1 – – 1 – –
наращивалась 1 1 – – – – 1 – –
нарисована 1 – – 1 – – 1 – –
нарисовать 1 – 1 – – – – 1 –
народ 1 1 – – – – – – 1
народа 1 1 – – – 1 – – –
народе 1 – 1 – – 1 – – –
народным 1 – 1 – – 1 – – –
народом 1 – – 1 – – – – 1
народу 1 – – 1 – – – – 1
наружи 1 – 1 – 1 – – – –
наружу 3 1 2 – 3 – – – –
нарушена 1 1 – – 1 – – – –
нас 93 32 35 26 52 9 4 2 26
насадил 1 1 – – 1 – – – –
насажена 1 1 – – 1 – – – –
на самом деле 3 1 1 1 – – – – 3
населения 2 1 – 1 – – – – 2
населённого 1 – 1 – – – – 1 –
населённые 1 1 – – – – – – 1
наскоки 1 – 1 – – – 1 – –
насколько 4 1 3 – 1 – – 2 1
наскучило 1 1 – – – – – – 1
наследству 1 – – 1 – – – – 1
наслушала 1 – – 1 – – 1 – –
настанет 1 1 – – – 1 – – –
настил 1 – – 1 – – – 1 –
настолько 9 1 6 2 – 1 1 3 4
настоящее 2 1 1 – – – – 1 1
настоящей 1 1 – – – – – – 1
настоящий 3 – 2 1 1 – 1 – 1
настроение 11 4 5 2 – 1 3 6 1
настроении 2 2 – – 1 – 1 – –
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настроения 3 2 1 – – – – 1 2
наступает 1 1 – – – – – – 1
наступают 1 – – 1 – 1 – – –
наступит 2 – 2 – – 2 – – –
насчёт 1 – – 1 – – 1 – –
насыщенная 1 – 1 – – – – 1 –
насыщенные 1 – 1 – – – – 1 –
нате 1 1 – – – – – – 1
натуральные 1 – 1 – – – – – 1
натуре 1 1 – – – – – – 1
натянул 1 – 1 – 1 – – – –
на убой 1 1 – – – – – – 1
наудил 1 1 – – 1 – – – –
научно 1 1 – – – 1 – – –
нахальными 2 2 – – 2 – – – –
находил 1 – 1 – 1 – – – –
находились 1 – 1 – – 1 – – –
находился 1 1 – – 1 – – – –
находится 13 2 8 3 – 2 4 2 5
находятся 1 – 1 – – 1 – – –
нацепил 2 – 1 1 2 – – – –
нация 2 2 – – – – – – 2
начавшейся 1 – 1 – – – – – 1
начал 10 2 4 4 9 – 1 – –
начале 3 2 1 – – – – 2 1
начались 2 – 1 1 1 – – – 1
начало 7 4 1 2 1 – 1 4 1
началось 3 1 2 – 1 – – – 2
начался 1 1 – – – – – – 1
началу 1 – 1 – – – – 1 –
начать 1 1 – – – – 1 – –
начи… 1 – – 1 – 1 – – –
начинаем 5 2 3 – – 5 – – –
начинает 5 1 4 – – 1 4 – –
начинается 9 3 3 3 – 2 2 – 5
начинаешь 3 – 3 – – – – – 3
начиналось 1 – 1 – – – 1 – –
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начинают 3 1 1 1 – 2 – – 1
начинаются 2 2 – – – 1 – – 1
начнутся 1 1 – – – 1 – – –
наш 5 3 2 – 3 1 – – 1
наша 3 1 2 – – – – 1 2
наше 8 3 4 1 2 2 – 4 –
нашего 6 5 – 1 4 – 1 1 –
нашей 6 3 2 1 1 – – 2 3
нашем 2 1 1 – 2 – – – –
нашёл 3 3 – – 1 – – – 2
наши 12 5 6 1 4 4 – – 4
нашим 2 1 1 – 1 – – – 1
наших 2 1 1 – 1 – 1 – –
нашли 1 – – 1 1 – – – –
нашу 4 2 2 – 3 – – – 1
не 461 199 168 94 127 86 61 46 141
неба 4 4 – – – 3 – – 1
небе 4 2 1 1 – 4 – – –
неблагоприятным 1 1 – – – – 1 – –
небо 24 12 8 4 – 15 – 8 1
небогатой 1 1 – – – – – 1 –
небольшая 3 2 – 1 – – – 3 –
небольшие 1 1 – – – – – 1 –
небольшим 3 2 – 1 – – – 3 –
небольших 2 – 2 – – – – 1 1
небольшое 1 1 – – – – – 1 –
небольшой 10 3 4 3 1 – 3 4 2
небольшую 1 – – 1 – – – 1 –
небом 2 1 – 1 – 1 – – 1
небосвод 1 1 – – – 1 – – –
небосклон 1 1 – – – 1 – – –
небу 2 1 1 – – 2 – – –
невесты 1 – 1 – – – – – 1
невод 2 2 – – – 2 – – –
невозможно 8 4 3 1 3 – – 1 4
невольно 4 – 4 – – 1 1 2 –
невооруженным 1 1 – – – – – – 1
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невысокие 1 1 – – – – – – 1
него 57 30 16 11 16 6 20 5 10
недавно 1 1 – – – – – – 1
недавняя 1 1 – – – – 1 – –
недалеко 1 1 – – – – – – 1
недаром 1 1 – – – – – – 1
недели 2 – 1 1 – – – – 2
недельки 1 – 1 – – – – – 1
неделю 5 1 3 1 3 1 – – 1
недовольный 1 – 1 – – – 1 – –
недолго 1 – 1 – – – 1 – –
недостаточности 1 1 – – – – – – 1
недоступно 1 – 1 – – – – – 1
недоумении 1 1 – – – – 1 – –
неё 14 6 5 3 6 – 1 4 3
нежарко 1 1 – – – – – – 1
нежелательным 1 1 – – – – 1 – –
нежели 1 – – 1 – – – – 1
независимости 1 – – 1 – – – – 1
незадача 1 1 – – – – 1 – –
неизбежное 1 1 – – – – 1 – –
неизвестно 1 – 1 – – – – – 1
неизгладимое 1 1 – – – – – – 1
неиспользованность 1 1 – – – – – 1 –
ней 16 11 4 1 5 – 2 1 8
неказистая 1 – – 1 – – – 1 –
неказистость 1 1 – – – – – 1 –
неказистый 1 1 – – – – – 1 –
некое 1 1 – – – – – 1 –
некоторого 1 1 – – – 1 – – –
некоторое 7 5 1 1 1 3 1 – 2
некоторые 3 3 – – – 2 – 1 –
некоторым 1 1 – – – – – – 1
не кто иной как 1 1 – – 1 – – – –
некуда 1 – 1 – – – – – 1
нелепо 1 1 – – – – – 1 –
нельзя 6 6 – – 2 – – 3 1
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немерено 1 1 – – – – 1 – –
немного 2 2 – – – – 1 – 1
немножечко 8 2 6 – – 1 1 3 3
немножко 25 15 4 6 1 3 – 11 10
немолодая 1 – – 1 – – – – 1
немолодого 1 – – 1 – – 1 – –
немолодой 1 – 1 – – – 1 – –
нему 8 3 1 4 – 1 1 4 2
ненастная 1 1 – – – 1 – – –
ненастно 1 1 – – – 1 – – –
ненастной 2 1 – 1 – 2 – – –
ненастную 1 1 – – – – – 1 –
ненастье 12 4 4 4 – 12 – – –
ненастью 6 3 1 2 – 6 – – –
ненастья 4 – 4 – – 4 – – –
необеспеченных 1 1 – – – – – 1 –
необильная 1 1 – – – 1 – – –
необходимо 2 – 2 – – – 1 1 –
необходимости 1 – 1 – – 1 – – –
необходимыми 1 1 – – – – 1 – –
необыкновенно 3 – 3 – – – – – 3
необычайно 1 1 – – – – – – 1
необычайные 1 1 – – – – 1 – –
необычно 1 1 – – – – – – 1
необычное 2 2 – – – – – – 2
необычные 2 2 – – – – – – 2
необычный 2 2 – – – – – – 2
необычных 1 1 – – – – – – 1
неожиданно 2 1 – 1 – – 1 – 1
неожиданное 1 – 1 – – – 1 – –
неосвоенной 1 1 – – – – – – 1
неплохо 3 1 2 – – – 2 1 –
неплохом 1 1 – – – – – – 1
непогода 1 1 – – – 1 – – –
непокорный 1 1 – – – – – – 1
непомерно 1 1 – – – – 1 – –
непонятно 4 – 2 2 1 – 1 1 1
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непонятно куда 1 – 1 – – – – 1 –
непосредственно 1 – – 1 – – – – 1
неправильно 1 1 – – – – 1 – –
непрерывно 1 1 – – 1 – – – –
непривычным 1 1 – – – – – – 1
неприятно 1 1 – – 1 – – – –
неприятностей 1 1 – – 1 – – – –
неприятности 3 1 2 – 3 – – – –
неприятные 1 1 – – 1 – – – –
непрофессионал 1 – 1 – – – 1 – –
неразрывная 1 1 – – – 1 – – –
нервозной 1 – 1 – – – – – 1
нервы 8 5 3 – 8 – – – –
нереальны 1 1 – – – – – – 1
нереальный 1 1 – – – – – 1 –
нередко 1 1 – – – 1 – – –
неровно 1 1 – – – – – 1 –
неровные 1 1 – – – – – 1 –
несвойственна 1 – – 1 – – – – 1
несёт 4 2 2 – – – – 2 2
несётся 2 1 1 – – – 1 – 1
нескольких 3 2 1 – 1 2 – – –
несколько 29 16 9 4 1 9 4 2 13
несложившейся 1 1 – – – – – – 1
несмотря на 3 3 – – 1 – – – 2
несмотря на то что 6 1 4 1 1 – 2 1 2
несомненно 1 1 – – – 1 – – –
неспешно 1 1 – – – – – 1 –
нестерпимо 1 – – 1 – 1 – – –
несчастного 1 – 1 – 1 – – – –
несчастное 1 – 1 – 1 – – – –
несчастный 6 2 3 1 2 – 4 – –
несчастье 1 – 1 – – – 1 – –
несчастья 1 – 1 – 1 – – – –
нет 42 20 9 13 5 10 3 9 15
не то что 3 – 3 – 1 – 1 – 1
нетронутая 2 2 – – – – – 1 1



Алфавитно-частотный словник текстов

256

Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

нетрудное 1 1 – – – – 1 – –
нету 3 – 1 2 – 1 1 – 1
не тут-то было 3 3 – – 2 – 1 – –
неудача 1 – 1 – – – 1 – –
неудачно 4 – 1 3 – – 4 – –
неустроенность 1 – 1 – – – – – 1
неухоженные 1 – – 1 – – – 1 –
нефтеперегонных 1 – – 1 – – – – 1
нефти 2 2 – – – – – – 2
нефтяной 1 1 – – – – – – 1
нём 2 1 1 – – 1 – – 1
ни 28 11 15 2 4 3 1 3 17
-нибудь 2 – 1 1 – – – – 2
не больше не 
меньше как

1 – 1 – 1 – – – –

ни в коем случае 1 1 – – – – – – 1
нигде 2 – 2 – – – – – 2
низко 2 2 – – – 2 – – –
низкое 1 – 1 – – 1 – – –
низком 1 1 – – – – – – 1
никак 7 2 3 2 7 – – – –
никакие 2 1 1 – – 1 – – 1
никаких 3 2 – 1 – – 1 1 1
никакого 3 1 1 1 1 – 2 – –
никакой 2 1 – 1 1 – – – 1
никогда 11 4 6 1 4 – 1 1 5
никого 1 – – 1 – – – – 1
никому 2 1 1 – 1 – – 1 –
никто 11 6 3 2 3 – – 3 5
никуда 2 2 – – – – – 1 1
Нил 1 – – 1 – – – – 1
Нила 2 – – 2 – – – – 2
ним 32 17 10 5 25 1 3 1 2
ними 5 2 1 2 – – – 2 3
нитку 1 – – 1 1 – – – –
них 38 20 6 12 2 12 3 4 17
ничего 21 7 10 4 11 3 3 – 4
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ничем 1 1 – – – – 1 – –
нищета 1 – – 1 – – – – 1
но 220 89 87 44 64 24 38 29 65
нового 1 1 – – – – – 1 –
новое 2 2 – – – – – – 2
новой 1 1 – – – – – 1 –
новом 1 – 1 – – – 1 – –
новости 1 – – 1 – – 1 – –
новые 4 4 – – – – – – 4
новый 4 4 – – – – 4 – –
новыми 1 – 1 – – – 1 – –
новых 1 1 – – – – – – 1
ног 1 – 1 – – – 1 – –
ноге 2 2 – – – – 2 – –
ноги 8 2 3 3 1 – 7 – –
ногой 2 1 1 – – – 2 – –
ногу 4 2 1 1 – – 3 – 1
номер 2 2 – – – – – – 2
номера 2 2 – – – 1 – – 1
носами 1 1 – – – – – – 1
носители 1 – 1 – – – – – 1
носить 1 – 1 – – – – – 1
носом 1 1 – – – – – – 1
ностальгические 1 – 1 – – – – 1 –
ночевать 1 – – 1 – – – – 1
ночи 5 4 – 1 1 1 – – 3
ночном 1 – 1 – – 1 – – –
ночь 8 2 3 3 6 1 – – 1
ночью 7 5 1 1 3 4 – – –
ношу 1 1 – – – – – – 1
нравилось 1 1 – – 1 – – – –
нравился 1 – 1 – – – 1 – –
нравится 4 – 2 2 – – 2 – 2
нравятся 2 2 – – – – – 1 1
ну 289 63 83 143 40 43 46 45 115
нуждались 1 1 – – – – – – 1
нужен 2 1 1 – – 1 1 – –
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нужна 1 – 1 – 1 – – – –
нужная 1 1 – – – – – – 1
нужно 14 6 6 2 3 3 2 1 5
нужного 1 1 – – – 1 – – –
нужны 13 7 6 – – 13 – – –
ныл 1 – 1 – 1 – – – –
нэ-э 1 – 1 – 1 – – – –
о 110 65 32 13 7 56 11 1–3 23
об 15 11 3 1 3 3 – 2 7
оббегали 1 1 – – – – – – 1
обвалившееся 1 – 1 – – – – 1 –
обвинял 1 – – 1 1 – – – –
обволакивается 1 – – 1 – 1 – – –
обворовывал 9 2 3 4 9 – – – –
обдумать 1 1 – – – – – – 1
обе 1 – 1 – – – – – 1
обед 1 1 – – 1 – – – –
обедняет 1 1 – – – 1 – – –
обедом 1 1 – – 1 – – – –
обезображены 1 1 – – – – – 1 –
обезумел 1 1 – – – – 1 – –
обеих 1 1 – – – – – – 1
обеспеченные 1 1 – – – – – – 1
обеспеченными 1 1 – – – – – – 1
обеспеченных 1 – – 1 – – – – 1
обеспокоенный 1 – 1 – – – 1 – –
обзором 1 1 – – – – – – 1
обиды 1 1 – – – – – – 1
обилие 1 – 1 – – 1 – – –
обильна 1 1 – – – 1 – – –
обильная 7 3 3 1 – 7 – – –
обильнее 1 1 – – – 1 – – –
обильней 3 2 – 1 – 3 – – –
обильной 1 – 1 – – 1 – – –
обильном 1 1 – – – 1 – – –
обильный 1 – – 1 – 1 – – –
обитателями 1 1 – – – – 1 – –
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облака 8 3 3 2 – 8 – – –
обласкали 1 – 1 – 1 – – – –
облачным 1 1 – – – 1 – – –
облезлый 2 1 1 – 2 – – – –
обливаясь 1 – 1 – – – – – 1
облизался 1 – 1 – 1 – – – –
облизывать 1 1 – – 1 – – – –
облике 1 – 1 – 1 – – – –
обложные 2 2 – – – 2 – – –
обнаглев 1 – 1 – 1 – – – –
обнаглел 1 1 – – 1 – – – –
обнаружили 3 1 2 – 3 – – – –
обнесёнными 1 1 – – – – – – 1
обо 1 – – 1 – – – – 1
обогащает 1 1 – – – 1 – – –
ободранным 2 1 1 – 2 – – – –
обойти 1 – 1 – – – – – 1
обоняние 5 3 1 1 – 5 – – –
оборванный 1 – 1 – 1 – – – –
оборванным 1 – 1 – 1 – – – –
оборвано 1 1 – – 1 – – – –
оборудование 2 2 – – – – 2 – –
обоснованы 1 1 – – – 1 – – –
обостряется 6 2 3 1 – 6 – – –
обостряются 5 3 2 – – 5 – – –
образ 6 4 2 – – 1 5 – –
образа 1 – 1 – – – 1 – –
образе 1 1 – – – – 1 – –
образом 1 – 1 – – 1 – – –
образу 3 1 2 – – – 2 – 1
обрастают 2 2 – – – – – – 2
обратили 2 2 – – – – – – 2
обратились 2 1 1 – 2 – – – –
обратился 2 2 – – – – 2 – –
обратится 1 – 1 – – 1 – – –
обратить 1 1 – – – 1 – – –
обратном 1 – 1 – – – – – 1
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обращаем 4 4 – – – 4 – – –
обращает 3 1 1 1 – 2 1 – –
обращается 2 – 2 – – 2 – – –
обращать 6 – 6 – – 5 1 – –
обращаться 1 – 1 – – – 1 – –
обращаю 1 – 1 – – 1 – – –
обращают 2 1 1 – – 2 – – –
обрести 1 – – 1 – – 1 – –
обросшее 1 – – 1 – 1 – – –
обрублен 2 2 – – 2 – – – –
обрубленный 1 – 1 – 1 – – – –
обрубленным 2 2 – – 2 – – – –
обрубок 1 1 – – 1 – – – –
обрушивается 1 1 – – – – – – 1
обрыв 1 – 1 – – – 1 – –
обрыва 5 2 – 3 – – 5 – –
обрывалась 1 – 1 – – – 1 – –
обрюзг 1 – 1 – – – 1 – –
обрюзгли 1 1 – – – – 1 – –
обряды 1 – 1 – – – – – 1
обстановка 1 – – 1 – – – – 1
обстановке 1 – 1 – – 1 – – –
обстановки 1 – 1 – – – – – 1
обстановку 1 – 1 – – – – 1 –
обсуждали 2 1 – 1 – – 1 – 1
обсуждают 1 – – 1 – – 1 – –
обхаживали 1 1 – – – – – – 1
обходе 1 1 – – – – – 1 –
общения 1 1 – – – – – – 1
объективно 1 – 1 – – – – – 1
объёмных 1 – 1 – – – 1 – –
объявляет 1 1 – – – – – – 1
объяснить 1 – – 1 – – – – 1
обычаи 2 – 2 – – – – – 2
обычно 12 5 4 3 – 6 – 2 4
обычную 1 1 – – – 1 – – –
обычные 2 – 2 – – – – – 2
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обязательно 19 7 7 5 2 5 3 – 9
овощи 1 – – 1 – – – – 1
овраг 1 1 – – – – – 1 –
оврага 1 – – 1 – – – 1 –
овчарками 1 1 – – – – – – 1
Овчинникова 1 1 – – – – – – 1
огненное 1 1 – – – 1 – – –
огненной 1 1 – – – 1 – – –
огненно-рыжий 2 1 1 – 2 – – – –
огненную 1 1 – – – 1 – – –
огненный 1 1 – – – – – – 1
огнём 1 – – 1 – 1 – – –
огородами 1 – 1 – – – – – 1
огороде 2 – 1 1 – – – – 2
огорчил 1 1 – – – – – – 1
огромное 1 1 – – – – – – 1
огромные 1 1 – – – – – – 1
огромный 1 – – 1 – – – – 1
огромных 1 1 – – – – – 1 –
одеждах 1 1 – – – – – – 1
одел 1 – – 1 – – 1 – –
оделся 3 1 1 1 – – 3 – –
одетые 1 1 – – – – – – 1
одеться 1 – – 1 – 1 – – –
один 34 15 12 7 8 3 12 1 10
одинокий 2 2 – – – – – 1 1
одинокое 1 – – 1 – – – 1 –
одиночество 2 – – 2 – – – – 2
одна 11 8 2 1 1 7 – 2 1
однажды 33 15 15 3 25 – 4 – 4
однако 14 14 – – 7 5 1 – 1
одни 3 1 1 1 2 – – – 1
одним словом 2 – – 2 2 – – – –
одних 1 – 1 – – – – – 1
одно 5 3 1 1 1 – – – 4
одного 5 4 1 – 3 – – – 2
одной 4 2 1 1 1 1 1 – 1
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одном 1 1 – – – – – – 1
однообразие 1 – 1 – – – – – 1
однообразно 2 2 – – – – – – 2
однообразный 1 1 – – – – – – 1
одну 3 – 2 1 – 1 1 – 1
одуванчики 1 1 – – – – – – 1
ожидает 1 1 – – – – – 1 –
ожидания 1 1 – – – – – – 1
ожидать 1 – 1 – – 1 – – –
ожидая 1 1 – – – – 1 – –
ожирение 2 2 – – – – 2 – –
озабочены 1 1 – – – – – – 1
озера 1 – – 1 – – – – 1
озере 2 1 – 1 – 1 – – 1
озеро 5 2 – 3 – 3 – – 2
озером 1 1 – – – – – – 1
озёра 4 3 1 – – 3 – – 1
озёрах 2 2 – – – 2 – – –
означало 1 – – 1 1 – – – –
ой 5 1 1 3 2 – – – 3
окажемся 1 1 – – – – – 1 –
оказалась 3 1 2 – 1 – 2 – –
оказалось 4 1 3 – 2 – 1 – 1
оказался 12 6 3 3 7 – 4 – 1
оказаться 1 – 1 – – – – 1 –
оказия 1 1 – – – – 1 – –
оказываемся 1 – 1 – – 1 – – –
оказывается 3 2 – 1 – – 2 – 1
окна 2 2 – – – – – – 2
окнами 1 1 – – – – – – 1
окно 2 1 – 1 1 – 1 – –
около 13 6 4 3 2 2 1 2 6
окончательно 1 – 1 – – – 1 – –
окончилось 1 1 – – – – – – 1
окраине 1 – 1 – – – – 1 –
окраса 1 1 – – 1 – – – –
окрашивает 1 1 – – – – – 1 –
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окрашивается 1 1 – – – – – 1 –
окрашивая 1 1 – – – – – 1 –
окрестностям 1 – – 1 – – – – 1
округе 1 1 – – 1 – – – –
округу 1 – 1 – – – – – 1
окружают 1 – 1 – – 1 – – –
окружающего 1 1 – – – – 1 – –
окружающем 1 1 – – – 1 – – –
окружающие 1 1 – – – 1 – – –
окружающими 1 1 – – – 1 – – –
окружающих 1 1 – – 1 – – – –
окружающую 3 2 1 – – 3 – – –
окружении 1 1 – – – – – – 1
окружён 1 – – 1 – – – – 1
окружённый 1 1 – – – – – – 1
окружив 1 1 – – 1 – – – –
окружили 2 1 1 – 2 – – – –
окуней 3 1 2 – 3 – – – –
окунями 1 – – 1 1 – – – –
омертвели 1 1 – – – 1 – – –
омрачили 1 1 – – – – – 1 –
он 469 207 144 118 236 29 141 12 51
она 46 28 13 5 1 8 8 12 17
они 108 61 33 14 13 8 2 22 63
оно 16 10 4 2 1 3 – 5 7
он-то 1 – – 1 1 – – – –
опасная 1 – – 1 – – 1 – –
опасностью 1 1 – – – – 1 – –
операции 1 – 1 – – – – – 1
описывать 2 1 1 – – – – 2 –
опознавательных 1 – 1 – – 1 – – –
оправдано 1 1 – – – – – 1 –
определения 1 – – 1 – 1 – – –
определённая 1 1 – – – – – – 1
определённое 2 2 – – – – – 1 1
определённой 1 – 1 – – 1 – – –
определённые 2 2 – – – – – – 2
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определёнными 2 2 – – – – – – 2
определить 8 – 3 5 – 8 – – –
определяем 2 1 – 1 – 2 – – –
определяет 1 – – 1 – 1 – – –
определять 3 2 – 1 – 3 – – –
определяют 1 – – 1 – 1 – – –
опрокинул 1 – 1 – 1 – – – –
оптимистка 1 1 – – – – – – 1
оптимисты 1 – 1 – – – – – 1
опускается 2 1 1 – – 1 – 1 –
опущенными 1 1 – – – – 1 – –
опыт 1 1 – – – – 1 – –
опыта 3 1 2 – – 1 2 – –
опытом 1 1 – – 1 – – – –
опять 18 6 6 6 1 1 5 – 11
орал 1 – 1 – – – – – 1
организм 1 1 – – – – – – 1
организованно 1 – 1 – – – – – 1
органы 2 – 2 – – 2 – – –
орехов 1 1 – – – – – – 1
орёт 1 – 1 – – – – – 1
ориентир 1 1 – – – – 1 – –
ориентироваться 1 – 1 – – 1 – – –
оркестр 2 – 2 – – – – – 2
орошать 2 – – 2 – – – – 2
орошают 1 – – 1 – – – – 1
освещению 1 – 1 – – – – 1 –
освоена 1 1 – – – – – – 1
освоенность 1 1 – – – – – – 1
освоились 1 1 – – – – – – 1
осени 3 1 1 1 – – – 2 1
осеннего 1 1 – – – – – 1 –
осеннее 2 2 – – – – – 2 –
осенние 2 1 – 1 – 1 – 1 –
осенний 2 1 – 1 – – – 2 –
осенняя 1 – 1 – – – – 1 –
осень 4 2 1 1 – – – 4 –
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осенью 2 1 – 1 – – – 1 1
осетров 3 3 – – – – – – 3
осетры 1 1 – – – – – – 1
оси 1 1 – – – – 1 – –
осины 1 1 – – – – – 1 –
осматриваясь 1 1 – – – – 1 – –
основании 1 1 – – 1 – – – –
основной 1 – – 1 – – – – 1
основному 1 – – 1 – – – – 1
особа 1 – – 1 – – – 1 –
особенно 10 7 2 1 – 1 2 1 6
особенности 1 1 – – 1 – – – –
особенность 2 2 – – – – – – 2
особенностью 1 1 – – – – – – 1
особенностях 1 1 – – – – – – 1
особи 1 1 – – – – – – 1
особого 1 1 – – – – – – 1
особое 1 1 – – – – – – 1
особу 1 – – 1 – – 1 – –
особые 1 1 – – – – – – 1
особых 2 – – 2 – 1 – 1 –
оставалось 3 3 – – 2 – 1 – –
оставил 1 – 1 – 1 – – – –
оставили 2 1 – 1 1 – – – 1
оставило 1 1 – – – – – – 1
оставить 1 1 – – – – 1 – –
оставлен 1 1 – – – – – 1 –
оставляет 1 – – 1 – – – – 1
оставляют 1 1 – – – – – – 1
оставшееся 1 1 – – – – – – 1
оставшуюся 1 1 – – 1 – – – –
остаётся 1 1 – – – – – 1 –
осталась 3 2 – 1 – – 1 1 1
остались 1 1 – – – – – 1 –
осталось 3 3 – – – – 2 – 1
остался 10 4 1 5 8 – – 1 1
остальными 1 1 – – – – 1 – –
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останется 2 2 – – 1 – – – 1
остановится 1 – 1 – – – 1 – –
остановиться 2 – 2 – – – 1 1 –
остановку 1 – 1 – – – – – 1
остатки 3 3 – – 1 – – 2 –
острее 1 1 – – – 1 – – –
остро 1 – 1 – – 1 – – –
остров 9 6 1 2 – – – – 9
острова 4 4 – – – – – – 4
острове 2 2 – – – – – – 2
острота 1 1 – – – 1 – – –
осуществить 1 1 – – – – – – 1
осуществляется 1 1 – – – – – – 1
от 59 30 21 8 6 20 3 12 18
отважного 1 – – 1 1 – – – –
отверстие 3 3 – – 3 – – – –
отверстии 2 2 – – 2 – – – –
ответил 1 – – 1 1 – – – –
отвлечься 1 – – 1 – – 1 – –
отвратительное 1 1 – – – – – 1 –
отгрызанным 1 1 – – 1 – – – –
отдавать 1 1 – – 1 – – – –
отдалении 1 1 – – – – 1 – –
отдали 2 2 – – 1 – – – 1
отдают 1 1 – – – – – – 1
отделении 1 – 1 – – – 1 – –
отделения 1 1 – – – – – – 1
отдельно 2 1 1 – – – – – 2
отдельную 1 – 1 – – 1 – – –
отдохнёшь 1 – 1 – – – – – 1
отдохнул 1 – – 1 – – 1 – –
отдохнула 2 – 1 1 – – – – 2
отдохнуть 16 6 3 7 1 – 7 3 5
отдых 20 5 12 3 – – 10 – 10
отдыха 8 3 3 2 – – 3 1 4
отдыхаем 1 – 1 – – – – – 1
отдыхает 2 – 1 1 – 1 1 – –
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отдыхаешь 1 – 1 – – – – 1 –
отдыхал 1 – – 1 – – 1 – –
отдыхала 5 1 2 2 – – – – 5
отдыхали 1 – 1 – – – – – 1
отдыхать 5 1 2 2 – – 3 – 2
отдыхают 1 – 1 – – – 1 – –
отдыхе 5 3 2 – – 1 1 – 3
отдыхом 1 – 1 – – – – – 1
отелей 2 2 – – – – – – 2
отели 2 – – 2 – – – – 2
отеля 1 1 – – – – 1 – –
отзывались 1 1 – – – – – – 1
отказались 1 1 – – 1 – – – –
отказаться 1 – 1 – – – – – 1
откладывая 1 – 1 – – – 1 – –
отклонений 1 1 – – – – 1 – –
отклоняйтесь 1 1 – – – – – – 1
отклоняясь 1 1 – – – 1 – – –
отключаешься 1 – 1 – – – – – 1
отключена 1 – 1 – – – – – 1
откопал 2 2 – – – – – – 2
откровенно 1 1 – – – – – – 1
откровенности 1 1 – – – – – 1 –
открываться 1 – 1 – – – – – 1
открытой 1 1 – – – – – 1 –
открытым 1 – 1 – – – – – 1
откуда 2 – 2 – 1 – 1 – –
откуда-то 1 – 1 – – – 1 – –
отливы 1 1 – – – – – – 1
отличается 2 – 2 – – 2 – – –
отличался 1 – 1 – 1 – – – –
отличаются 1 1 – – – – – – 1
отличие 1 – 1 – – 1 – – –
отличной 1 – 1 – – – 1 – –
отлупить 1 – 1 – 1 – – – –
отнести 2 1 1 – – 1 – 1 –
относится 1 1 – – – 1 – – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

относятся 4 4 – – – 4 – – –
отношение 4 4 – – – – – – 4
отношением 1 1 – – – – – – 1
отношении 1 1 – – – – – – 1
отношусь 1 – 1 – – 1 – – –
отодрать 1 1 – – 1 – – – –
отправился 5 – 4 1 – – 5 – –
отправится 1 – 1 – – – 1 – –
отправляется 4 1 3 – – – 4 – –
отпуск 22 6 11 5 – 1 3 – 18
отпускать 2 1 1 – 2 – – – –
отпускают 1 1 – – – – – – 1
отпуском 1 – 1 – – – – – 1
отпустить 1 – – 1 1 – – – –
отражает 1 – 1 – – – – – 1
отражается 2 1 1 – – – 1 – 1
отражаются 1 – 1 – – 1 – – –
отражающее 1 1 – – – – – 1 –
отражение 1 – – 1 – – – 1 –
отреклись 1 – – 1 – – – 1 –
отреставрировали 1 – 1 – – – – – 1
отрицательное 1 1 – – – – – – 1
отрицательные 1 – 1 – – – 1 – –
отрубленный 2 1 – 1 2 – – – –
отрубленным 5 2 2 1 5 – – – –
отрублено 1 – – 1 1 – – – –
отряхивая 1 1 – – – – – – 1
отскочил 1 1 – – 1 – – – –
отступила 1 – – 1 – – – – 1
отсутствие 1 1 – – – 1 – – –
отсюда 2 1 1 – 1 – 1 – –
оттенком 1 – – 1 – – – – 1
оттого что 1 1 – – – – – 1 –
оттолкнулся 3 2 1 – – – 3 – –
оттуда 17 4 6 7 17 – – – –
отчаялись 1 – 1 – 1 – – – –
отчаянием 1 – 1 – 1 – – – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
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отчаянии 2 1 1 – 1 – 1 – –
отчаянно 5 3 2 – 5 – – – –
отчаянную 1 1 – – 1 – – – –
отчаянный 2 2 – – 2 – – – –
отчаянных 1 – 1 – 1 – – – –
отшельника 1 – – 1 – – – 1 –
отшельниками 1 – – 1 – – – 1 –
ох 2 – – 2 – 1 1 – –
охаживать 1 1 – – – – – – 1
охоте 1 1 – – – – – – 1
охотилась 1 1 – – – – – – 1
охотиться 1 – 1 – 1 – – – –
охотник 1 1 – – – – – – 1
охотника 1 1 – – – – – 1 –
охотники 1 – 1 – – – – 1 –
охотничья 1 – – 1 – – – 1 –
охранники 1 1 – – – – – – 1
охраняли 1 1 – – – – – – 1
оценив 1 1 – – – 1 – – –
очаровательную 1 1 – – – – 1 – –
очаровательные 1 1 – – – – – – 1
очаровать 1 – – 1 – – 1 – –
очевидно 1 – – 1 1 – – – –
очень 336 150 107 79 49 57 30 46 154
очередную 1 – 1 – 1 – – – –
очищает 1 – – 1 – 1 – – –
очнулся 1 1 – – – – 1 – –
очутился 1 1 – – – – 1 – –
ошибусь 1 1 – – – – – – 1
ощущается 1 – 1 – – 1 – – –
ощущал 1 1 – – – – 1 – –
ощущение 10 9 1 – – 3 – 2 5
ощущений 1 1 – – – – – – 1
ощущения 3 3 – – – 1 1 – 1
п… 1 – 1 – – – 1 – –
па… 2 – 1 1 1 1 – – –
падает 4 3 1 – – – 4 – –
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падаешь 1 – 1 – – – – – 1
падал 1 1 – – 1 – – – –
падать 1 – – 1 – – 1 – –
падаш… 1 – – 1 – – 1 – –
падение 2 1 1 – – – 2 – –
падения 1 – 1 – – – 1 – –
пакость 1 – 1 – 1 – – – –
палатку 1 – 1 – – – – – 1
Палестина 1 – – 1 – – – – 1
палками 5 2 3 – – – 5 – –
палки 6 3 1 2 – – 6 – –
палочками 1 1 – – – – – – 1
памяти 2 2 – – – – 1 – 1
памятники 1 1 – – – – – – 1
памятников 1 1 – – – – – – 1
пансионат 2 – 2 – – – – – 2
панциря 1 1 – – – – – – 1
папа 5 1 – 4 – – – – 5
папы 1 – – 1 – – – – 1
парад 1 1 – – – – – – 1
париках 1 1 – – – – – – 1
парк 5 1 3 1 – – – 3 2
парка 1 – 1 – – – – – 1
парке 1 – 1 – – – – 1 –
парки 2 – 1 1 – – – – 2
парков 1 1 – – – – – – 1
парник 1 1 – – – – – – 1
парнишка 1 – 1 – 1 – – – –
парнишку 3 1 – 2 3 – – – –
парохода 1 1 – – – – – – 1
пару 1 – 1 – – – 1 – –
пасмурная 2 1 1 – – 2 – – –
пасмурность 1 1 – – – 1 – – –
пасти 1 – 1 – 1 – – – –
патриарх 1 – 1 – – – – – 1
патриархальный 1 – 1 – – – – – 1
Патрик 1 1 – – – – – – 1
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Патрика 1 1 – – – – – – 1
Патрюша 1 1 – – – – – – 1
пахнет 2 2 – – – – – 1 1
пахнуть 1 1 – – – 1 – – –
пациент 10 1 7 2 – – 10 – –
пациента 2 2 – – – – 2 – –
пациентка 2 – 2 – – – – – 2
пациентки 1 – 1 – – – – – 1
пе… 1 1 – – – – 1 – –
певцы 1 – 1 – – – – – 1
пейзаж 10 7 2 1 – – – 10 –
пейзажа 2 2 – – – – – 2 –
пейзажи 3 3 – – – – – 2 1
пейзажная 1 1 – – – – – 1 –
Пензенской области 2 – 2 – – – – – 2
пение 1 1 – – – 1 – – –
пению 1 – – 1 – 1 – – –
пера 1 1 – – – – 1 – –
первая 1 1 – – – – 1 – –
первого 2 – 1 1 – – – 2 –
первое 4 2 2 – 1 – 1 1 1
первозданной 1 1 – – – – – 1 –
первой 2 1 1 – – – – 1 1
первом 2 2 – – – – – – 2
первоначальному 1 1 – – – – – – 1
первые 1 1 – – – – – – 1
первый 11 9 1 1 – – 5 – 6
перебежала 1 – 1 – – 1 – – –
переваливаясь 1 1 – – – – – – 1
перевернул 2 – 2 – 2 – – – –
перевернулся 2 1 – 1 – – 2 – –
перевести 1 – 1 – – – – – 1
перевязанной 1 1 – – – – 1 – –
перевязанный 1 – 1 – – – 1 – –
перевязками 1 1 – – – – 1 – –
перевязок 1 – 1 – – – 1 – –
перед 9 4 4 1 2 – 2 4 1
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передаёт 1 1 – – – 1 – – –
передать 3 2 1 – – – – 2 1
передача 1 – 1 – – – – – 1
передачи 3 – 3 – – – – – 3
передают 2 – 2 – – 1 – 1 –
передаются 3 3 – – – 3 – – –
переднем 3 3 – – – – – 3 –
передними 1 1 – – – – – – 1
передо 2 1 1 – – – – 2 –
переезжаешь 1 1 – – – – – – 1
переждать 1 1 – – – – – 1 –
переживаю 1 – 1 – – – – – 1
переживают 2 2 – – – – – – 2
перекинут 1 – – 1 – – – 1 –
перекручиваясь 1 1 – – – – 1 – –
перекусишь 1 – 1 – – – – – 1
перелесками 1 1 – – – – – 1 –
перелётные 1 – 1 – – – – – 1
перелом 4 – 3 1 – – 4 – –
переломами 1 1 – – – – 1 – –
переломанной 1 – 1 – – – 1 – –
переломанный 1 – – 1 – – 1 – –
переломов 1 1 – – – – 1 – –
переломом 2 – 1 1 – – 2 – –
переломы 3 2 1 – – – 3 – –
переменах 1 – 1 – – 1 – – –
перемены 1 – 1 – – – – – 1
перенести 1 – 1 – – – – 1 –
переношу 1 – 1 – – – – – 1
перерыв 1 – 1 – – – – – 1
пересекали 1 1 – – – – – – 1
пересилив 1 – 1 – – – – – 1
пересказать 1 – 1 – 1 – – – –
переспать 1 – 1 – – – – – 1
перестаём 1 – 1 – – 1 – – –
перестаёт 11 5 4 2 – 11 – – –
перестал 8 5 2 1 7 – 1 – –
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перестройки 1 – 1 – – – – – 1
переходит 1 – 1 – – – – 1 –
период 4 2 2 – – 1 – 1 2
периодически 5 4 1 – 1 – – – 4
периоды 3 3 – – – – – – 3
перистые 1 – 1 – – 1 – – –
персонажи 1 1 – – – – – – 1
песку 1 – – 1 – – – – 1
песочек 1 – – 1 – – – – 1
пессимистка 1 1 – – – – – – 1
пестик 1 1 – – – – – – 1
песчаную 1 1 – – – – – 1 –
песчаный 1 1 – – – – – – 1
Петербурга 1 – 1 – – – – – 1
Петроградской 
стороне

1 1 – – – – – – 1

петуха 1 – 1 – – 1 – – –
петухов 2 – 1 1 – 2 – – –
петушиный 2 1 1 – – 2 – – –
петушиным 1 1 – – – 1 – – –
петь 1 – 1 – – – – – 1
Петька 1 – 1 – 1 – – – –
печален 1 – 1 – – – 1 – –
печаль 1 1 – – – – – 1 –
печально 4 2 1 1 – – 3 1 –
Печёры 1 1 – – – – – – 1
печки 3 – 2 1 3 – – – –
печкой 1 1 – – 1 – – – –
печку 1 1 – – – 1 – – –
печной 1 1 – – – 1 – – –
пешком 2 – 1 1 – – – – 2
пир 2 – 2 – 2 – – – –
пирамида 1 – – 1 – – – – 1
пирамиды 3 – – 3 – – – – 3
питаемся 1 – 1 – – – – – 1
Питер 3 – – 3 – – 3 – –
Питеру 1 – – 1 – – 1 – –
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пишут 1 – 1 – – – – 1 –
пища 1 1 – – – – – – 1
пище 1 1 – – – – – – 1
пищи 1 – 1 – – – – 1 –
пищу 2 2 – – – – – – 2
пиявки 2 2 – – – – – 2 –
плавали 1 1 – – – – – – 1
плавать 1 – 1 – – – – – 1
плавают 1 – – 1 – – – – 1
плакат 3 3 – – – – 3 – –
плаката 1 – 1 – – – 1 – –
плакате 1 1 – – – – 1 – –
пламя 1 – 1 – – 1 – – –
плане 9 8 1 – – 1 – 6 2
планет 1 1 – – – – – – 1
планировала 1 1 – – – – – – 1
планы 2 2 – – – – – – 2
плачевно 1 – 1 – – – 1 – –
плёнкой 2 2 – – – – – – 2
плиту 1 1 – – – 1 – – –
плодотворно 1 – 1 – – – – – 1
плотва 3 2 1 – 3 – – – –
плотвицу 3 1 – 2 3 – – – –
плотвички 1 – 1 – 1 – – – –
плотвичку 4 – 1 3 4 – – – –
плотву 15 8 7 – 15 – – – –
плотица 1 – 1 – 1 – – – –
плотицу 3 – 3 – 3 – – – –
плотненькие 1 – 1 – – – – – 1
плохая 2 1 1 – – 2 – – –
плохо 10 3 6 1 – 3 5 – 2
плохое 2 – 2 – – – 2 – –
плохой 4 4 – – – 3 – – 1
площади 1 – 1 – – – – – 1
плывут 1 – – 1 – – – – 1
пляж 1 – 1 – – – – – 1
пляжа 1 1 – – – – – – 1
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пляже 2 1 – 1 – – – – 2
по 159 65 46 48 5 85 11 14 44
поаплодировали 1 1 – – – – – – 1
побежал 2 1 1 – 1 – 1 – –
побежали 1 1 – – 1 – – – –
побережье 2 1 – 1 – – – – 2
побережьем 1 1 – – – – – – 1
побережью 1 1 – – – – – – 1
побережья 2 – – 2 – – – – 2
побеседовав 1 1 – – – – 1 – –
побитые 1 – – 1 – – – 1 –
поблагодарить 1 – 1 – – – – – 1
побоища 1 – 1 – – – – 1 –
побольше 1 – – 1 – – – – 1
побродить 2 1 1 – – – – – 2
побудет 1 1 – – – 1 – – –
побыва… 2 – 2 – – – – – 2
побывала 2 1 1 – – – – 1 1
побывали 2 – 1 1 – – – – 2
побывать 7 4 2 1 – 1 – 2 4
побыть 5 1 2 2 – 2 – – 3
повадился 2 – 2 – 2 – – – –
поваленные 1 – – 1 – – – 1 –
поведении 1 – 1 – – – 1 – –
поведения 1 1 – – – – – – 1
повезёт 1 – – 1 – 1 – – –
повезло 2 2 – – – – – – 2
поверхность 1 1 – – – 1 – – –
по-видимому 14 10 3 1 – – 7 7 –
поводу 1 – 1 – – – 1 – –
повреждения 1 – 1 – – – 1 – –
повседневной 1 1 – – – 1 – – –
по всей вероятности 1 – 1 – – – – 1 –
по всей видимости 4 – 4 – – 1 2 1 –
повязками 2 1 – 1 – – 2 – –
повязке 1 1 – – – – 1 – –
повязок 1 – 1 – – – 1 – –
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пог… 1 1 – – – 1 – – –
поганка 3 3 – – – – – – 3
погиб 1 – 1 – – – – 1 –
погибает 1 1 – – – – – – 1
погибающего 1 1 – – – – – 1 –
погибающей 1 1 – – – – – 1 –
погибла 1 – 1 – – – – 1 –
пого… 1 – – 1 – 1 – – –
поговорив 1 1 – – – – 1 – –
поговорим 1 1 – – – 1 – – –
погода 48 20 14 14 – 36 3 4 5
погоде 25 11 6 8 – 23 1 – 1
погодных 2 1 1 – – 2 – – –
погодой 3 2 – 1 – 2 – – 1
погоду 26 11 6 9 – 24 1 1 –
погоды 24 12 9 3 – 23 – – 1
погожий 1 1 – – – 1 – – –
погоню 1 – 1 – 1 – – – –
погреб 1 – 1 – – – – 1 –
погреба 1 – – 1 – – – 1 –
погребок 1 1 – – – – – 1 –
погребом 2 1 – 1 – – – 2 –
погружаемся 1 1 – – – 1 – – –
погрустить 1 1 – – – – – 1 –
погу… 1 – 1 – – – 1 – –
погулять 2 2 – – – – – 1 1
под 53 13 22 18 37 – 1 2 13
подавленном 1 1 – – – – 1 – –
подавленности 1 1 – – – – – 1 –
подаёт 1 1 – – – – – – 1
подан 1 1 – – 1 – – – –
подарили 2 2 – – – – – 2 –
подарки 2 – 2 – – – – – 2
подарок 1 – – 1 – – – – 1
подать 2 – 1 1 – 2 – – –
подвал 6 2 1 3 6 – – – –
подвала 3 1 1 1 3 – – – –



277

Алфавитно-частотный словник текстов

Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

подвале 2 2 – – 2 – – – –
подвержено 1 1 – – – – – 1 –
подвержены 1 1 – – – – – 1 –
подгорки 1 – 1 – – – 1 – –
подготовительной 1 1 – – – – 1 – –
поддавалась 2 2 – – 2 – – – –
поддавался 2 – – 2 2 – – – –
поддерживаем 1 – – 1 – – – – 1
поджал 4 4 – – 4 – – – –
подземного 1 1 – – – – – – 1
подземные 1 1 – – – – – – 1
подкармливаем 1 1 – – – – – – 1
подкладывать 1 – 1 – 1 – – – –
подменили 1 1 – – – – – – 1
Подмосковье 1 – – 1 – – – – 1
поднимается 18 8 5 5 – 16 1 1 –
подниматься 4 2 2 – – 4 – – –
поднимаются 1 – – 1 – – – – 1
поднимающийся 1 1 – – – – – 1 –
поднимется 1 1 – – – 1 – – –
поднимешь 1 – 1 – – – – – 1
подняв 1 1 – – – – 1 – –
поднял 3 2 1 – 2 – 1 – –
поднялась 1 1 – – – – – – 1
подняли 1 – – 1 1 – – – –
поднятой 2 2 – – – – 2 – –
поднять 1 1 – – – – – – 1
подобным 1 1 – – – – – – 1
подобрали 1 – – 1 1 – – – –
подобрел 1 – 1 – 1 – – – –
подоить 1 – 1 – – – – – 1
подойти 1 – 1 – – – – – 1
подошёл 1 – – 1 – – 1 – –
подошли 1 1 – – 1 – – – –
подпалинами 6 2 3 1 6 – – – –
подпалины 1 1 – – 1 – – – –
подплывают 1 1 – – – – – – 1
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подпол 2 – 2 – 2 – – – –
подполье 4 – 4 – 4 – – – –
подражать 1 – 1 – – – – – 1
подруга 1 – – 1 – – 1 – –
подруге 1 – – 1 – – – – 1
по-другому 7 5 1 1 – – 1 – 6
подряд 2 2 – – 2 – – – –
подсвеченные 1 1 – – – – – – 1
подсказать 2 – 2 – – 2 – – –
подскочил 1 1 – – 1 – – – –
подследить 1 – 1 – 1 – – – –
подсобное 1 1 – – – – – – 1
подстраивание 1 – 1 – – – – – 1
подстраиваться 2 – 2 – – – – – 2
подсунуть 1 1 – – – – – – 1
подтягивая 1 1 – – 1 – – – –
подует 1 – 1 – – 1 – – –
подумаем 1 1 – – – – – 1 –
подумал 2 1 1 – – – 2 – –
подумали 2 1 1 – 2 – – – –
подумать 3 1 1 1 – 1 – 1 1
подходит 2 2 – – – – 2 – –
подъёмы 1 – – 1 – – – – 1
подымается 1 1 – – – 1 – – –
подышать 1 1 – – – – 1 – –
поев 1 1 – – 1 – – – –
поедешь 1 – – 1 – – – – 1
поеду 2 1 – 1 – – – – 2
поезд 1 – 1 – – – – – 1
поезда 2 – 2 – – – – – 2
поездка 6 4 – 2 – – 3 – 3
поездки 2 2 – – – – – – 2
поездку 1 – 1 – – – – – 1
поездок 1 1 – – – – – – 1
поел 2 – 1 1 2 – – – –
поехал 17 4 3 10 – – 17 – –
поехала 4 1 1 2 – – 1 – 3
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поехали 4 1 1 2 – – – – 4
поехать 15 6 6 3 – – 4 – 11
пожалели 2 – – 2 1 – – – 1
пожалуй 12 11 – 1 – 4 1 1 6
пожалуйста 1 – 1 – – – 1 – –
пожалуй что 1 1 – – – – – – 1
пожелания 1 – 1 – – – 1 – –
поживает 1 – 1 – 1 – – – –
поживать 1 – – 1 1 – – – –
пожилого 1 1 – – – – 1 – –
пожилой 3 2 1 – – – 3 – –
пожить 1 – – 1 – – – – 1
пожухлые 1 – 1 – – – – 1 –
поза 1 1 – – – – 1 – –
позабыли 1 1 – – – 1 – – –
позабыто 1 – – 1 – – – 1 –
позагорать 1 – – 1 – – – – 1
позвали 8 2 3 3 8 – – – –
позвать 7 4 1 2 7 – – – –
позволить 1 1 – – – – – – 1
позвонила 1 – 1 – – – – – 1
позднего 1 1 – – – – – – 1
поздний 3 2 1 – – – – 1 2
поздравления 1 – 1 – – – – – 1
позе 2 2 – – – – 2 – –
позже 2 1 – 1 – 1 – 1 –
позу 1 – 1 – – – – – 1
поиграл 1 – 1 – 1 – – – –
поигрался 1 – – – 1 – – – –
по идее 1 – – 1 – 1 – – –
поимке 1 1 – – 1 – – – –
поистине 1 1 – – 1 – – – –
пойдём 1 1 – – – – – – 1
пойдёт 2 1 – 1 – 2 – – –
пойдёшь 1 – – 1 – – – – 1
пойдут 3 3 – – – 3 – – –
поймал 3 – 1 2 3 – – – –
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поймали 5 – 4 1 5 – – – –
пойманную 7 4 1 2 7 – – – –
поймать 32 14 9 9 32 – – – –
пойти 3 1 1 1 – 1 – – 2
пока 6 1 4 1 – – 1 – 5
показалась 5 2 2 1 5 – – – –
показали 1 1 – – – – – – 1
показались 1 1 – – 1 – – – –
показалось 1 – – 1 – – 1 – –
показался 1 – 1 – 1 – – – –
показан 2 2 – – – – 2 – –
показана 1 1 – – – – – 1 –
показано 1 1 – – – – 1 – –
показать 1 – 1 – – – – – 1
показывает 2 1 1 – – – – 1 1
показывается 1 1 – – – – 1 – –
показывали 1 1 – – – – – – 1
показывать 1 1 – – – – – – 1
показывают 2 – 1 1 – – – – 2
покалеченным 1 – 1 – – – 1 – –
покатайтесь 1 – 1 – – – 1 – –
покататься 4 – 1 3 – – 4 – –
покатился 3 1 – 2 – – 3 – –
покидали 1 1 – – – – – – 1
покинули 1 – 1 – – – – 1 –
покинуто 1 – 1 – – – – 1 –
поклевали 1 – 1 – 1 – – – –
поклоне 1 1 – – – – – – 1
покоем 1 – 1 – – – – 1 –
покой 2 1 1 – – 1 – 1 –
покойной 1 – 1 – – – – 1 –
поколений 2 1 1 – – – – 2 –
покончив 1 1 – – – – – – 1
покормить 5 2 1 2 3 – – – 2
покосившаяся 2 1 1 – – – – 2 –
покосившееся 1 1 – – – – – 1 –
покосившейся 1 1 – – – – – 1 –
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покосившиеся 1 1 – – – – – 1 –
покосился 1 1 – – – – – – 1
покоя 2 – 2 – 1 – – 1 –
покровителе 1 1 – – – – – – 1
покровом 1 1 – – – 1 – – –
покрывается 1 1 – – – – – – 1
покрыто 1 1 – – – – – – 1
покрытое 2 2 – – – – – 2 –
покрыты 1 1 – – – – – 1 –
покупает 4 3 1 – – – 4 – –
покупается 1 1 – – – – 1 – –
покупала 1 – 1 – – – – – 1
покупать 2 1 – 1 – – 1 – 1
пол 6 3 1 2 6 – – – –
полагается 1 – 1 – – – – 1 –
полдню 1 1 – – – – – – 1
поле 1 – – 1 – – – 1 –
полежать 1 1 – – – – – – 1
полезли 1 1 – – – – – – 1
полезного 1 1 – – – 1 – – –
полем 2 – 1 1 – – – – 2
полетел 3 2 – 1 – – 3 – –
полёта 1 1 – – – – – – 1
поливали 1 1 – – – – – – 1
поливать 5 – 5 – – – – – 5
полигон 1 – 1 – – – – 1 –
поликлинике 1 – 1 – – – – – 1
полного 2 1 – 1 – – 2 – –
полное 1 1 – – – – 1 – –
полнолуния 1 1 – – – – – – 1
полном 1 1 – – – – – 1 –
полностью 6 2 2 2 – 1 1 1 3
полную 1 1 – – – – – 1 –
полные 1 – 1 – – – – – 1
полный 4 3 1 – – – 3 – 1
половины 1 – – 1 1 – – – –
положиться 1 – 1 – – – 1 – –
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полотне 1 – 1 – – – – 1 –
полотно 4 – 4 – – – – 4 –
полоть 8 – 8 – – – – – 8
полу 6 4 – 2 2 – – 1 3
полудню 1 1 – – – 1 – – –
полузаросшая 1 1 – – – – – 1 –
полуземлянка 1 1 – – – – – 1 –
полуземлянке 2 1 1 – – – – 2 –
полуизбушка 1 1 – – – – – 1 –
полуметре 1 1 – – – – – – 1
полупустой 1 – 1 – – – – – 1
полуразваленная 1 1 – – – – – 1 –
полуразвалившаяся 1 1 – – – – – 1 –
полуразвалившейся 1 – 1 – – – – 1 –
полуразвалившийся 2 1 – 1 – – – 1 1
полуразрушенным 1 1 – – – – – 1 –
полусарайчик 1 1 – – – – – 1 –
полусгнившие 1 – 1 – – – – 1 –
полусыростью 1 1 – – – – – 1 –
получает 4 – 4 – – – 4 – –
получается 4 2 2 – – 1 1 – 2
получаешь 1 – 1 – – – – – 1
получаса 1 1 – – 1 – – – –
получают 2 1 1 – – 1 – – 1
получая 1 – 1 – – – 1 – –
получив 1 1 – – – – 1 – –
получивший 1 – 1 – – – 1 – –
получил 2 – 2 – 2 – – – –
получила 4 2 – 2 – – – – 4
получили 3 3 – – – – – – 3
получилось 6 1 3 2 5 – – – 1
получите 1 1 – – – – – – 1
получится 2 – 1 1 – – – – 2
получить 1 1 – – – – – – 1
полчаса 1 – 1 – – – – – 1
польём 1 1 – – – – – – 1
польёт 1 – 1 – – 1 – – –
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пользе 1 1 – – – – 1 – –
пользовались 2 2 – – – 1 – 1 –
пользоваться 3 2 1 – – 1 1 – 1
пользуемся 2 1 1 – – 2 – – –
пользуется 2 1 1 – – 1 – 1 –
пользуются 7 2 4 1 – 5 – 2 –
Польшу 1 – – 1 – – – – 1
польют 1 – 1 – – 1 – – –
полянка 2 2 – – – – – 2 –
поляны 1 1 – – – – – – 1
поменяло 1 1 – – – – – – 1
помертвело 1 1 – – – 1 – – –
помечтать 1 – – 1 – 1 – – –
помидоры 1 – – 1 – – – – 1
поминать 1 1 – – – – – – 1
помню 5 1 3 1 2 3 – – –
помнят 2 1 – 1 – 1 – 1 –
помог 4 2 1 1 4 – – – –
помогает 2 – 2 – – 1 – 1 –
помогаешь 2 – – 2 – – – – 2
помогали 1 1 – – – 1 – – –
помогало 1 – 1 – – – 1 – –
помогать 1 – 1 – – – – – 1
помогают 5 1 3 1 – 4 – – 1
помогло 6 5 1 – 1 – 4 – 1
по-моему 5 3 1 1 1 – 2 – 2
поможет 3 1 1 1 3 – – – –
помощи 3 – 2 1 3 – – – –
помощника 1 1 – – 1 – – – –
помощь 5 3 2 – 5 – – – –
помощью 2 1 1 – 1 – 1 – –
помчался 1 1 – – – – 1 – –
по-настоящему 1 – – 1 – – 1 – –
поначалу 2 1 1 – – – 1 – 1
понесло 1 – 1 – – – 1 – –
понимаем 1 1 – – – 1 – – –
понимает 1 – 1 – – – – 1 –
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понимаете 2 1 – 1 – – – – 2
понимали 1 1 – – – – – – 1
понимаю 4 – 1 3 – – 3 1 –
понравилась 3 – 3 – 3 – – – –
понравилось 1 1 – – – – – 1 –
понравился 2 – 1 1 – – – 2
понял 1 1 – – 1 – – – –
поняла 1 – 1 – 1 – – – –
поняли 2 2 – – 2 – – – –
понятно 4 1 2 1 – 2 – 1 1
понять 1 1 – – 1 – – – –
пообщаться 1 – – 1 – – – – 1
по отношению к 2 2 – – – – – – 2
попадаем 4 2 2 – – 4 – – –
попадает 5 1 3 1 – 3 1 – 1
попадалось 6 2 4 – 6 – – – –
попадется 2 2 – – 2 – – – –
попадёт 1 – – 1 – – – – 1
попал 5 – 3 2 3 – 2 – –
попала 1 – – 1 1 – – – –
попалась 2 – 1 1 – – 1 1 –
попали 1 1 – – – – – – 1
попался 11 3 5 3 9 – 2 – –
попасть 3 – 1 2 1 1 – – 1
попеть 1 – – 1 – 1 – – –
поплыли 1 1 – – – – – – 1
по поводу 1 – 1 – – 1 – – –
пополз 1 1 – – – – – – 1
попробовать 1 – – 1 1 – – – –
попробуйте 1 1 – – 1 – – – –
попросили 2 1 – 1 2 – – – –
попросился 1 – 1 – – – – – 1
попытались 2 2 – – 2 – – – –
попытался 1 1 – – 1 – – – –
попытки 2 1 1 – 2 – – – –
попытку 1 1 – – 1 – – – –
попыток 1 1 – – 1 – – – –
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пора 3 2 1 – 3 – – – –
порадовал 1 1 – – – – – – 1
поразил 1 – 1 – – – – – 1
по-разному 2 2 – – – 1 – – 1
поредевшей 1 1 – – – – – 1 –
порезать 1 – 1 – – – – – 1
порекомендовал 2 2 – – – – 2 – –
породы 2 2 – – 1 – – – 1
порождения 1 – 1 – – 1 – – –
поросёнка 1 – 1 – – – – – 1
поросль 1 1 – – – – – 1 –
пороть 1 – – 1 1 – – – –
порт 1 – – 1 – – – – 1
портится 1 – – 1 – 1 – – –
портретом 1 – 1 – – – 1 – –
пору… 1 1 – – – – – 1 –
порывистый 1 1 – – – 1 – – –
порядка 1 1 – – – – – – 1
порядке 1 – – 1 – – 1 – –
порядок 1 1 – – – – – – 1
посадил 3 – – 3 1 – – 2 –
посвящён 1 1 – – 1 – – – –
посетила 2 1 – 1 – – – – 2
посетить 2 1 1 – – – – – 2
посещаемое 1 – 1 – – – – 1 –
посещается 1 1 – – – – – 1 –
посещением 1 – – 1 – – 1 – –
посещения 2 2 – – – – – – 2
посёлок 1 – 1 – – – – 1 –
посидеть 5 1 2 2 – 1 – 3 1
посколько 1 1 – – – – – – 1
поскольку 10 5 5 – 3 2 1 1 3
после 14 9 3 2 5 1 2 1 5
последнее 3 – 3 – 1 – 1 – 1
последней 2 2 – – 1 – 1 – –
последние 6 4 2 – – – – 1 5
последний 2 1 1 – 1 – – – 1
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последний раз 1 – – 1 1 – – – –
последним 2 1 1 – 1 – – – 1
последних 1 – 1 – – – – – 1
последняя 2 2 – – – – 1 – 1
последовательность 1 1 – – 1 – – – –
последовать 1 1 – – 1 – – – –
последствиям 1 1 – – – – 1 – –
последствиях 1 1 – – – – 1 – –
последующие 1 1 – – – – – – 1
послезавтра 2 1 1 – – 2 – – –
после того как 4 1 3 – 3 – – – 1
после чего 3 2 1 – 3 – – – –
после этого 2 17 3 4 20 – 1 – 3
пословица 1 – 1 – – – – – 1
послушали 2 2 – – 1 – – – 1
послушать 2 – 2 – – – – 1 1
послышали 1 – 1 – 1 – – – –
послышалось 1 1 – – 1 – – – –
посмотрев 1 1 – – – 1 – – –
посмотрел 5 2 1 2 2 – 3 – –
посмотрела 1 1 – – – – – – 1
посмотрели 2 2 – – – – – – 2
посмотреть 15 6 8 1 – 1 1 1 12
посмотри 2 1 1 – – – 2 – –
посмотрим 1 – 1 – 1 – – – –
посмотрите 1 1 – – – – – – 1
посоветовал 14 5 6 3 7 – 7 – –
посоветовала 1 – – 1 – – 1 – –
посоветовали 2 – 2 – 2 – – – –
посоветовать 1 1 – – 1 – – – –
поспать 1 – – 1 – – – – 1
поспорить 1 – 1 – – – – 1 –
посреди 3 3 – – 1– 1 – – 1
поставили 3 – 3 – 3 – – – –
поставить 1 – – 1 – – – 1 –
поставленный 1 1 – – – – 1 – –
постараться 1 1 – – – – 1 – –
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постепенно 1 – – 1 – – – 1 –
постигает 1 – 1 – – – 1 – –
постов 1 1 – – – – – – 1
постоянно 6 4 2 – 4 – – – 2
постоянное 1 1 – – 1 – – – –
постоянные 2 – 1 1 1 – – – 1
постоянный 1 – 1 – – – – – 1
постоянным 1 1 – – 1 – – – –
построена 1 1 – – – – – 1 –
построенную 1 – 1 – – – – 1 –
построено 1 1 – – – – – – 1
построечка 1 – – 1 – – – 1 –
построил 2 1 – 1 – – – 2 –
построили 1 – 1 – – – – 1 –
постройки 1 – 1 – – – – 1 –
поступает 1 1 – – – – 1 – –
поступили 1 – 1 – 1 – – – –
поступки 1 – 1 – – – – – 1
поступок 1 – 1 – – – 1 – –
потаённые 2 2 – – – – – – 2
потащил 1 – – 1 1 – – – –
потемнеет 1 1 – – – 1 – – –
потеряв 3 2 1 – 1 – 2 – –
потерял 2 – 1 1 – – 2 – –
потеряли 2 2 – – – – – – 2
потеряю 1 – – 1 – 1 – – –
потихоньку 1 – – 1 1 – – – –
потом 70 28 18 24 27 5 12 1 25
потомков 1 – 1 – – – – 1 –
потому что 85 39 28 18 5 7 8 24 41
потрясающая 1 1 – – – – 1 – –
потрясающей 1 1 – – – – – – 1
потрясён 1 1 – – – – 1 – –
потянувшись 1 – 1 – – – – – 1
потянул 4 2 1 1 4 – – – –
потянули 1 – 1 – 1 – – – –
поумирали 1 – – 1 – – – – 1
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походах 1 1 – – – – – 1 –
походе 1 – 1 – – 1 – – –
походить 1 1 – – – – – – 1
походов 1 – 1 – – – – 1 –
походы 2 – – 2 – – – 1 1
похож 1 – – 1 – – – – 1
похоже 2 – 2 – – – 2 – –
похожее 1 1 – – – – – – 1
похожие 1 1 – – – 1 – – –
похрустыванием 1 1 – – 1 – – – –
похудания 1 – – 1 – – 1 – –
похудения 1 – – 1 – – 1 – –
похудеть 5 4 – 1 – – 5 – –
похудею 1 1 – – – – 1 – –
по-человечески 1 1 – – – – 1 – –
почему 5 2 1 2 – – – 4 1
почему-то 5 – 2 3 1 – – 3 1
по-чёрному 1 1 – – – – – 1 –
почистить 1 – 1 – – – – – 1
почитать 3 1 – 2 – – – – 3
почитаться 1 1 – – – – – – 1
почти 7 6 1 – – – – 1 6
почти что 2 1 1 – – 1 – – 1
почувствовал 4 3 1 – – – 4 – –
почувствовать 2 1 1 – – – – 1 1
пошатнул 1 1 – – – – – – 1
пошатываясь 2 1 – 1 2 – – – –
пошёл 7 2 1 4 1 1 5 – –
пошли 9 6 3 – – – – 1 8
поэ… 1 1 – – – – – 1 –
поэзии 1 1 – – – 1 – – –
поэзию 1 1 – – – 1 – – –
поэзия 1 1 – – – 1 – – –
поэтичной 1 1 – – – 1 – – –
поэтому 45 30 13 2 8 2 2 8 25
поют 3 1 2 – – – – 1 2
появилась 1 1 – – – – – – 1
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появились 3 3 – – – – – 1 2
появилось 1 1 – – – – – 1 –
появился 4 1 1 2 4 – – – –
появляется 7 5 2 – – 2 1 1 3
появляются 2 1 1 – – 2 – – –
появятся 2 2 – – – 2 – – –
п-п 1 1 – – 1 – – – –
пр… 2 1 1 – 1 1 – – –
пра… 1 1 – – 1 – – – –
правда 12 4 4 4 1 – 3 4 4
правдиво 1 1 – – – – – 1 –
правильно 1 1 – – – 1 – – –
православный 1 1 – – – – – – 1
празднества 1 – 1 – – – – – 1
праздник 1 1 – – – – – – 1
праздники 1 – 1 – – – – – 1
праздников 2 2 – – – – – – 2
практически 14 11 2 1 4 4 1 2 3
пре… 1 1 – – – – – 1 –
пребывал 1 1 – – 1 – – – –
пребывание 1 1 – – – – – – 1
пребывания 2 2 – – – – – 1 1
превзошло 2 2 – – – – – – 2
превратилась 1 1 – – – – – – 1
превратилось 1 – 1 – – – – 1 –
превратился 1 – 1 – – – 1 – –
превышает 1 1 – – – – 1 – –
преданию 1 1 – – – – – – 1
предварительно 1 – 1 – – – 1 – –
предвестник 2 2 – – – 2 – – –
предвестники 1 – 1 – – 1 – – –
предвещает 8 4 – 4 – 8 – – –
пределами 1 1 – – – – – – 1
пределы 1 1 – – – – 1 – –
предельно 1 – 1 – – – – 1 –
предзнаменование 1 1 – – – 1 – – –
предлагает 1 1 – – – – 1 – –
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предлагали 2 1 1 – 1 – – – 1
предложено 2 1 1 – 2 – – – –
предложил 8 3 5 – 8 – – – –
предложила 3 1 2 – 1 – – – 2
предложили 2 2 – – 1 – – – 1
предметам 1 1 – – – 1 – – –
предназначении 1 1 – – – – – 1 –
предоставляется 1 1 – – – – 1 – –
предотвратить 1 1 – – 1 – – – –
предполагать 1 – 1 – – – – 1 –
предположил 1 1 – – – – 1 – –
предположим 1 1 – – – – – – 1
предположительно 1 – 1 – – – 1 – –
предположить 2 1 1 – – 2 – – –
предпочитаем 1 1 – – – – – – 1
предприимчивостью 2 1 1 – 2 – – – –
предсказания 1 1 – – – 1 – – –
предсказать 4 2 2 – – 4 – – –
предсказывает 4 2 2 – – 4 – – –
предсказывать 1 1 – – – 1 – – –
предсказывают 1 – 1 – – 1 – – –
представился 1 1 – – 1 – – – –
представить 2 2 – – – – – – 2
представлена 1 1 – – – – – 1 –
представление 5 2 3 – – – – – 5
представлением 1 1 – – – – – – 1
представлении 1 – 1 – – – – 1 –
представлений 1 – – 1 – – – – 1
представлено 1 1 – – – – – 1 –
представляет 3 3 – – – – 1 – 2
представляется 1 – – 1 – – – 1 –
представлял 1 – – 1 1 – – – –
представлялось 1 1 – – 1 – – – –
представляю 1 1 – – – – – – 1
представляют 1 1 – – – – – – 1
представляются 1 1 – – – – – 1 –
предстал 1 – 1 – 1 – – – –
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предстоящей 1 1 – – 1 – – – –
предугадать 1 – 1 – – 1 – – –
предупреждали 1 1 – – – – – – 1
предупреждать 1 1 – – – – – – 1
предъявлять 1 – 1 – – – 1 – –
прежде всего 2 1 1 – – – 1 1 –
прекрасна 1 – 1 – – – – 1 –
прекрасная 1 1 – – – – 1 – –
прекрасно 7 4 2 1 – – 4 1 2
прекрасного 1 1 – – – – – 1 –
прекрасное 1 1 – – – – – – 1
прекрасной 1 1 – – – – – – 1
прекрасном 1 1 – – – – 1 – –
прекрасную 1 – 1 – – – – 1 –
прекрасные 2 1 – 1 – – 1 – 1
прекрасный 3 1 2 – 1 1 – – 1
прекрасными 1 1 – – – – – – 1
прекратили 1 1 – – 1 – – – –
прекратилось 1 1 – – 1 – – – –
прекратился 1 – – 1 1 – – – –
прекращался 1 1 – – 1 – – – –
прелестница 1 – 1 – – – 1 – –
прелесть 2 – – 2 – – – 1 1
преодолели 1 1 – – – – – – 1
препятствий 1 1 – – – – 1 – –
прервать 1 1 – – – – – – 1
при 13 7 2 4 3 3 1 3 3
прибегнуть 1 – 1 – 1 – – – –
прибежали 1 – 1 – – – – – 1
прибежище 1 1 – – – – – 1 –
приближается 4 3 1 – – 4 – – –
приближающемся 1 1 – – – 1 – – –
приблизительно 1 1 – – – – – 1 –
прибывает 1 – 1 – – – 1 – –
приведёт 1 1 – – 1 – – – –
привели 1 – – 1 1 – – – –
приветствия 1 – 1 – – – – – 1



Алфавитно-частотный словник текстов

292

Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

приветствовали 1 – 1 – – – – – 1
привёл 1 1 – – – – 1 – –
привлекательный 1 1 – – – – – 1 –
приводили 1 1 – – – – – – 1
привозили 1 1 – – – – – – 1
привыкла 2 – 1 1 – – – – 2
привыкли 2 2 – – – – 1 – 1
привычек 1 – 1 – – – 1 – –
привязал 12 3 6 3 12 – – – –
привязали 1 – – 1 1 – – – –
привязана 1 1 – – 1 – – – –
привязанный 1 1 – – – – 1 – –
пригласили 3 1 1 1 3 – – – –
пригласить 1 – 1 – 1 – – – –
приглушённых 1 1 – – – – – 1 –
пригнанными 1 1 – – – – – 1 –
пригодятся 1 – 1 – – 1 – – –
пригорок 1 – 1 – – – – 1 –
приготовили 3 1 2 – 3 – – – –
приготовить 1 – 1 – – – – – 1
приготовлен 1 1 – – 1 – – – –
пригреет 1 – 1 – – – – – 1
придавят 1 1 – – – 1 – – –
придаёт 1 – 1 – – – – 1 –
придётся 1 1 – – – – – – 1
придмет 1 – 1 – – 1 – – –
придумаешь 1 – 1 – – – 1 – –
придумал 5 2 2 1 4 – 1 – –
придумать 2 1 1 – 1 – – – 1
придут 1 – 1 – – – – 1 –
придя 1 1 – – – – – – 1
приезжаем 2 – – 2 – – – – 2
приезжал 2 – 2 – – – – – 2
приезжая 1 – – 1 – 1 – – –
приехав 1 1 – – – – – – 1
приехал 4 2 – 2 – – 4 – –
приехали 4 2 – 2 – – – – 4
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приехать 1 1 – – – – – – 1
приём 4 2 1 1 – – 4 – –
приёма 1 1 – – – – 1 – –
приёме 3 – 2 1 – – 3 – –
приёмом 1 – 1 – – – 1 – –
прижал 1 1 – – 1 – – – –
прижатыми 1 – 1 – 1 – – – –
прижился 14 6 5 3 14 – – – –
приземлился 1 – 1 – – – 1 – –
признак 3 2 1 – – 3 – – –
признаки 1 – 1 – – 1 – – –
признать 1 1 – – – – – – 1
призывала 2 2 – – – – 2 – –
призываю 1 – 1 – – – – – 1
прийти 1 – – 1 – – – 1 –
приклеены 1 1 – – – – – – 1
приключения 1 1 – – 1 – – – –
прикреплена 1 – 1 – 1 – – – –
прилетели 1 1 – – – – – – 1
прилёг 1 1 – – 1 – – – –
прилива 1 1 – – – – – – 1
приливы 1 1 – – – – – – 1
прилизанный 1 1 – – – – – 1 –
приличном 1 1 – – – – – 1 –
приличную 1 – – 1 – – 1 – –
приманку 1 1 – – 1 – – – –
приме… 1 1 – – – 1 – – –
применение 1 1 – – – – – 1 –
применяемыми 1 1 – – – 1 – – –
пример 1 1 – – – 1 – – –
примерно 4 – 1 3 – – – 2 2
примером 1 1 – – – 1 – – –
примет 41 18 9 14 1 39 – 1 –
примета 11 7 1 3 – 11 – – –
приметам 9 4 3 2 – 9 – – –
приметами 4 3 1 – – 4 – – –
приметах 10 7 3 – – 10 – – –
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примете 1 1 – – – 1 – – –
приметой 3 3 – – – 3 – – –
примету 1 – 1 – – 1 – – –
приметы 78 42 23 13 – 78 – – –
принадлежностями 1 1 – – – – 1 – –
принесли 2 1 1 – 2 – – – –
принёс 2 2 – – 2 – – – –
принимает 2 – – 2 – – – – 2
принимают 1 1 – – – – – – 1
приносит 1 1 – – – – – 1 –
приносить 1 1 – – 1 – – – –
приносят 1 – 1 – – – – – 1
приношу 1 1 – – – – – – 1
принялись 1 1 – – 1 – – – –
принятое 1 – 1 – – 1 – – –
принять 2 2 – – 1 – 1 – –
приобрёл 2 1 1 – – – 2 – –
приобщаться 1 – 1 – – – 1 – –
Приозерском районе 1 – 1 – – – – – 1
приплетаешься 1 – 1 – – – – – 1
приплывают 1 1 – – – – – – 1
приподнятая 1 1 – – – – – 1 –
приравнивать 1 – – 1 – – – 1 –
природа 17 11 1 5 – 1 – 10 6
природе 16 7 3 6 – 9 1 3 3
природных 2 – 1 1 – 2 – – –
природой 8 4 2 2 – 6 – – 2
природу 13 3 5 5 – 6 3 2 2
природы 9 5 3 1 – 5 – 2 2
приручить 1 – 1 – 1 – – – –
приседание 1 1 – – – – 1 – –
присел 2 2 – – – – 2 – –
присесть 2 2 – – – – 1 1 –
прискоки 1 – 1 – – – 1 – –
прислал 1 – – 1 – – – – 1
прислушались 1 1 – – 1 – – – –
приспособлений 1 1 – – – – – – 1
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присутствует 1 – 1 – – – – – 1
присутствуют 1 – 1 – – – – – 1
присутствующим 1 1 – – – – – – 1
присущей 1 1 – – – – 1 – –
притаился 3 3 – – 3 – – – –
притащил 4 1 1 2 4 – – – –
притащили 1 1 – – 1 – – – –
притормозить 2 2 – – – – 2 – –
притупляется 1 – 1 – – 1 – – –
приучала 1 – – 1 – – – 1 –
прихватили 1 1 – – – – – – 1
приход 1 1 – – – – – – 1
приходил 2 – 1 1 1 – – 1 –
приходили 1 – – 1 – – – 1 –
приходилось 4 4 – – – – – – 4
приходит 9 2 5 2 – – 6 3 –
приходится 8 1 6 1 – 1 – – 7
приходишь 1 – 1 – – – – – 1
приходят 1 – – 1 – – – – 1
прицепил 2 1 – 1 2 – – – –
причём 14 7 3 4 2 2 – 2 8
причин 1 – 1 – – – – – 1
причинам 1 – 1 – – – – – 1
пришёл 28 8 10 10 9 – 18 1 –
пришла 2 1 1 – – – – 1 1
пришли 3 1 1 1 2 – – – 1
пришло 2 1 1 – 1 – – – 1
пришлось 5 2 2 1 1 1 1 – 2
прищуренные 2 2 – – – – – 2 –
прищурить 1 1 – – – – – 1 –
Приэльбрусье 2 – 2 – – – 2 – –
при этом 4 3 – 1 – – 1 – 3
приятелей 1 1 – – 1 – – – –
приятелем 1 1 – – – – 1 – –
приятель 1 1 – – – – 1 – –
приятельницы 1 – 1 – – – – – 1
приятная 1 – 1 – – – – – 1
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приятно 9 2 3 4 1 – – 3 5
приятного 1 – 1 – – – – 1 –
приятное 3 2 – 1 – 1 – – 2
приятной 1 – 1 – – – 1 – –
приятную 1 – 1 – – – – – 1
приятные 1 – 1 – – – 1 – –
приятный 1 1 – – – 1 – – –
про 21 7 1 13 3 11 1 2 4
проба 1 1 – – – – 1 – –
пробивается 2 1 – 1 – – – 2 –
пробивающееся 1 – 1 – – – – 1 –
проблема 2 1 1 – 1 – – 1 –
проблемам 1 1 – – – – – – 1
проблемами 1 1 – – – – 1 – –
проблему 1 – – 1 – – 1 – –
проблемы 2 1 1 – – – 1 1 –
проблеск 2 2 – – – – – 2 –
проблески 4 4 – – – – – 4 –
провал 1 1 – – – – 1 – –
проведено 1 1 – – – – – – 1
проведя 1 – 1 – – 1 – – –
провела 1 1 – – – – – – 1
провели 1 – 1 – – – – – 1
проверить 1 1 – – – – 1 – –
провести 16 9 6 1 – 7 4 – 5
провёл 1 1 – – – – 1 – –
провинциальный 1 – 1 – – – – – 1
проводил 1 – 1 – – – 1 – –
проводили 1 1 – – 1 – – – –
проводились 1 – 1 – – – – – 1
проводим 2 1 1 – – – – – 2
проводит 1 – 1 – – 1 – – –
проводить 1 1 – – – – – – 1
провожу 3 1 1 1 – – 1 – 2
проглядывается 1 1 – – – – – 1 –
прогнила 1 1 – – – – – 1 –
прогноз 5 1 3 1 – 5 – – –
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прогнозами 1 1 – – – 1 – – –
прогнозе 1 1 – – – 1 – – –
прогнозировать 2 2 – – – 2 – – –
программа 1 – – 1 – – – – 1
прогулки 3 2 1 – – – – – 3
прогулку 2 – 2 – – – 2 – –
прогулок 1 1 – – – – – – 1
проделывают 1 – 1 – – – – – 1
продолжается 1 – 1 – – – – – 1
продолжал 3 2 – 1 3 – – – –
продолжали 1 – 1 – 1 – – – –
продолжалось 1 1 – – 1 – – – –
продолжение 1 1 – – – – – 1 –
продуктами 1 – – 1 – – 1 – –
продуктов 1 – – 1 – – – – 1
продукты 7 2 4 1 6 – – – 1
продумано 1 1 – – – – – – 1
проживает 1 1 – – – – – – 1
прожитую 1 – 1 – – – – – 1
прозрачна 1 1 – – – – – 1 –
прозрачного 1 1 – – – – – 1 –
произвела 1 – 1 – – – 1 – –
произвело 3 – 1 2 – – – 1 2
произвёл 2 – 1 1 – – – 1 1
производил 1 – 1 – 1 – – – –
производило 1 1 – – – – – – 1
производит 7 5 1 1 – – – 3 4
производственный 2 2 – – – – 2 – –
произойдут 1 1 – – – 1 – – –
произошла 2 1 1 – 1 – – – 1
произошло 1 1 – – – – – – 1
происхо… 1 1 – – – – – – 1
происходило 3 2 1 – 1 – – – 2
происходит 3 3 – – – – 2 1 –
происходят 1 1 – – – – – – 1
происходящие 1 – – 1 – 1 – – –
пройдёт 2 1 1 – – 1 1 – –
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пройдя 1 1 – – – – – 1 –
пройти 3 – 3 – – – 1 – 2
прокатиться 5 2 2 1 – – 5 – –
проливной 2 1 – 1 – 2 – – –
проливные 1 – 1 – – 1 – – –
проложен 2 1 1 – – – – 2 –
проложена 1 – 1 – – – – 1 –
промежуток 1 – 1 – – – – – 1
промышленности 1 – – 1 – – – – 1
проникают 1 – 1 – – – – 1 –
проникся 1 – 1 – – – 1 – –
пропадала 1 1 – – 1 – – – –
пропадёт 1 1 – – – 1 – – –
пропал 1 1 – – 1 – – – –
пропала 1 1 – – – – – – 1
пропали 1 – 1 – 1 – – – –
прополем 1 1 – – – – – – 1
пропуская 1 1 – – – – – – 1
пропустила 2 – – 2 2 – – – –
прорвёт 1 1 – – 1 – – – –
просвечивает 3 2 1 – – – – 3 –
просвечивают 1 1 – – – – – 1 –
просили 1 – 1 – 1 – – – –
проскочил 1 1 – – 1 – – – –
проследить 1 – 1 – 1 – – – –
прослеживается 1 1 – – – – – 1 –
просматривается 1 – 1 – – – – 1 –
проснувшись 1 1 – – – – 1 – –
проснулась 1 1 – – – – – – 1
проспекту 1 – – 1 – – – – 1
простая 2 2 – – – 2 – – –
просто 44 23 13 8 8 4 12 6 14
простое 3 1 2 – – 1 2 – –
простой 4 4 – – – 4 – – –
пространства 1 1 – – – – – 1 –
простые 17 11 3 3 – 17 – – –
простым 2 2 – – – 2 – – –
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простых 1 1 – – – 1 – – –
просунув 1 1 – – 1 – – – –
просунул 1 – 1 – 1 – – – –
просыпаться 1 – – 1 – 1 – – –
просыпаются 1 – – 1 – 1 – – –
протекает 1 1 – – – – – 1 –
против 1 1 – – – – – – 1
противно 1 1 – – 1 – – – –
противные 1 1 – – – 1 – – –
противный 2 2 – – 2 – – – –
противоположному 2 2 – – – – – – 2
противоположные 1 1 – – – – 1 – –
протоптана 1 1 – – – – – 1 –
протоптанная 2 2 – – – – – 2 –
протрёт 3 2 1 – 3 – – – –
протяжно 1 1 – – 1 – – – –
профессионально 2 2 – – – 1 – – 1
профессиональном 1 1 – – – – – – 1
прохладная 1 – – 1 – 1 – – –
прохладно 2 1 – 1 – 1 – 1 –
прохладном 1 1 – – – – – – 1
прохладные 1 1 – – – – – – 1
проходили 1 – 1 – – – – 1 –
проходимые 1 1 – – – – – – 1
проходит 5 2 3 – – – – 1 4
проходится 1 1 – – – – 1 – –
проходя 1 1 – – – – 1 – –
проходят 1 1 – – – – – – 1
прохудились 1 1 – – – – – 1 –
процентное 1 – 1 – – – – – 1
процессы 1 1 – – – 1 – – –
прочие 1 – – 1 1 – – – –
прочитав 1 – – 1 – – – 1 –
прочитать 3 1 2 – – 1 – – 2
прочла 1 1 – – – – – – 1
прошёл 3 1 1 1 2 – – – 1
прошло 1 1 – – 1 – – – –
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прошлом 4 2 1 1 – – – – 4
прошлых 1 1 – – – – – 1 –
проще 1 – 1 – – 1 – – –
проявлении 1 – 1 – – – – – 1
проявляется 1 1 – – – – – – 1
прудик 1 – – 1 – – – 1 –
прыгает 2 – 2 – – – 2 – –
прыгали 2ё 2 – – – – – – 2
прыгнул 2 2 – – 2 – – – –
прыжок 1 1 – – – – 1 – –
прямо 12 2 4 6 3 1 2 – 6
прямой 1 – 1 – – – 1 – –
прямо скажем 1 – – 1 – – – – 1
прямым 1 – 1 – – 1 – – –
прятался 2 1 – 1 2 – – – –
птиц 2 1 1 – – 1 – 1 –
птица 1 1 – – – – – – 1
птицам 1 – 1 – 1 – – – –
птицы 3 2 1 – – 1 – 1 1
птичка 1 1 – – – – – – 1
птички 1 – 1 – – – – – 1
птичьего 1 1 – – – – – – 1
пугает 1 1 – – – – – – 1
пузырьки 1 – – 1 – 1 – – –
пули 2 1 1 – – – – 1 1
пункта 1 – 1 – – – – 1 –
пуст 1 1 – – – – – 1 –
пустеют 1 1 – – – 1 – – –
пустили 1 1 – – – – – – 1
пустое 1 – – 1 – – – 1 –
пустует 1 – 1 – – – – – 1
пустым 1 1 – – – 1 – – –
пустыне 2 – – 2 – – – – 2
пустыня 3 – – 3 – – – – 3
путаются 1 1 – – – – – – 1
путеводители 1 1 – – – – – – 1
путей 1 1 – – – 1 – – –
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путешествие 2 1 – 1 – – – – 2
путешествиях 1 – 1 – – – – – 1
путешествовать 1 1 – – – – – – 1
путешествуя 1 1 – – – – – – 1
путёвке 1 – 1 – – – – – 1
путёвку 6 2 2 2 – – 3 – 3
путёвочку 1 – – 1 – – – – 1
путём 1 – 1 – 1 – – – –
пути 3 – 3 – 1 – 1 – 1
пушистые 1 1 – – – – – – 1
пушистый 1 – 1 – – 1 – – –
Пушкин 1 – 1 – – – – – 1
пушкинский 1 – 1 – – – – – 1
пытается 4 3 1 – – – 3 – 1
пытаешься 1 1 – – – – – 1 –
пыталась 1 – 1 – – – – – 1
пытались 10 4 6 – 9 – – – 1
пытался 5 2 3 – 3 – 2 – –
пытаться 1 – 1 – 1 – – – –
пытаюсь 1 1 – – – – – – 1
пытаются 1 1 – – – – 1 – –
пытаясь 1 1 – – 1 – – – –
пяти 5 4 – 1 – 1 1 – 3
пятидесяти 2 2 – – – – 2 – –
пятизвёздочные 1 – – 1 – – – – 1
пятисот 1 1 – – – – – – 1
пятиэтажные 2 – – 2 – – – – 2
пятнадцать 5 3 – 2 – – – – 5
пятнах 1 – 1 – 1 – – – –
пятого 1 1 – – – – – – 1
пятой 1 1 – – – – 1 – –
пять 6 6 – – – – – – 6
пятьдесят 3 1 – 2 – – – – 3
ра… 3 1 1 1 – 1 – 1 1
работа 1 1 – – – – – – 1
работаем 1 1 – – – – – – 1
работает 1 1 – – – – – – 1
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работай 1 – 1 – – – – – 1
работал 1 1 – – – – 1 – –
работали 1 – – 1 – – – – 1
работать 4 1 2 1 – – – – 4
работаю 2 – 1 1 – – – – 2
работают 10 10 – – – – – – 10
работе 4 1 2 1 – – 2 – 2
работник 1 – – 1 – – – 1 –
работники 1 – 1 – – – – – 1
работой 1 1 – – – – – – 1
работу 5 5 – – – – 1 – 4
работы 1 1 – – – – 1 – –
рабочий 1 1 – – – – – – 1
рабочих 1 – – 1 – – – – 1
равновесие 2 – 2 – – – 1 1 –
равномерное 1 1 – – – – 1 – –
рад 1 1 – – 1 – – – –
ради 1 – – 1 – – – – 1
радио 18 7 8 3 – 16 2 – –
радовали 1 1 – – – – – 1 –
радовался 1 – – 1 – – 1 – –
радовать 1 1 – – – – – 1 –
радости 1 – 1 – – – – – 1
радостно 3 3 – – – – 1 – 2
радостном 1 1 – – – – 1 – –
радостный 1 – 1 – – – 1 – –
радость 3 1 2 – – – 1 1 1
радостью 2 – 1 1 1 – – – 1
радует 3 1 – 2 – 1 – 1 1
радужные 1 1 – – – – – – 1
радуют 1 1 – – – – – 1 –
рады 1 – 1 – 1 – – – –
раз 17 8 8 1 4 – 4 – 9
раза 1 – – 1 – – – – 1
разбивается 1 – – 1 – – 1 – –
разбит 1 – 1 – – – 1 – –
разбиться 1 – – 1 – – – 1 –
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разбойника 1 – 1 – 1 – – – –
разваленный 1 1 – – – – – 1 –
развалившаяся 1 1 – – – – – 1 –
развалившейся 1 – 1 – – – – 1 –
развалившиеся 1 – 1 – – – – 1 –
развалившийся 2 1 – 1 – – – 2 –
развалился 1 – – 1 – – – 1 –
развалины 1 – 1 – – – – 1 –
развалюшка 1 1 – – – – – 1 –
развалясь 1 1 – – – – – – 1
развевающийся 1 1 – – – – 1 – –
развесистые 1 – 1 – – – – 1 –
развесистых 1 1 – – – – – 1 –
разветвлёнными 1 1 – – – – – 1 –
развешивают 1 – 1 – – – – – 1
развеяться 1 1 – – – – 1 – –
развивается 1 – – 1 – – – – 1
развита 1 – 1 – – – – 1 –
развлечения 1 – 1 – – – – – 1
развлечься 1 1 – – – – 1 – –
разглядели 4 – 3 1 4 – – – –
разговоры 1 – – 1 – – – – 1
разгорается 1 – – 1 – 1 – – –
разгрузить 1 – – 1 – – – – 1
раздвоенный 1 1 – – – – – 1 –
раздражение 1 1 – – – 1– – – –
раздуваться 1 – 1 – – 1 – – –
разлетелись 1 – – 1 – – – – 1
разлёгся 1 1 – – 1 – – – –
различные 3 3 – – – – – – 3
различным 2 2 – – – 1 – – 1
различными 5 5 – – 1 1 1 – 2
различных 1 1 – – – – – – 1
разложившись 1 – 1 – – – 1 – –
разложить 1 – 1 – – – – – 1
размер 1 1 – – – – – – 1
размера 1 1 – – – – – – 1
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размеров 1 – 1 – – – 1 – –
разморенный 1 1 – – 1 – – – –
размышления 2 1 1 – – – – 2 –
размышлять 1 1 – – 1 – – – –
разнообразнее 1 1 – – – 1 – – –
разнообразные 1 1 – – – 1 – – –
разные 7 3 3 1 – 2 1 – 4
разный 1 1 – – – 1 – – –
разных 3 2 – 1 1 1 – 1 –
разо… 2 2 – – 1 – – – 1
разобьётся 1 – – 1 – – 1 – –
разорванное 2 – 1 1 2 – – – –
разорванным 3 3 – – 3 – – – –
разорвано 2 2 – – 2 – – – –
разочарование 2 2 – – – – – – 2
разочарованы 1 1 – – – – – – 1
разошлись 1 – – 1 – – 1 – –
разро… 1 – – 1 – – – 1 –
разрослись 1 – – 1 – – – 1 –
разрушенного 1 1 – – – – – 1 –
разрушил 1 – 1 – 1 – – – –
разрушились 1 1 – – – – – – 1
разрыл 4 2 2 – 4 – – – –
разрытую 1 1 – – 1 – – – –
разумная 1 1 – – 1 – – – –
разъезжаются 3 2 1 – – – 3 – –
разъехались 2 1 – 1 – – 1 1 –
район 1 – 1 – – – – – 1
района 1 1 – – – – – – 1
районе 1 1 – – – – – – 1
раков 1 – – 1 – – – – 1
раннее 3 1 1 1 – – – 3 –
ранняя 2 1 – 1 – – – 1 1
рано 1 1 – – – – 1 – –
раньше 6 2 3 1 – 1 1 1 3
раньше-то 1 – – 1 – – – – 1
раскидистые 1 1 – – – – – – 1
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раскинулись 1 1 – – – – – 1 –
раскинутой 1 1 – – – – – 1 –
раскладываешь 1 – 1 – – – – – 1
раскопал 1 – – 1 1 – – – –
расположен 7 4 3 – – 1 – 1 5
расположению 2 2 – – – 2 – – –
расположенная 1 1 – – – 1 – – –
расположены 3 2 – 1 – – – – 3
распоротое 1 1 – – 1 – – – –
расправиться 1 – 1 – 1 – – – –
распро… 1 – – 1 – – – – 1
распрограммирован 1 – – 1 – – – – 1
распространённое 1 – 1 – – 1 – – –
распространяется 1 – – 1 – 1 – – –
рассветом 1 1 – – – – 1 – –
рассеиваться 1 1 – – – 1 – – –
рассердился 1 – – 1 1 – – – –
расскажет 1 1 – – – 1 – – –
рассказ 3 2 1 – 1 – 2 – –
рассказал 1 1 – – – – – – 1
рассказать 4 3 1 – – – – – 4
рассказов 1 1 – – – – – – 1
рассказы 1 – 1 – – – – – 1
рассказывает 3 2 1 – – – 3 – –
рассказываете 1 1 – – – – – – 1
рассказывал 1 1 – – – – 1 – –
рассказывала 2 2 – – – – – – 2
рассказывали 1 1 – – – – – – 1
рассказывать 6 2 1 3 1 – 3 – 2
расслабления 1 – – 1 – – – – 1
рассматриваем 1 1 – – – – – – 1
рассматриваете 1 1 – – – – – 1 –
рассматривать 1 – – 1 1 – – – –
рассмотрели 2 2 – – 2 – – – –
рассмотреть 5 3 2 – 4 – 1 – –
расставаться 2 1 1 – 2 – – – –
расстались 1 1 – – – – 1 – –
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расстаться 1 – – 1 1 – – – –
расстояние 1 1 – – – – – 1
расстраивался 1 1 – – 1 – – – –
рассуждали 1 1 – – – – 1 – –
рассчитал 3 – 2 1 – – 3 – –
расте… 1 – 1 – – 1 – – –
растения 2 2 – – – – – – 2
растёт 1 1 – – – – – – 1
растительности 2 2 – – – – – – 2
растолстел 2 1 1 – – – 2 – –
растут 4 3 – 1 – – – 1 3
растущего 1 1 – – – – – 1 –
растяжений 1 1 – – – – 1 – –
растянулся 2 – 1 1 2 – – – –
растянуть 1 – – 1 – – – – 1
расцветает 1 1 – – – – – – 1
расцветало 1 1 – – – – – – 1
расшатывать 1 – – 1 1 – – – –
рату… 1 – – 1 – – – – 1
рационально 1 – 1 – – – – – 1
рациональное 1 1 – – – – – – 1
рвением 1 1 – – – – – – 1
рвутся 1 – 1 – – – – – 1
ре … 1 – – 1 1 – – – –
реагируя 1 – 1 – – – – – 1
реализовать 1 1 – – – – – – 1
реально 2 – 2 – – – – 2 –
реальное 1 1 – – – – – 1 –
реальные 1 – 1 – – – – – 1
ребёнка 5 2 2 1 – – – 1 4
ребёнком 3 2 1 – – – – – 3
ребёнку 1 – 1 – – – – – 1
ребёнок 6 2 4 – – – – – 6
ребят 1 – 1 – 1 – – – –
ребята 2 2 – – – – – – 2
ревность 1 1 – – – – – – 1
ревнует 1 1 – – – – – – 1



307

Алфавитно-частотный словник текстов

Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

ревю 1 1 – – – – – – 1
регионами 1 1 – – – – – – 1
регулярно 1 1 – – – 1 – – –
регулярные 1 – 1 – – – – 1 –
редиска 1 1 – – – – – – 1
редкие 1 1 – – – – – 1 –
редко 3 1 2 – – – – 3 –
редкость 1 – – 1 – – – – 1
режешь 1 – 1 – – – – – 1
резко 4 2 – 2 – 1 – – 3
результаты 1 – 1 – 1 – – – –
река 3 1 1 1 – 1 – 1 1
реках 2 2 – – – 2 – – –
реке 1 – 1 – – 1 – – –
реки 5 5 – – – 4 – – 1
рекламе 1 1 – – – – 1 – –
рекламирующую 1 – 1 – – – 1 – –
рекламный 2 2 – – – – 2 – –
рекламу 2 2 – – – – 1 – 1
рекомендации 2 2 – – – – 2 – –
рекомендовал 1 – 1 – – – 1 – –
рекомендует 1 – 1 – – – 1 – –
религиозных 1 1 – – – – – – 1
рельеф 1 1 – – – – – 1 –
репродукцию 1 – 1 – – – – 1 –
ресницы 1 1 – – – – – – 1
речка 3 1 1 1 – – – 2 1
речке 1 – – 1 – – – – 1
речки 1 – – 1 – – – 1 –
речку 1 – – 1 – – – – 1
речной 1 1 – – – – – 1 –
речушка 1 1 – – – – – 1 –
речушки 1 1 – – – – – 1 –
речушку 1 – – 1 – – – 1 –
речь 5 4 1 – 2 3 – – –
реш… 1 – – – 1 – – – –
решает 2 1 1 – – – 2 – –
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решали 2 1 1 – 1 – – 1 –
решать 3 1 2 – 3 – – – –
решение 1 1 – – – – 1 – –
решению 1 – – 1 1 – – – –
решил 27 11 8 8 7 – 20 – –
решила 1 1 – – 1 – – – –
решили 47 14 15 18 43 – – – 4
решились 3 2 – 1 1 – – – 2
решился 4 3 1 – 3 – 1 – –
ринулся 1 – 1 – 1 – – – –
рис 1 1 – – – – – – 1
рисовал 1 – 1 – – – – 1 –
рисунок 1 – 1 – – – 1 – –
ро… 1 1 – – – – – – 1
ровно 2 2 – – – 2 – – –
ровное 1 1 – – – – – 1 –
ровной 2 2 – – – – 2 – –
рода 1 – – 1 – – – 1 –
родилась 2 2 – – – – – – 2
родина 1 – 1 – – – – – 1
родину 2 – – 2 – – – – 2
родины 1 – 1 – – – – 1 –
родители 3 2 – 1 – – – – 3
родителям 1 1 – – – – – – 1
родителями 1 – – 1 – – – – 1
родная 1 – 1 – – – – 1 –
родной 2 – 1 1 – – – 1 1
родственниками 2 – 1 1 – – – – 2
родственники 3 1 2 – – – – 1 2
родственников 1 – – 1 – – – – 1
рождались 1 1 – – – – – – 1
рождения 1 – – 1 – – – – 1
роли 1 – 1 – – – 1 – –
роликовые 1 1 – – – – – – 1
романтики 1 1 – – – – – – 1
романтическому 1 – 1 – – 1 – – –
роса 23 10 4 9 – 23 – – –
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росе 4 – 2 2 – 4 – – –
роскошный 1 1 – – 1 – – – –
роскошь 1 – – 1 – – – – 1
росли 3 2 – 1 – – – 3 –
росло 1 – – 1 – – – 1 –
росой 3 3 – – – 3 – – –
России 1 1 – – – – – – 1
российские 1 1 – – – – – – 1
российской 1 1 – – – – – – 1
росу 1 1 – – – 1 – – –
росы 4 1 3 – – 3 – 1 –
рощи 2 2 – – – – – – 2
рубежом 5 – 5 – – – – – 5
ругался 1 – 1 – 1 – – – –
рук 1 – 1 – – – 1 – –
рука 2 2 – – – – 2 – –
руками 3 3 – – – – 1 – 2
руках 1 1 – – 1 – – – –
руке 2 1 1 – – – 2 – –
руки 7 3 2 2 1 – 4 2 –
рукой 6 2 3 1 – 4 2 – –
руку 7 3 2 2 3 – 4 – –
Румынию 1 – – 1 – – – – 1
русская 1 – 1 – – – – – 1
русские 1 1 – – – – – – 1
русский 3 3 – – – – 3 – –
русских 1 1 – – – – – – 1
русского 3 3 – – – 1 – – 2
Русь 1 – 1 – – – – – 1
ручеёк 4 3 1 – – – – 4 –
ручей 6 2 2 2 – – – 6 –
ручейку 1 1 – – – – – – 1
ручьём 1 1 – – – – – 1 –
ручья 1 1 – – – – – 1 –
ручьях 1 1 – – – – – 1 –
рыб 2 1 – 1 1 1 – – –
рыба 27 16 7 4 6 20 – – 1
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рыбака 1 – – 1 1 – – – –
рыбаков 1 1 – – – 1 – – –
рыбалки 3 2 1 – 3 – – – –
рыбалку 2 – – 2 – – – – 2
рыбёшку 4 2 – 2 4 – – – –
рыбину 2 1 – 1 2 – – – –
рыбка 2 – 2 – 2 – – – –
рыбки 2 – 1 1 2 – – – –
рыбкой 2 – 2 – 2 – – – –
рыбку 9 3 3 3 9 – – – –
рыбной 2 1 – 1 2 – – – –
рыбой 5 2 – 3 3 2 – – –
рыболовной 4 4 – – 4 – – – –
рыболовную 1 – 1 – 1 – – – –
рыболовы 2 1 1 – – 2 – – –
рыбу 33 10 11 12 29 1 – 1 2
рыбы 7 3 2 2 2 4 – – 1
рыдая 1 1 – – – – 1 – –
рыжего 11 2 3 6 11 – – – –
рыжем 2 – 1 1 2 – – – –
рыжие 1 1 – – – – – – 1
рыжий 28 9 10 9 28 – – – –
рыжих 1 – – 1 1 – – – –
рыл 1 1 – – 1 – – – –
рынок 1 – 1 – – – – – 1
рыночной 1 – 1 – – – – – 1
рычал 2 1 – 1 2 – – – –
рычание 1 – 1 – – – – – 1
рьяно 1 – – 1 – – 1 – –
рэ… 1 – – 1 – – – – 1
рябина 2 1 1 – – 2 – – –
рябине 1 – – 1 – 1 – – –
рябину 1 1 – – – 1 – – –
рябины 1 1 – – – 1 – – –
ряд 2 1 – 1 – 2 – – –
рядам 1 – 1 – – – – – 1
рядом 2 2 – – – – – – 2
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рядом с 1 1 – – – – – 1 –
рядом со 1 1 – – – – – 1 –
ряду 1 1 – – – – – – 1
С 347 165 111 71 113 26 94 25 89
са… 2 1 1 – – 1 – 1 –
сад 1 – – 1 – – – – 1
саде 1 1 – – – – – – 1
садится 3 1 1 1 – 1 1 – 1
Саида 1 – – 1 – – – – 1
сам 9 5 1 3 3 1 3 – 2
сама 1 – 1 – – – – – 1
самая 2 2 – – – 1 – – 1
сами 4 2 2 – – – – – 4
само 2 2 – – – – – – 2
самого 5 1 4 – 2 1 1 – 1
самое 10 7 3 – 1 1 2 1 5
самой 2 2 – – 1 1 – – –
самокат 1 1 – – – – – – 1
самом 5 4 1 – 1 – – 1 3
самому 3 2 1 – – – 1 – 2
самоотверженно 1 – 1 – – – – – 1
самоубийством 1 1 – – – – – – 1
самочувствие 1 – 1 – – – 1 – –
самочувствии 1 – 1 – – – 1 – –
самую 1 – 1 – – – – – 1
самые 3 1 2 – – 1 – – 2
самый 5 2 2 1 1 – – 2 2
самым 4 2 2 – 1 – 1 – 2
Санкт-Петербурге 1 – – 1 – 1 – – –
сапожника 12 4 6 2 12 – – – –
сарай 2 1 1 – – – – 2 –
сарайчик 1 – – 1 – – – 1 –
сараюшко 1 – – 1 – – – 1 –
сарая 1 1 – – 1 – – – –
Саровском 1 – – 1 – – – 1 –
сбегаешь 1 – 1 – – – – – 1
сбежал 2 1 – 1 2 – – – –
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сбежались 4 2 1 1 4 – – – –
сбросить 2 1 1 – 1 – 1 – –
сбылись 1 1 – – – – – – 1
св… 2 – 1 1 – – – 2 –
свадьба 2 – 2 – – – – – 2
свадьбе 1 – 1 – – – – – 1
свалился 8 1 4 3 3 – 5 – –
све… 1 1 – – – 1 – – –
сведений 1 1 – – – 1 – – –
сведущий 1 1 – – 1 – – – –
свежая 1 – 1 – – – – 1 –
свежем 2 1 1 – – – 2 – –
свежепойманную 1 – 1 – 1 – – – –
свежести 1 – 1 – – – – 1 –
свежие 1 1 – – – – – – 1
свежий 1 – – 1 – – 1 – –
сверкает 1 – – 1 – 1 – – –
сверху 1 – 1 – 1 – – – –
свет 3 1 1 1 1 – – 1 1
света 2 1 1 – – – – 2 –
свете 3 2 – 1 – 2 1 – –
светило 2 – 1 1 – – 2 – –
светит 13 4 5 4 – – 8 4 1
светится 2 2 – – – 2 – – –
светлая 2 2 – – – – – 2 –
светло 2 1 – 1 – 1 – 1 –
светлого 2 2 – – – – – 2 –
светлые 1 – 1 – – – – – 1
светлый 1 – 1 – – – – 1
светом 1 – – 1 – – – 1 –
светотень 1 1 – – – – – 1 –
свету 1 – – 1 – – – 1 –
свидания 1 – 1 – – – – 1 –
свидетельствовать 1 1 – – – 1 – – –
свидетельством 1 1 – – – 1 – – –
свидетельствует 3 1 2 – – 3 – – –
свидетельствуют 1 – 1 – – 1 – – –
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свинина 1 – – 1 1 – – – –
свининой 3 1 1 1 3 – – – –
свинину 3 1 2 – 3 – – – –
свинины 1 – – 1 1 – – – –
свинцовые 1 1 – – – 1 – – –
свистели 1 1 – – – – – – 1
свитер 1 – – 1 – 1 – – –
свободно 2 1 1 – – – – – 2
свободное 2 – 1 1 – – – – 2
свободных 2 – 2 – – – – – 2
сводкам 1 1 – – – 1 – – –
своего 6 4 2 – 1 1 3 1 –
своей 12 6 4 2 2 1 5 1 3
своему 4 1 3 – – – 4 – –
своё 6 4 1 1 3 1 – – 2
своём 6 4 2 – 1 1 1 1 2
свои 12 3 5 4 1 – 4 2 5
своим 9 6 3 – 5 – 1 – 3
своими 6 3 2 1 1 – 1 – 4
своих 8 2 5 1 – 1 3 2 2
свой 8 1 6 1 – 2 2 1 3
свою 7 3 1 3 – – 3 1 3
своя 1 1 – – – – – – 1
связана 4 4 – – – 4 – – –
связанная 1 – – 1 – 1 – – –
связанные 3 1 1 1 – 3 – – –
связано 4 3 1 – – 1 – 2 1
связаны 1 – 1 – – – – – 1
связать 1 – – 1 – – – – 1
связывает 1 – – 1 – – – 1 –
связываю 1 – – 1 – – 1 – –
связь 1 – 1 – – 1 – – –
сгорбленном 1 1 – – – – 1 – –
сгорели 1 1 – – – – – – 1
сдали 2 1 1 – 1 – – – 1
сдвинутые 1 1 – – – – – – 1
сдвинуть 1 1 – – – – 1 – –
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сделаем 1 1 – – – – – – 1
сделал 4 1 1 2 1 – 2 – 1
сделала 1 1 – – – – 1 – –
сделали 5 4 – 1 2 2 – – 1
сделана 2 2 – – – – – 2 –
сделанная 1 1 – – – – – 1 –
сделанный 1 1 – – – – – 1 –
сделаны 2 – 2 – – – – – 2
сделать 6 5 1 – 3 – 1 – 2
с другой стороны 4 3 1 – – 2 – 1 1
себе 22 11 7 4 5 – 7 1 9
себя 25 9 10 6 7 2 8 – 8
север 1 – – 1 – 1 – – –
сего 1 – – 1 – – – 1 –
сегодня 6 4 2 – 3 3 – – –
седьмой 2 – 2 – – – – – 2
сейчас 29 15 8 6 – 3 1 5 20
секундочку 1 1 – – – 1 – – –
секунды 1 1 – – – – 1 – –
села 1 – – 1 – – – – 1
селе 2 – 2 – – 2 – – –
селение 1 1 – – – – – – 1
селения 1 1 – – – – – – 1
Селигером 1 – – 1 – – – – 1
село 1 – 1 – – – – – 1
сельская 1 – 1 – – – – – 1
сельские 2 1 – 1 – 1 – – 1
сельских 1 – 1 – – 1 – – –
сельской 2 – 2 – – 2 – – –
сельскому 1 1 – – – 1 – – –
семи 2 1 – 1 – 1 – – 1
семь 7 5 2 – – – – 1 6
семьдесят 1 – – 1 – – – – 1
семье 3 2 1 – 1 – – – 2
семьи 3 2 1 – 1 – – – 2
семьсот 1 – – 1 – – – – 1
семью 1 – 1 – – – – – 1
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семья 3 1 – 2 1 – – 1 1
сентябрь 1 – – 1 – – – 1 –
сентября 3 1 – 2 – – – 3 –
сердечной 1 1 – – – – – – 1
Сердобск 1 – 1 – – – – – 1
сердце 2 2 – – – – 1 1 –
сердцу 1 – 1 – – – – – 1
серебрится 1 1 – – – 1 – – –
середина 2 1 1 – – – 1 – 1
середине 1 – 1 – – – – 1 –
сероватой 1 1 – – – – – 1 –
серым 1 – 1 – – 1 – – –
серьёзно 1 – 1 – – – 1 – –
серьёзным 1 1 – – – – 1 – –
сестра 1 – – 1 – – – – 1
сестре 2 – – 2 – – – – 2
сестрёнке 1 – – 1 – – – – 1
сестры 1 – – 1 – – – – 1
сесть 4 1 3 – – – 1 – 3
сети 1 1 – – 1 – – – –
сетку 2 – 2 – 2 – – – –
сеть 3 1 1 1 2 – – – 1
сетью 4 3 1 – 4 – – – –
сжимается 1 – – 1 – 1 – – –
сжимающийся 1 1 – – – 1 – – –
сидел 4 2 1 1 4 – – – –
сидела 1 1 – – – – – – 1
сидели 4 4 – – – – 1 – 3
сидение 1 1 – – – – 1 – –
сидеть 2 1 1 – 1 – – – 1
сидит 4 1 2 1 – – 3 – 1
сидишь 1 1 – – – – 1 – –
сидя 5 3 2 – 1 1 3 – –
сидят 2 – 1 1 – – 1 1 –
сидячий 1 – 1 – – – 1 – –
сидящего 1 – 1 – – – 1 – –
сил 4 2 1 1 1 – 1 – 2
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силы 3 1 1 1 – – 2 – 1
сильная 1 – – 1 – 1 – – –
сильнее 2 1 1 – 2 – – – –
сильней 2 2 – – 1 1 – – –
сильно 2 – 1 1 – – 1 1 –
сильное 1 – 1 – – – – 1 –
сильны 1 – 1 – – – 1 – –
сильный 2 1 – 1 – 1 – 1 –
сильных 1 1 – – – – – 1 –
симпатичное 1 1 – – – – – 1 –
симпатичный 1 – – 1 1 – – – –
Симпсон 1 – 1 – – – 1 – –
синдром 1 1 – – – – 1 – –
синеве 1 1 – – – 1 – – –
синие 2 2 – – – 1 – – 1
синий 1 1 – – – 1 – – –
синяя 1 – – 1 – – – – 1
сиреневая 1 1 – – – – – 1 –
сиреневого 1 1 – – – – – 1 –
с использованием 1 1 – – – 1 – – –
ситуацией 1 1 – – – – 1 – –
ситуация 5 5 – – – – 2 – 3
сияет 1 1 – – – – 1 – –
сияли 1 1 – – – – 1 – –
сияло 1 1 – – – – 1 – –
сияющее 1 1 – – – – 1 – –
сияющим 1 1 – – – – 1 – –
ска… 1 1 – – – – 1 – –
скажем 6 2 4 – – 1 1 3 1
скажу 2 1 – 1 – 1 – – 1
сказал 12 7 3 2 10 – – – 2
сказала 2 1 1 – – – – – 2
сказали 2 – – 2 2 – – – –
сказано 1 – 1 – – 1 – – –
сказать 26 10 6 10 2 9 – 5 10
сказке 2 2 – – – – – – 2
сказок 1 1 – – – – – – 1
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сказочник 1 1 – – – – – – 1
сказочный 1 1 – – – – – – 1
скакали 1 1 – – – – – – 1
скалы 1 1 – – – – – – 1
скамейки 1 1 – – 1 – – – –
скатился 2 1 – 1 1 – 1 – –
скатиться 2 – 1 1 – – 2 – –
скатывается 2 1 – 1 – – 2 – –
скатываться 1 1 – – – – 1 – –
сквер 1 1 – – – – – – 1
сквозь 5 4 – 1 – – – 5 –
скит 1 – – 1 – – – 1 –
скиту 1 – – 1 – – – 1 –
складывается 1 – 1 – – – – – 1
складывалось 1 – – 1 – – – – 1
складывать 1 – 1 – – – – – 1
склевали 4 2 1 1 4 – – – –
склон 5 3 1 1 – – 5 – –
склона 6 5 – 1 – – 6 – –
склоне 3 2 1 – – – 3 – –
склону 2 2 – – – – 2 – –
склоны 1 1 – – – – 1 – –
склоняется 1 1 – – – 1 – – –
склоняюсь 1 – 1 – – – – 1 –
скользили 1 – 1 – – – 1 – –
сколько 3 3 – – – 1 1 – 1
скорее 1 1 – – – 1 – – –
скорее всего 12 7 5 – 1 6 – 4 1
скорей 1 – 1 – – – 1 – –
скорей всего 4 – 2 2 – 2 – 2 –
скоро 1 1 – – 1 – – – –
скорости 1 – 1 – – – 1 – –
скорость 4 2 1 1 – – 4 – –
скоростью 1 1 – – – – 1 – –
скота 1 – 1 – – – – 1 –
скрежет 1 1 – – 1 – – – –
скрылся 1 – 1 – 1 – – – –
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скульптур 1 1 – – – – – – 1
скучно 1 1 – – – – 1 – –
сл… 1 – – 1 – 1 – – –
сла… 1 1 – – 1 – – – –
слабость 1 1 – – – – 1 – –
славился 4 2 1 1 4 – – – –
славно 1 – 1 – – – – 1 –
сладостей 1 – 1 – – – – – 1
слегка 1 1 – – 1 – – – –
следами 1 1 – – – – – 1 –
следит 1 1 – – – – – – 1
следить 2 1 1 – – 1 – – 1
следует 1 1 – – – – 1 – –
следующая 1 – 1 – – – 1 – –
следующей 2 1 – 1 – – 2 – –
следующем 1 – 1 – – 1 – – –
следующий 12 6 3 3 – 8 – – 4
следующим образом 1 1 – – 1 – – – –
следы 1 1 – – – – – – 1
слезал 2 1 – 1 2 – – – –
слепленных 1 1 – – – – – 1 –
слепо 1 – 1 – – – – – 1
слепящий 1 1 – – – – 1 – –
слёзы 1 – 1 – – – – 1 –
сливается 1 – – 1 – – – – 1
сливаясь 1 – 1 – – – – – 1
сливки 1 – 1 – 1 – – – –
сливы 1 – – 1 – – – – 1
слишком 1 – 1 – – – 1 – –
слова 1 1 – – – – – – 1
словами 2 2 – – – – – 2 –
словарём 1 – 1 – – – – – 1
словаря 1 – 1 – – – – – 1
словом 2 – – 2 – – – – –
слоем 1 1 – – – – – – 1
сложная 1 – – 1 – – – – 1
сложно 4 – 2 2 2 1 – – 1
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сложной 1 1 – – – 1 – – –
сложности 1 – 1 – – – – – 1
сложные 20 13 3 4 – 20 – – –
сложный 2 2 – – – 1 – – 1
сложным 3 3 – – – 3 – – –
сложных 3 2 – 1 – 3 – – –
сломав 1 – 1 – – – 1 – –
сломал 4 1 – 3 – – 4 – –
сломанная 1 1 – – – – 1 – –
сломанной 1 1 – – – – 1 – –
службы 1 1 – – – – – – 1
служение 1 1 – – – – – – 1
слух 9 4 3 2 – 9 – – –
случае 1 – – 1 – – 1 – –
случается 2 1 – 1 – 1 1 – –
случай 1 1 – – 1 – – – –
случайно 3 3 – – – – 1 – 2
случая 1 1 – – 1 – – – –
случилось 7 4 3 – 5 – 2 – –
случилося 1 1 – – 1 – – – –
слушает 1 1 – – – – 1 – –
слушай 1 – – 1 – – 1 – –
слушать 1 1 – – – – – – 1
слушают 1 – – 1 – – 1 – –
слышали 1 – 1 – – 1 – – –
слышалось 1 1 – – 1 – – – –
слышим 1 – – 1 – 1 – – –
слышишь 1 – 1 – – – – – 1
слышно 3 – 3 – 2 – – – 1
сля… 1 1 – – – 1 – – –
слякоть 1 1 – – – – – 1 –
смело 3 2 1 – – – 3 – –
смелостью 1 – 1 – 1 – – – –
сменился 2 2 – – 1 – 1 – –
смертельного 1 – 1 – – – 1 – –
сметана 5 3 1 1 5 – – – –
сметаной 1 1 – – 1 – – – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

сметану 13 8 2 3 13 – – – –
сметаны 1 1 – – 1 – – – –
смех 2 2 – – – – – 2 –
смешно 1 1 – – – – – – 1
смеялись 1 – – 1 – – – 1 –
смог 2 – 2 – 1 – 1 – –
смогли 6 5 1 – 4 – – – 2
смогу 1 1 – – – – – – 1
сможет 1 – 1 – – – – 1 –
смотрел 5 3 2 – 3 – – 2 –
смотрели 4 2 – 2 – – – – 4
смотрелись 1 1 – – – – – – 1
смотрелся 1 1 – – – – 1 – –
смотреть 9 2 5 2 – 3 1 1 4
смотрим 1 1 – – – – – – 1
смотрит 6 2 2 2 – – 6 – –
смотрите 1 – 1 – – 1 – – –
смотришь 2 1 1 – – – – 1 1
смотрю 2 – 2 – – – – 2 –
смотря 1 – 1 – 1 – – – –
смущаются 1 1 – – – – – – 1
смысл 3 3 – – 1 – – 1 1
смысла 1 1 – – – – 1 – –
смысле 1 1 – – – – – 1 –
смыть 1 – 1 – – – – – 1
снаряжение 3 1 2 – – – 3 – –
снаряжении 1 – 1 – – – 1 – –
сначала 20 12 6 2 10 – 8 – 2
снег 8 5 2 1 – 1 5 1 1
снегу 2 2 – – – – 2 – –
снежной 1 1 – – – – – – 1
снежные 1 – – – – – 1 – –
снимали 1 – – 1 – – – – 1
снова 9 1 8 – – 1 2 – 6
сновал 1 – 1 – 1 – – – –
с ноги на ногу 1 1 – – – – – – 1
сноску 1 1 – – – – – – 1
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

сняли 1 – 1 – – – – – 1
снят 1 – 1 – – – – – 1
снять 2 1 1 – 2 – – – –
со 37 26 6 5 13 1 7 4 12
соб… 1 – – 1 – – 1 – –
собака 6 6 – – – – – – 6
собаки 4 4 – – – – – – 4
собаку 3 3 – – – – – – 3
соберутся 1 1 – – – 1 – – –
собирает 1 – 1 – – – 1 – –
собиралась 2 – 1 1 – – – – 2
собирать 7 1 1 5 – – – – 7
собираю 2 – 1 1 – 1 – – 1
собираюсь 1 1 – – – – – – 1
собираются 2 – 2 – – – – – 2
соблюдать 1 – 1 – – – – – 1
соблюдение 1 1 – – – – – – 1
собой 19 10 3 6 3 1 10 – 5
собор 3 – 3 – – – – – 3
соборе 1 1 – – – – – – 1
соборы 1 1 – – – – – – 1
собрал 3 1 1 1 – – 3 – –
собрались 1 1 – – 1 – – – –
собрался 2 – 1 1 – – 2 – –
собраться 1 1 – – – – 1 – –
собственного 1 1 – – – – 1 – –
собственно говоря 1 1 – – – 1 – – –
собственном 1 – 1 – – – 1 – –
событий 3 3 – – 1 – – – 2
события 1 – 1 – – – – – 1
совершаются 1 – 1 – – – – – 1
совершенно 23 18 3 2 2 3 3 1 14
совершить 1 – – 1 – – – – 1
совет 2 1 1 – 1 – 1 – –
советам 1 – 1 – – – 1 – –
советами 1 – 1 – – – 1 – –
советовали 1 1 – – – – – – 1



Алфавитно-частотный словник текстов

322

Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

советовались 1 – – 1 1 – – – –
советует 1 – – 1 – – 1 – –
советчика 1 – – 1 1 – – – –
совещаться 1 – 1 – 1 – – – –
совместили 1 – – 1 – – – – 1
со временем 1 – – 1 – – – 1 –
совсем 21 9 8 4 3 3 6 3 6
согласно 1 – 1 – – 1 – – –
согнать 2 – 2 – 2 – – – –
с одной стороны 1 1 – – – – – – 1
соединённых 1 1 – – – – – 1
сожаление 2 2 – – – – 1 1 –
сожалением 2 2 – – – – 2 – –
созвездий 1 1 – – – 1 – – –
создаёт 4 3 1 – – – – 3 1
создаётся 1 1 – – – 1 – – –
создалось 1 1 – – – – – – 1
создание 1 1 – – – – – – 1
создать 1 – 1 – – 1 – – –
создаются 1 1 – – – – – – 1
солнечная 4 2 1 1 – 2 1 1 –
солнечного 3 3 – – – – – 2 1
Солнечногорске 1 – – 1 – – – – 1
солнечную 1 1 – – – – 1 – –
солнечные 1 – 1 – – – – 1 –
солнечный 16 11 3 2 – 4 3 7 2
солнечным 1 1 – – – 1 – – –
солнечных 2 1 – 1 – – – 2 –
солнца 12 7 3 2 – 4 2 5 1
солнце 49 22 19 8 2 10 18 11 8
солнцем 4 3 – 1 – 1 2 1 –
солнцу 4 3 – 1 – 3 1 – –
солнышко 13 1 5 7 – 1 9 3 –
соломинку 1 1 – – – – – – 1
соль 1 – 1 – – – – – 1
сомневаться 1 1 – – – 1 – – –
соображает 1 – 1 – – – – – 1
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

сообразить 1 – – 1 – – – – 1
сообщается 1 1 – – – 1 – – –
сообщат 1 – 1 – – 1 – – –
сообщают 1 – 1 – – 1 – – –
сообщение 1 – 1 – – 1 – – –
сооружение 1 – 1 – – – – 1 –
соответствует 1 1 – – – – 1 – –
соответствующая 1 1 – – – – 1 – –
соответствующим 
образом

1 – 1 – – – 1 – –

соотечественников 2 2 – – – – 2 – –
соотношение 1 – 1 – – – – – 1
сопернице 1 1 – – – – – – 1
сорвавшись 1 1 – – – – 1 – –
сорваться 1 1 – – 1 – – – –
сорок 3 1 – 2 – – – – 3
сорока 2 2 – – – – 1 – 1
сорокаградусной 1 – – 1 – – – – 1
сорта 1 – – 1 – – – 1 –
соседа 2 1 – 1 2 – – – –
соседе 1 1 – – 1 – – – –
соседи 2 – 2 – – – – – 2
соседнего 2 1 – 1 2 – – – –
соседский 3 3 – – 3 – – – –
соседского 5 3 1 1 5 – – – –
соседям 1 1 – – 1 – – – –
сосен 2 1 – 1 – – – – 2
соску 1 – – 1 – 1 – – –
Сосново 1 – 1 – – – – – 1
сосновых 1 – – 1 – – – – 1
сосны 6 5 – 1 – – – 2 4
составить 2 – 1 1 – 1 – – 1
состоявший 1 1 – – 1 – – – –
состоянии 5 5 – – – – 4 1 –
состоянию 1 1 – – – 1 – – –
состояния 1 – 1 – – – – – 1
сосудов 1 1 – – – – – – 1
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

сосуществовать 1 – 1 – 1 – – – –
сотни 1 – 1 – – – – – 1
соток 2 1 1 – – – – – 2
сохр… 1 1 – – 1 – – – –
сохранены 1 1 – – – – – 1 –
сохраняет 1 1 – – – – 1 – –
социальном 2 2 – – – – – – 2
сочетание 1 1 – – – – – 1 –
Сочи 1 – 1 – – – – – 1
сочинение 1 – 1 – – – – 1 –
сочная 1 – 1 – – 1 – – –
спал 1 1 – – – – – – 1
спала 1 1 – – – – – – 1
спасибо 1 1 – – – – – – 1
спасло 1 – 1 – – – – – 1
спасти 1 1 – – 1 – – – –
спать 8 5 1 2 6 – – – 2
специалист 2 – – 2 2 – – – –
специально 1 – – 1 – – – – 1
специальный 1 – 1 – – – – – 1
специальными 1 – 1 – – – – – 1
специальных 2 1 1 – – – – – 2
специфику 1 1 – – – – – – 1
специфическая 1 – – 1 – – – – 1
спине 2 1 – 1 2 – – – –
спиной 1 1 – – – – – – 1
спину 1 – 1 – 1 – – – –
спит 1 1 – – – – – – 1
сплошные 3 – 3 – 1 1 1 – –
спокойнее 1 1 – – – 1 – – –
спокойно 5 – 4 1 1 – – 2 2
спокойное 1 – 1 – – – – 1 –
спокойную 1 – 1 – – 1 – – –
спокойный 2 – 2 – – 1 – 1 –
спокойствие 1 – 1 – – – – 1 –
спокойствия 2 1 1 – – – – 1 1
с помощью 5 3 2 – 3 1 – – 1
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

спорт 2 1 – 1 – – 2 – –
спорта 2 1 1 – – – 1 – 1
спортивное 2 1 1 – – – 2 – –
спортивном 1 1 – – – – 1 – –
спортивную 1 – – 1 – – 1 – –
спортивные 1 – 1 – – – – – 1
спортивный 1 – 1 – – – 1 – –
спортивным 1 1 – – – – 1 – –
спортом 9 2 4 3 – – 9 – –
спортсменка 1 – – 1 – – – – 1
спортсменом 1 1 – – – – 1 – –
спорту 1 – 1 – – – 1 – –
способ 2 – 2 – 2 – – – –
способно 1 1 – – – – – – 1
способным 1 1 – – – – 1 – –
спрашивать 1 – – 1 – – 1 – –
спросил 2 2 – – 1 – 1 – –
спросила 1 – – 1 1 – – – –
спросили 1 – – 1 1 – – – –
спрыгнул 4 1 2 1 4 – – – –
спряталась 1 – – 1 – – – 1 –
спрятался 5 1 1 3 4 – – 1 –
спуск 7 4 2 1 – – 7 – –
спуска 3 2 1 – – – 3 – –
спускается 1 1 – – – – 1 – –
спускалась 1 – 1 – – – 1 – –
спускаться 2 1 1 – 1 – 1 – –
спускаются 1 – – 1 – – – – 1
спускаясь 2 – 2 – – – 2 – –
спуске 1 1 – – – – 1 – –
спуску 1 1 – – – – 1 – –
спустились 1 1 – – – – – – 1
спустился 3 1 – 2 1 – 2 – –
спустится 1 1 – – 1 – – – –
спустя 1 – 1 – 1 – – – –
спутница 2 2 – – – – 2 – –
спячку 1 – – 1 – 1 – – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

сравнить 3 1 – 2 – – – 1 2
сразу 5 2 – 3 – 1 1 – 3
среди 3 2 – 1 – 1 – 1 1
Средиземное море 1 – – 1 – – – – 1
Средиземном море 1 1 – – – – – – 1
средиземноморские 1 1 – – – – – – 1
средиземноморских 1 1 – – – – – – 1
среднерусской 1 1 – – – – – 1 –
срочно 3 1 1 1 1 – 2 – –
срывается 2 2 – – – – 2 – –
с-с 6 1 3 2 1 2 1 – 2
ста 1 1 – – – – – – 1
ставим 1 – 1 – – – – – 1
ставят 1 – – 1 – – – – 1
стажировке 1 1 – – – – – – 1
стал 35 10 14 11 21 – 12 1 1
стала 3 1 1 1 – – 2 – 1
стали 37 15 17 5 30 – 1 1 5
сталкиваться 1 1 – – 1 – – – –
стало 4 1 2 1 2 – 1 – 1
станет 3 2 1 – – 2 1 – –
становимся 1 – – 1 – 1 – – –
становится 11 7 2 2 – 6 4 – 1
становятся 3 3 – – – 1 – 1 1
старалась 1 – 1 – – – – – 1
старался 1 1 – – 1 – – – –
стараются 2 – 1 1 – 1 – – 1
старая 3 2 – 1 – – – 3 –
старейших 1 1 – – – – – – 1
старин… 1 1 – – – – – – 1
старинное 1 1 – – – – – – 1
старинной 2 2 – – – – – – 2
старинном 1 1 – – – – – – 1
старинные 3 3 – – – – – 1 2
старинных 1 1 – – – – 1 – –
старину 1 1 – – – 1 – – –
старичок 1 – – 1 – – 1 – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

старого 2 2 – – – – – 2 –
старой 4 3 1 – 3 – – 1 –
старом 2 – 2 – – – – 2 –
старушка 1 – 1 – – – – 1 –
старушки 1 – 1 – – – – 1 –
старш… 1 1 – – – – 1 – –
старше 2 1 1 – – 1 – 1
старшего 1 – – 1 – – – 1 –
старший 1 – – 1 – – – – 1
старые 14 7 1 6 – – – 12 2
старый 10 5 3 2 – – 1 8 1
старым 2 2 – – – – – 2 –
старыми 2 1 1 – – – – 1 1
старых 6 4 1 1 – – – 6 –
стать 3 3 – – – – 3 – –
стащил 6 4 2 – 6 – – – –
стащить 4 1 1 2 4 – – – –
ствол 1 1 – – – – – 1 –
стволам 1 1 – – – – – 1 –
стволами 2 2 – – – – – 2 –
стволы 5 5 – – – – – 4 1
стекает 1 – 1 – – – 1 – –
стеле… 1 – – 1 – 1 – – –
стелется 17 7 3 7 – 17 – – –
стелиться 3 2 1 – – 3 – – –
стенам 1 – 1 – – – – – 1
стены 1 1 – – – – – 1 –
степени 1 1 – – – – – – 1
с тех пор 7 4 2 1 7 – – – –
сто 7 4 2 1 – – – – 7
стоит 21 11 5 5 – 12 4 1 4
стоишь 1 – – 1 – – – – 1
стойкая 1 1 – – – 1 – – –
стойкий 1 1 – – 1 – – – –
стола 9 6 2 1 9 – – – –
столб 1 – 1 – – 1 – – –
столба 2 2 – – – 2 – – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

столбом 4 2 2 – – 4 – – –
столкнуться 2 2 – – – – – – 2
столом 1 1 – – – – 1 – –
столу 1 – 1 – – – – – 1
столько 3 2 – 1 1 – 1 – 1
сторожка 1 – – 1 – – – 1 –
сторожке 1 – – 1 – – – 1 –
сторон 3 2 – 1 – – – – 3
сторона 1 – – 1 – 1 – – –
стороне 1 1 – – – – – – 1
сторону 1 – 1 – – – – 1 –
стороны 5 3 1 1 – 1 2 1 1
стоя 1 1 – – – – 1 – –
стоял 2 1 1 – – – 2 – –
стояла 2 1 – 1 1 – 1 – –
стояли 1 – – 1 – – – – 1
стоянию 1 1 – – – 1 – – –
стояния 1 – – 1 – 1 – – –
стоят 3 1 1 1 – – – 1 2
стоять 1 – 1 – – – – – 1
стоящая 1 1 – – – – 1 – –
стоящими 1 1 – – – – 1 – –
страдающий 1 – 1 – – – 1 – –
страдающим 1 1 – – – – 1 – –
страна 4 2 1 1 – – – – 4
странам 1 – – 1 – – – – 1
странах 1 – 1 – – – – – 1
стране 2 1 – 1 – – – – 2
странно 1 – 1 – – – 1 – –
страны 4 1 1 2 – – – – 4
страх 2 2 – – – – 2 – –
страха 5 5 – – 1 – 3 – 1
страху 1 1 – – – – 1 – –
страхуются 1 1 – – – – – – 1
страшно 13 7 3 3 4 – 4 1 4
страшное 3 3 – – 2 – 1 – –
страшный 1 1 – – 1 – – – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

стрелки 1 1 – – – 1 – – –
стремиться 2 2 – – – – 1 – 1
стрессов 1 – 1 – – – – – 1
строго 1 – 1 – – 1 – – –
строения 1 – 1 – – – – 1 –
строится 1 – 1 – – – – – 1
стройная 4 1 3 – – – 4 – –
стройную 1 1 – – – – 1 – –
стройные 2 2 – – – – – 2 –
стройным 2 2 – – – – 2 – –
стройными 1 1 – – – – 1 – –
строят 2 1 – 1 – – – – 2
струится 3 2 – 1 – 3 – – –
струиться 1 – 1 – – 1 – – –
струйка 1 1 – – – 1 – – –
струйкой 1 – – 1 – 1 – – –
струящемся 1 1 – – – 1 – – –
струящимся 1 – 1 – – 1 – – –
стряхнули 1 – – 1 1 – – – –
стряхнуть 1 1 – – 1 – – – –
стуле 1 – 1 – – – 1 – –
сугроб 2 – 1 1 – – 2 – –
судим 1 1 – – – 1 – – –
судит 1 1 – – – 1 – – –
судить 3 1 1 1 – 3 – – –
судьбой 3 1 1 1 – – 1 1 1
судьбу 1 1 – – – 1 – – –
судя по 2 – 2 – – – 1 1 –
судя по всему 1 – – 1 – – 1 – –
суете 1 – – 1 – 1 – – –
сужается 1 – – 1 – 1 – – –
сумрачно 1 – – 1 – – – 1 –
сунул 3 – 1 2 3 – – – –
суп 2 1 1 – – – – – 2
супом 1 – – 1 1 – – – –
сути 1 1 – – – – – 1 –
суток 1 1 – – – 1 – – –



Алфавитно-частотный словник текстов

330

Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

сухими 1 1 – – – – – 1 –
сухой 1 1 – – – 1 – – –
сухую 1 1 – – – 1 – – –
сучьями 1 1 – – – – – 1 –
сушить 2 – 2 – – – – – 2
существовал 1 1 – – – – – – 1
существовании 1 1 – – – 1 – – –
существования 1 1 – – – – – 1 –
существует 14 3 7 4 – 10 – 1 3
существуют 1 – 1 – – – – – 1
Суэцкий канал 1 – – 1 – – – – 1
сфинкс 1 – – 1 – – – – 1
сфотографировался 1 – 1 – – – 1 – –
схватив 2 1 1 – 2 – – – –
схватил 10 5 3 2 10 – – – –
схватили 4 1 2 1 4 – – – –
схватился 3 2 – 1 3 – – – –
схватится 1 1 – – 1 – – – –
схватить 1 1 – – 1 – – – –
сходить 2 – 2 – – – 1 – 1
сцена 1 1 – – – – 1 – –
сцене 1 – 1 – – – – – 1
сцепился 1 – 1 – 1 – – – –
счастлив 1 1 – – 1 – – – –
счастливо 1 – – 1 1 – – – –
счастливы 1 – 1 – – – – 1 –
счастливым 1 – 1 – – – – – 1
счастьем 1 1 – – – – – – 1
счастья 2 1 1 – – – – – 2
счёт 1 – 1 – – – – – 1
считаем 1 1 – – – – – – 1
считает 1 1 – – – – – – 1
считается 2 – 2 – – 1 – 1 –
считать 1 – 1 – – – – – 1
считаю 2 1 – 1 – – – – 2
считают 1 1 – – – 1 – – –
съев 1 – 1 – 1 – – – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
А Б В СП НП СО НО СМ

съедает 1 1 – – – – – – 1
съездила 1 – – 1 – 1 – – –
съездили 1 1 – – – – – – 1
съездите 1 – 1 – – – 1 – –
съездить 8 2 3 3 – – 1 – 7
съезжаемся 1 – – 1 – – – – 1
съезжает 1 – – 1 – – 1 – –
съезжала 1 1 – – – – 1 – –
съезжая 1 – – 1 – – 1 – –
съел 7 3 3 1 7 – – – –
съели 1 – – 1 1 – – – –
съесть 3 1 2 – 2 – – – 1
съехала 1 1 – – – – 1 – –
съехать 1 – 1 – – – 1 – –
сын 4 2 2 – 3 – – 1 –
сына 9 4 4 1 9 – – – –
сынишку 1 1 – – 1 – – – –
сыном 1 1 – – 1 – – – –
сыну 1 – 1 – 1 – – – –
сыр 1 – – 1 1 – – – –
сырая 1 1 – – – – – – 1
сырниками 1 1 – – 1 – – – –
сырники 1 1 – – 1 – – – –
сытным 1 1 – – 1 – – – –
сытый 4 2 2 – 4 – – – –
с этих пор 1 – 1 – 1 – – – –
с этого времени 1 – 1 – 1 – – – –
Сюган Шигун 1 1 – – – – – – 1
сюда 3 – 2 1 – – – 3 –
сюжет 2 – 2 – – – – 2 –
сякой 1 – 1 – – – 1 – –
та 4 2 2 – – – – – 4
табличка 5 1 2 2 – 5 – – –
табличкам 1 1 – – – 1 – – –
таблички 3 2 – 1 – 3 – – –
таинственно 1 1 – – – 1 – – –
таинственное 1 1 – – – 1 – – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
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таинственным 1 1 – – – – – – 1
таинственных 1 1 – – – – – – 1
тайга 2 – – 2 – – – 2 –
тайге 1 – – 1 – – – 1 –
так 151 36 42 73 25 31 21 24 50
такая 40 16 7 17 1 2 6 13 18
также 13 2 8 3 – 11 1 – 1
таки 11 3 7 1 1 2 2 2 4
такие 29 11 9 9 – 4 1 13 11
таким 10 6 2 2 3 1 4 2 –
таким образом 9 6 3 – 5 1 1 – 2
таких 12 4 6 2 2 1 1 3 5
так как 16 7 7 2 1 3 1 2 9
таковые 1 – 1 – – – – – 1
такого 7 3 2 2 1 – 1 2 3
такое 26 10 5 11 1 3 – 11 11
такой 43 20 12 11 4 6 9 12 12
таком 4 1 3 – 1 – 1 2 –
такса 6 6 – – – – – – 6
так скажем 2 – 2 – – – 1 – 1
так сказать 9 3 1 5 2 1 1 2 3
таксу 2 2 – – – – – – 2
таксы 3 3 – – – – – – 3
таксята 2 2 – – – – – – 2
таксячьими 1 1 – – – – – – 1
тактику 1 1 – – 1 – – – –
такую 11 8 2 1 – – 1 7 3
так что 9 4 2 3 1 – – – 8
там 153 41 39 73 14 18 5 15 101
танец 1 – 1 – – – – – 1
танцевали 1 – – 1 – – – – 1
таскал 1 – – 1 1 – – – –
тащил 2 – 1 1 2 – – – –
тащит 1 1 – – – – – – 1
тащить 2 – 2 – 1 – – – 1
тащишь 2 – 2 – – – – – 2
тащишься 1 – 1 – – – – – 1
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твоё 1 1 – – – – 1 – –
твой 1 1 – – – – 1 – –
творог 1 – – 1 1 – – – –
творожниками 2 1 – 1 2 – – – –
творожники 4 1 1 2 4 – – – –
творожок 1 – 1 – 1 – – – –
те 9 4 5 – 1 1 – 1 6
театры 1 – 1 – – – – – 1
тебе 1 – – 1 – – 1 – –
тебя 5 1 3 1 – 2 1 – 2
текст 2 2 – – – 2 – – –
текста 1 – 1 – – – – – 1
тексте 3 3 – – – 3 – – –
тексту 1 – – 1 – 1 – – –
тела 1 1 – – – – 1 – –
телевидение 1 – 1 – – 1 – – –
телевидению 3 1 2 – – 2 – – 1
телевизору 5 1 4 – – 3 – – 2
тем 19 12 6 1 – 6 5 1 7
тема 1 1 – – – – – – 1
тем более 2 – 1 1 1 – – 1 –
тем временем 1 – 1 – 1 – – – –
темнеет 1 1 – – – 1 – – –
тем не менее 11 7 4 – 2 – 1 4 4
темнеть 1 1 – – 1 – – – –
темно 1 – – 1 – – – 1 –
тему 1 – 1 – – – – – 1
тени 3 1 – 2 – 1 – 2 –
тень 2 2 – – – – – 2 –
теперешнее 1 – – 1 – 1 – – –
теперь 8 3 3 2 1 – 3 1 3
тепится 1 1 – – – – – 1 –
тепло 5 2 – 3 – 3 1 – 1
теплоты 1 – 1 – – – – 1 –
теплоходе 1 – – 1 – – – – 1
терпение 2 2 – – 2 – – – –
терпения 1 1 – – 1 – – – –
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территории 1 1 – – – – – – 1
территория 1 1 – – – – – – 1
теряются 1 1 – – – 1 – – –
теряя 1 1 – – 1 – – – –
тех 2 1 1 – – 1 – – 1
течение 1 1 – – – – – – 1
течёт 2 1 – 1 – – – 2 –
тёмной 1 1 – – – – – 1 –
тёмно-коричневого 1 1 – – – – – – 1
тёмно-шоколадные 2 2 – – – – – – 2
тёмные 1 1 – – – – – – 1
тёмный 1 – 1 – – – – – 1
тёпленько 1 – – 1 – 1 – – –
тёплого 1 1 – – – 1 – – –
тёплой 2 2 – – – – – 1 1
тёплые 2 1 1 – – – – – 2
тёплый 6 3 1 2 – 5 – – 1
тёрся 10 3 1 6 10 – – – –
тины 1 1 – – – – – 1 –
типа 6 2 1 3 – – – 4 2
типичная 1 1 – – – – 1 – –
типичный 1 1 – – – – – 1 –
тихая 1 – 1 – – – – – 1
тихий 5 – 4 1 – 1 – 3 1
тихих 2 – 2 – – – 1 – 1
тихо 4 2 1 1 2 – – 2 –
тихом 1 – 1 – – – – 1 –
тишина 3 1 1 1 – 1 – 2 –
тишину 1 – 1 – – – – 1 –
то 177 62 59 56 12 83 11 25 46
тобой 1 – – 1 – – – – 1
товарища 1 1 – – 1 – – – –
тогда 37 19 13 5 28 3 4 1 1
того 18 11 7 – 3 5 3 2 6
то есть 28 8 10 10 2 3 2 2 19
тоже 60 22 12 26 3 15 15 8 19
той 2 1 1 – – – – – 2
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то ли 8 – 2 6 – – – 6 2
толстому 1 – – 1 – – 1 – –
толстостенной 1 1 – – – – – – 1
толстые 1 1 – – – – – 1 –
толстый 8 3 1 4 – – 8 – –
толстяк 4 3 1 – – – 4 – –
только 53 24 17 12 14 5 4 5 25
только-только 1 1 – – – – – 1 –
только что 3 3 – – 1 – 1 1 –
том 36 22 13 1 – 17 6 7 6
Томпсон 1 – 1 – – – 1 – –
Томсон 2 – 2 – – – 2 – –
тому 8 6 1 1 1 3 1 1 2
тона 4 2 2 – – – – 4 –
тоне 1 – 1 – – – – 1 –
тоненькой 1 – – 1 – 1 – – –
тонкий 3 – 1 2 – – 2 1 –
тонким 1 1 – – – – – – 1
тонов 1 1 – – – – – 1 –
топится 1 1 – – – – – 1 –
топить 1 – 1 – – – – – 1
топят 1 1 – – – 1 – – –
торопился 1 1 – – 1 – – – –
то самое 1 – – 1 – 1 – – –
тоски 1 1 – – – – – 1 –
тосты 1 – 1 – – – – – 1
тот 8 5 3 – 2 – 2 1 3
точка 1 1 – – 1 – – – –
точке 1 1 – – – – 1 – –
точки 1 – 1 – – 1 – – –
точная 1 1 – – – 1 – – –
точно 6 5 – 1 – 3 – 2 1
точное 1 1 – – – 1 – – –
точностью 2 – 2 – – 2 – – –
точные 2 2 – – – 2 – – –
точных 1 1 – – – 1 – – –
тощий 8 2 3 3 8 – – – –



Алфавитно-частотный словник текстов

336

Единица Общий УРК говорящего Тип текста
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трава 4 2 1 1 – – – 3 1
траве 6 5 1 – – 5 – 1 –
травинку 1 1 – – – – – – 1
травка 1 – – 1 – – – 1 –
травм 1 – – 1 – – 1 – –
травма 2 1 1 – – – 2 – –
травмами 1 – – 1 – – 1 – –
травматизм 2 2 – – – – 2 – –
травматолога 1 1 – – – – 1 – –
травматологическом 1 – 1 – – – 1 – –
травматологов 1 1 – – – – 1 – –
травмпункте 1 – 1 – – – 1 – –
травой 1 – 1 – – – – 1 –
траву 3 2 – 1 – 1 – 1 1
травы 2 – – 2 – 1 – – 1
традиции 1 – 1 – – – – – 1
традиционно 2 2 – – – – – – 2
традиционной 1 1 – – – – – – 1
традиционную 1 1 – – – – – – 1
трамваев 1 – 1 – – – – – 1
трамплин 3 1 1 1 – – 3 – –
трамплина 2 1 1 – – – 2 – –
транспорт 1 – 1 – – – – – 1
трах-бах-тарарах 1 1 – – – – 1 – –
требуют 1 – – 1 – – – – 1
тревожит 1 1 – – – 1 – – –
тренерам 1 – 1 – – – 1 – –
тренировки 1 1 – – – – 1 – –
треск 1 1 – – 1 – – – –
третий 1 1 – – – – – – 1
третье 1 – 1 – – – – – 1
трещат 1 1 – – – – – 1 –
трёх 3 2 1 – 1 – – – 2
трёхсот 1 – 1 – – – – – 1
три 25 10 8 7 4 7 1 1 12
тридцати 1 1 – – – – – – 1
тридцатиградусную 1 1 – – – – – – 1
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А Б В СП НП СО НО СМ

тринадцать 1 – 1 – – – – – 1
Троицы 1 1 – – – – – – 1
троллейбусов 1 – 1 – – – – – 1
тропа 1 1 – – – – – 1 –
тропинка 7 3 3 1 – – – 7 –
тропинку 1 – 1 – – – – 1 –
тропиночка 1 – – 1 – – – 1 –
тропиночке 2 – 2 – – – – 1 1
тропу 1 1 – – – 1 – – –
трубочка 1 – – 1 – – 1 – –
трубы 2 1 1 – – 2 – – –
труд 1 – 1 – – – – – 1
трудно 6 2 3 1 – – 1 1 4
трудом 2 2 – – 1 – – – 1
труженик 1 1 – – – – – – 1
трясётся 1 – 1 – – – – – 1
трясли 3 3 – – 3 – – – –
трясти 10 4 4 2 10 – – – –
ту 2 2 – – – 1 1 – –
Туапсе 1 – 1 – – – – – 1
туда 26 9 12 5 7 – 1 1 17
туловище 1 1 – – 1 – – – –
туман 11 2 3 6 – 8 – 3 –
тумане 1 1 – – – 1 – – –
туманом 1 1 – – – – – 1 –
туману 1 – – 1 – 1 – – –
тумбам 1 1 – – – – – – 1
турбазу 1 1 – – – – – – 1
туриста 1 1 – – – – – – 1
туристический 1 1 – – – – 1 – –
туристических 1 1 – – – – 1 – –
туристическое 1 1 – – – – 1 – –
туристы 1 – 1 – – – – 1 –
тут 44 10 19 15 7 1 15 10 11
Тутанхамона 1 – – 1 – – – – 1
тут-то 1 1 – – 1 – – – –
тучами 1 – – 1 – 1 – – –
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тучи 5 5 – – – 5 – – –
тучный 2 1 – 1 – – 2 – –
тщательностью 1 1 – – 1 – – – –
тщетны 1 – 1 – 1 – – – –
ты 18 4 5 9 – 2 9 – 7
тысяч 4 3 – 1 – – – – 4
тысячелетия 1 1 – – – – – – 1
тычинки 1 1 – – – – – – 1
ть… 1 – 1 – – – 1 – –
тягостно 1 1 – – – – – – 1
тяжело 3 – 1 2 – – 1 – 2
тяжести 1 – 1 – – – – – 1
тяжёлая 1 1 – – – – 1 – –
тяжёлое 1 – 1 – – – – – 1
тяжёлые 1 1 – – – 1 – – –
тяжёлый 1 – 1 – – – – – 1
тянуть 5 3 2 – 5 – – – –
У 183 69 58 56 65 13 30 9 66
убегаем 1 1 – – – – – – 1
убегал 1 – – 1 1 – – – –
убегать 1 – 1 – 1 – – – –
убежал 4 1 2 1 4 – – – –
убежать 2 – 2 – 2 – – – –
убежищ 1 1 – – 1 – – – –
убежище 2 2 – – – – – 2 –
убежищу 1 1 – – – – – 1 –
убивать 1 1 – – 1 – – – –
убогости 1 1 – – – – – 1 –
уважаемыми 1 1 – – – – – – 1
уважаться 1 1 – – – – – – 1
уважения 1 1 – – – – – – 1
увеличение 1 1 – – – – – 1 –
увеличивается 1 – 1 – – – 1 – –
увеличились 1 1 – – – – – – 1
увенчались 1 1 – – 1 – – – –
уверенно 3 3 – – 2 – 1 – –
увернулся 1 – 1 – 1 – – – –
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Единица Общий УРК говорящего Тип текста
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увидев 2 1 – 1 – 1 1 – –
увидел 8 3 2 3 1 – 7 – –
увидела 3 3 – – – – – – 3
увидели 12 6 3 3 11 – – – 1
увидеть 9 4 4 1 1 – – 1 7
увидим 1 1 – – – – – – 1
увидя 1 1 – – – – 1 – –
увлекается 1 1 – – – – – – 1
увлечься 1 1 – – – – 1 – –
уговорить 1 1 – – – – – – 1
угол 2 2 – – – – – – 2
уголками 1 1 – – – – 1 – –
уголке 1 – 1 – – – – 1 –
уголки 2 1 1 – – – – 1 1
уголок 3 2 1 – – – – 2 1
уголочек 1 – 1 – – – – 1 –
угрюмый 1 – 1 – – – 1 – –
удавалось 5 1 4 – 4 – – – 1
удаётся 6 4 2 – – 2 1 2 1
удалось 28 13 9 6 21 – 2 – 5
удался 1 – 1 – – – – – 1
удастся 2 2 – – – – 1 – 1
удача 1 – 1 – – – 1 – –
удачно 1 – 1 – – – 1 – –
уделить 1 – 1 – – – – – 1
удержался 1 – 1 – 1 – – – –
удержаться 1 1 – – – – 1 – –
удерживая 1 – 1 – 1 – – – –
удивительная 2 2 – – – – – – 2
удивительно 4 3 1 – 1 1 – – 2
удивительное 3 2 – 1 – – – – 3
удивительный 2 2 – – – – – 1 1
удивлению 1 – 1 – – – 1 – –
удивления 1 – 1 – – – – – 1
удивляет 1 – 1 – – – – – 1
удобно 1 1 – – – – – – 1
удобств 1 – – 1 – – – 1 –
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удовлетворена 1 – 1 – – – – – 1
удовлетворён 1 1 – – 1 – – – –
удовлетворила 1 1 – – – – 1 – –
удовольствие 15 1 9 5 3 2 3 – 7
удовольствием 6 2 2 2 2 – 2 – 2
удовольствия 5 2 3 – 1 – 2 – 2
удочки 1 – – 1 1 – – – –
удочку 3 – 1 2 3 – – – –
удручающем 1 1 – – – – 1 – –
удручённый 1 – 1 – – – 1 – –
уединенном 1 – 1 – – – – 1 –
уединиться 3 – – 3 – – – – 3
уезжает 1 – – 1 – 1 – – –
уезжала 1 – 1 – – – – – 1
уезжали 1 – – 1 – – – – 1
уезжать 1 1 – – – – – – 1
уехала 1 – – 1 – – – – 1
уехали 2 2 – – – – – – 2
уехать 3 1 – 2 – 1 – – 2
ужас 2 2 – – – – 2 – –
ужаса 2 1 1 – – – 2 – –
ужасе 1 – 1 – 1 – – – –
ужасно 2 1 1 – – – – – 2
ужасным 1 1 – – – – 1 – –
ужасом 1 1 – – – – 1 – –
ужасу 1 – 1 – – – 1 – –
уже 99 47 33 19 7 5 27 21 39
ужин 8 4 3 1 8 – – – –
ужина 1 1 – – 1 – – – –
ужином 2 1 1 – 2 – – – –
узкий 11 4 7 – 11 – – – –
узкую 1 – – 1 1 – – – –
узнаём 2 1 1 – – 2 – – –
узнаётся 1 1 – – – 1 – – –
узнала 1 1 – – – – – – 1
узнать 11 4 3 4 – 10 – – 1
узнают 1 – – 1 – – – – 1
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А Б В СП НП СО НО СМ

уйдём 1 1 – – – – – 1 –
уйдут 1 1 – – – – – – 1
уйти 2 1 – 1 1 – – – 1
указанием 2 1 – 1 – 2 – – –
указывает 1 – 1 – – 1 – – –
укра… 1 – – 1 1 – – – –
Украину 1 – 1 – – – – – 1
украл 12 4 5 3 12 – – – –
украсил 1 1 – – – – – – 1
украсть 1 1 – – 1 – – – –
украшается 2 – 2 – – – – – 2
укусить 2 2 – – – – – – 2
улавливали 1 – – 1 – – – – 1
улетали 1 1 – – – – – – 1
улёгся 2 2 – – 2 – – – –
улиц 2 1 1 – – 2 – – –
улицам 1 1 – – – – – – 1
улице 2 1 1 – – – 2 – –
улицы 8 3 1 4 – 6 – – 2
уличных 1 1 – – 1 – – – –
улучшается 1 – 1 – – 1 – – –
улыбающуюся 1 1 – – – – 1 – –
умело 1 1 – – – – 1 – –
умения 1 – 1 – – – – – 1
умер 1 – – 1 – – – 1 –
уметь 1 1 – – – – – 3 –
умеют 1 1 – – – – 1 – –
умея 1 – – 1 – – 1 – –
умильно 1 – – 1 1 – – – –
умирающего 1 1 – – – – – 1 –
умиротворением 1 – 1 – – – – 1 –
умиротворения 2 – 2 – – – – 2 –
умиротворённость 1 – 1 – – – – 1 –
умнее 1 – – 1 – 1 – – –
умный 1 – 1 – 1 – – – –
умным 1 – 1 – 1 – – – –
умом 1 – – 1 – – 1 – –
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умопомрачения 1 – 1 – – – – – 1
умудрённый 1 1 – – 1 – – – –
умывался 3 2 – 1 3 – – – –
умываться 1 – 1 – 1 – – – –
умылся 1 1 – – 1 – – – –
умыться 1 1 – – 1 – – – –
уникальная 1 1 – – – – – – 1
уникальный 1 1 – – – – – – 1
уничтожить 1 1 – – – – – – 1
унылые 1 1 – – – – – 1 –
унылым 1 1 – – – – 1 – –
упадёшь 1 – – 1 – – – – 1
упал 13 6 3 4 6 – 6 1 –
упала 2 – 1 1 2 – – – –
упирается 1 – 1 – – – – – 1
упирался 5 4 1 – 5 – – – –
упитанным 1 1 – – 1 – – – –
упорно 2 1 – 1 2 – – – –
употребить 1 – 1 – – 1 – – –
употреблить 1 – 1 – – 1 – – –
ураганов 1 1 – – – – – 1 –
уровень 1 – 1 – – 1 – – –
уровне 3 2 1 – – 1 1 – 1
уровнем 1 1 – – – – – – 1
уровня 1 1 – – – – – – 1
уродливые 1 1 – – – – – 1 –
уроками 1 – 1 – – – – – 1
уронив 1 1 – – 1 – – – –
урчал 1 – 1 – 1 – – – –
ус… 2 – 2 – – 2 – – –
усилия 1 1 – – 1 – – – –
усилиями 1 – 1 – 1 – – – –
ускорялось 1 1 – – – – 1 – –
условия 2 – 1 1 – 1 – – 1
условиях 2 1 1 – – 1 – 1 –
услуги 1 1 – – – – 1 – –
услышав 1 1 – – – – – – 1
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услышали 10 4 3 3 10 – – – –
услышать 1 – 1 – – – – – 1
уснул 2 1 – 1 2 – – – –
успела 1 – – 1 – – – 1 –
успели 2 – 1 1 – – – – 2
успехом 1 1 – – 1 – – – –
успокаивают 1 – 1 – – – – 1 –
успокоился 1 1 – – 1 – – – –
устаёт 1 – – 1 – – 1 – –
устал 1 – 1 – – – 1 – –
устали 1 1 – – – – – – 1
усталый 1 – 1 – – – 1 – –
установится 1 1 – – – 1 – – –
установить 1 – – 1 1 – – – –
устраивать 2 – 2 – – – – – 2
устроил 1 – – 1 1 – – – –
устроили 3 2 1 – 3 – – – –
устроить 2 1 1 – 1 – – – 1
утащил 7 1 1 5 7 – – – –
утки 1 1 – – 1 – – – –
утомительно 1 – 1 – – – – – 1
утомительные 1 1 – – – 1 – – –
утомляемость 2 1 1 – – – 2 – –
уточки 2 2 – – – – – – 2
утра 2 2 – – – – – 1 1
утрам 2 1 1 – – 1 – 1 –
утречком 2 – 2 – – – – – 2
утро 5 1 3 1 – – – 5 –
утром 9 5 2 2 5 1 1 – 2
у-у 1 1 – – 1 – – – –
ухо 7 4 1 2 7 – – – –
уходит 2 2 – – – 1 – 1 –
уходить 2 1 1 – 1 – – – 1
уходящая 1 – 1 – – – – 1 –
уходящего 1 1 – – – – – 1 –
уходящий 1 1 – – – – – 1 –
ухоженная 1 1 – – – – – – 1
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ухоженного 2 1 1 – 1 – – – 1
ухожу 1 – 1 – – – – – 1
ухом 4 3 1 – 4 – – – –
ухудшение 1 1 – – – 1 – – –
ухудшится 1 1 – – – 1 – – –
уцепился 1 – – 1 1 – – – –
участие 1 1 – – – – – – 1
участка 2 2 – – – – – – 2
участки 1 1 – – – – – – 1
участок 3 – 2 1 – – – 3 –
участочком 1 1 – – – – – 1 –
ученицей 1 1 – – – – – – 1
учения 1 – 1 – – – – 1 –
учёбой 1 – 1 – – – – – 1
учил 1 1 – – – – – – 1
учителя 1 – 1 – – – – – 1
учится 1 – – 1 – – – – 1
учитывая что 2 – 2 – – – – – 2
учуяв 1 1 – – – – – – 1
уш… 1 1 – – 1 – – – –
ушами 1 – 1 – 1 – – – –
ушедшего 1 1 – – – – – 1 –
ушедшую 1 – 1 – – – – 1 –
ушёл 1 1 – – – – – – 1
уши 5 5 – – 5 – – – –
уютно 1 – 1 – – – 1 – –
уютного 1 1 – – – – – – 1
фабрики 1 – – 1 – – – – 1
фаз 1 1 – – – – – 1
фактически 2 – 1 1 – – – – 2
фантастично 1 1 – – – – – – 1
фауну 1 – 1 – – – – – 1
физиономия 1 1 – – – – – – 1
физическая 1 1 – – – – 1 – –
физическим 1 1 – – – – – – 1
физической 1 1 – – – – 1 – –
физкультурой 1 – 1 – – – 1 – –
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фиксировать 1 1 – – – – – – 1
философский 1 1 – – – – – 1 –
фильм 1 – – 1 – – – 1 –
фильмы 2 1 – 1 – – – – 2
фирме 1 1 – – – – – – 1
фирмы 1 1 – – – – – – 1
Фитц 1 1 – – – – – – 1
флору 1 – 1 – – – – – 1
фоне 8 4 2 2 – 1 3 1 3
фонендоскоп 1 – 1 – – – 1 – –
формально 1 – 1 – – – – – 1
форме 1 – 1 – – – 1 – –
форму 1 – – 1 – – 1 – –
фото 1 – 1 – – – 1 – –
фотографии 1 – 1 – – – – – 1
фотографию 1 – 1 – – – 1 – –
Франции 1 1 – – – – – – 1
фруктовый 1 – – 1 – – – – 1
фруктовых 1 – – 1 – – – – 1
фрукты 1 – 1 – – – – – 1
Фрунзенское 1 – – 1 – – – – 1
функционально 1 – 1 – – – 1 – –
футбольн… 1 1 – – 1 – – – –
футбольный 2 2 – – 2 – – – –
характер 4 3 1 – 2 1 – – 1
характеру 1 – 1 – – 1 – – –
хв… 1 1 – – 1 – – – –
хва… 3 2 1 – 3 – – – –
хватает 3 1 2 – – – – 1 2
хватаешь 1 – 1 – – – – – 1
хватало 3 3 – – – – – – 3
хватать 1 – 1 – – – – – 1
хватают 1 1 – – – – – – 1
хватило 2 1 1 – – – 1 – 1
хваткой 7 4 2 1 7 – – – –
хвост 9 7 1 1 8 – – – 1
хвоста 4 3 – 1 4 – – – –
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хвостом 11 6 4 1 11 – – – –
Херлуп 1 1 – – – – 1 – –
хитрее 1 – 1 – 1 – – – –
хитрый 1 – – 1 1 – – – –
хлеб 2 2 – – 2 – – – –
хлеба 1 1 – – – – – – 1
хм 1 – – 1 – 1 – – –
хо… 1 – 1 – – – – – 1
ходи… 1 – – 1 – – – – 1
ходил 2 1 1 – 1 – – – 1
ходили 13 6 1 6 – – – 2 11
ходим 7 1 – 6 – – – – 7
ходит 3 1 2 – 1 – 1 1 –
ходить 9 4 4 1 1 – – 1 7
ходят 1 – 1 – – – – – 1
хожу 1 – – 1 – – – – 1
хозяев 2 1 – 1 2 – – – –
хозяева 2 2 – – 2 – – – –
хозяина 1 – – 1 – – – 1 –
хозяйку 1 – 1 – 1 – – – –
хозяйства 1 – – 1 – – – – 1
хозяйственной 1 – 1 – – – – 1 –
хозяйство 2 1 – 1 – – – 1 1
холестерин 1 1 – – – – 1 – –
холма 1 – 1 – – – 1 – –
холмами 1 1 – – – – – – 1
холмик 1 1 – – – – – 1 –
холмы 1 1 – – – – – – 1
холодная 1 – 1 – – – – – 1
холодно 1 1 – – – – – – 1
холодную 1 1 – – – – – – 1
холодный 2 – – 2 – 2 – – –
хор 3 – 3 – – 1 – – 3
хор… 1 – – 1 – – 1 – –
хоронишь 1 – 1 – – – 1 – –
хорошая 20 12 4 4 – 10 – 4 6
хорошего 1 – 1 – – 1 – – –
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хорошее 9 3 4 2 – – 1 4 4
хорошей 17 7 4 6 – 15 1 – 1
хорошенько 3 2 – 1 3 – – – –
хорошие 1 – – 1 – – – – 1
хороший 9 2 3 4 2 4 1 1 1
хороших 2 2 – – – – – 1 1
хорошо 24 10 8 6 3 6 2 – 13
хорошонько 1 – 1 – 1 – – – –
хорошую 5 3 1 1 – 4 – 1 –
хотел 5 1 2 2 4 – 1 – –
хотела 4 1 2 1 – – – – 4
хотели 7 – 1 6 7 – – – –
хотелось 18 4 11 3 4 – – 1 13
хотите 1 1 – – – – – – 1
хоть 6 1 1 4 – – 1 – 5
хотя 27 11 12 4 – 1 1 10 15
хотят 1 – 1 – – – – 1 –
хочет 4 2 – 2 – – 2 – 2
хочется 15 7 4 4 – 2 4 4 5
хочу 5 1 4 – – – – – 5
храмах 1 – 1 – – – – – 1
храме 1 – 1 – – – – – 1
храмов 2 1 1 – – – – – 2
храм Рождества 
Христова

1 – – 1 – – – – 1

храмы 1 – 1 – – – – – 1
хранить 2 – 2 – – – – 2 –
хранятся 1 – 1 – – – – 1 –
хруст 7 2 2 3 7 – – – –
хрустеть 1 – 1 – 1 – – – –
худое 1 – 1 – 1 – – – –
художник 1 – 1 – – – – 1 –
художника 5 1 4 – – – – 5 –
художником 1 1 – – – – – 1 –
худой 5 2 1 2 4 – 1 – –
худощавым 1 1 – – – – 1 – –
худым 1 1 – – 1 – – – –
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хуже 1 – 1 – – – 1 – –
хэ… 1 – – 1 – – – – 1
царский 2 1 1 – 2 – – – –
царским 1 1 – – 1 – – – –
цвет 4 3 1 – – 1 – 3 –
цвета 4 3 1 – 1 – – 2 1
цветёт 1 1 – – – – – – 1
цветов 7 6 – 1 – 2 – 1 4
цветовой 1 – 1 – – – – 1 –
цветочек 1 1 – – – – – – 1
цветочки 1 1 – – – – – – 1
цветы 3 1 – 2 – 1 – 2 –
целая 1 1 – – – – – – 1
целесообразней 1 1 – – 1 – – – –
целую 5 2 1 2 – 5 – – –
целый 10 3 4 3 7 1 – – 2
целых 1 – 1 – 1 – – – –
цель 1 1 – – – – – – 1
целями 2 2 – – – – – – 2
центральному 1 – – 1 – – – – 1
центральным 1 1 – – – – – – 1
центре 3 1 – 2 – – – 1 2
церквей 1 1 – – – – – – 1
церкви 2 2 – – – – – – 2
церковный 2 – 2 – – – – – 2
цивилизации 1 1 – – – – – 1 –
цирк 7 4 3 – – – – – 7
цирка 4 2 2 – – – – – 4
циркачи 1 – 1 – – – – – 1
цирке 1 – 1 – – – – – 1
цирку 1 – 1 – – – – – 1
ЦПКиО 1 1 – – – – – – 1
цыганские 1 – 1 – – – – – 1
цыганский 1 – 1 – – – – – 1
ча… 1 – 1 – – – – – 1
чавкает 1 – 1 – 1 – – – –
чавканье 5 3 1 1 5 – – – –
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чардаш 1 – 1 – – – – – 1
час 10 3 4 3 10 – – – –
часа 8 2 1 5 3 – – – 5
часам 7 4 1 2 – 5 – – 2
часами 2 1 1 – – 1 – – 1
часах 1 1 – – – 1 – – –
часиков 1 – 1 – – – – – 1
часов 15 8 5 2 1 5 – 1 8
частая 1 1 – – – – 1 – –
частный 1 – 1 – – – – – 1
часто 9 2 6 1 – 4 – – 5
часть 4 3 1 – – 1 – 2 1
часу 1 1 – – – – – – 1
часы 4 2 2 – – 4 – – –
чего 5 1 1 3 2 1 – 1 1
чего-то 9 6 – 3 3 1 – 5 –
чей-то 1 – 1 – – – – 1 –
человек 36 16 11 9 1 12 9 6 8
человека 22 13 4 5 – 4 7 6 5
человеком 3 2 1 – – 1 1 – 1
человеку 6 2 3 1 – 3 1 2 –
чем 20 10 8 2 1 7 1 2 9
чемодан 7 2 4 1 – – 7 – –
чемоданом 1 1 – – – – 1 – –
чемоданчик 3 1 1 1 – – 3 – –
чему 4 4 – – 1 – 2 1 –
чему-то 1 1 – – – – – – 1
червей 16 8 5 3 16 – – – –
черви 1 – 1 – 1 – – – –
червям 1 – 1 – 1 – – – –
червями 10 6 4 – 10 – – – –
червячок 1 1 – – – 1 – – –
чердака 1 – – 1 1 – – – –
через 37 15 13 9 4 7 6 15 5
через некоторое 
время

7 1 4 2 6 – 1 – –

черепаха 3 3 – – – – – – 3
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черепахе 1 1 – – – – – – 1
черепахи 1 1 – – – – – – 1
черепаху 5 5 – – – – – – 5
черепицы 1 1 – – – – – – 1
чесался 1 – 1 – 1 – – – –
честно 3 2 1 – – – – – 3
честно говоря 4 3 1 – 1 – – – 3
честное слово 1 1 – 1 – – –
четыре 4 3 1 – – 1 – – 3
четырьмя 1 1 – – 1 – – – –
Чехословакию 1 – – 1 – – – – 1
чём 1 1 – – – – – – 1
Чёрное море 1 – – 1 – – – – 1
чёрные 1 1 – – – 1 – – –
чистая 3 3 – – – – – 2 1
чистить 1 – 1 – – – – – 1
чистишь 4 – 4 – – – – – 4
чисто 3 1 2 – – 1 – – 2
чистое 1 – – 1 – – – – 1
чистота 1 – – 1 – – – – 1
чистоту 1 1 – – – – – 1 –
чистый 1 – 1 – – 1 – – –
читаем 1 – 1 – – – – – 1
читали 1 1 – – – 1 – – –
читать 2 – 1 1 – 1 – – 1
читаю 1 – – 1 – – – 1 –
чище 1 – – 1 – 1 – – –
член 1 1 – – – – – – 1
членом 1 1 – – 1 – – – –
чмокает 1 – 1 – 1 – – – –
чрезвычайно 1 1 – – – – – – 1
чтением 1 – 1 – – – – – 1
чтения 1 – 1 – – – – – 1
что 400 182 132 86 122 55 51 68 104
чтоб 8 – 6 2 1 – 2 – 5
чтобы 19 5 7 7 7 – 3 – 9
что касается 1 1 – – – 1 – – –
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что ли 4 2 – 2 1 2 1 – –
что называется 1 1 – – – – – – 1
что-то 26 10 10 6 4 9 2 2 9
чувств 2 – 2 – – 2 – – –
чувства 5 3 1 1 – 3 – 1 1
чувство 4 3 1 – – – 3 1 –
чувствовала 1 1 – – – – – – 1
чувствовалась 1 1 – – – – – – 1
чувством 3 2 – 1 – – – – 3
чувствуется 1 1 – – – – – – 1
чувствуешь 3 1 1 1 – 1 – 1 1
чувствую 1 – 1 – – – 1 – –
чувствуют 1 – 1 – – – – 1 –
чудесно 2 2 – – – – – – 2
чудесного 1 – 1 – – – – – 1
чудесной 1 1 – – – – – 1 –
чудесный 2 1 1 – – – – 2 –
чудесных 1 1 – – – – – 1 –
чудо 2 – 1 1 – – – – 2
чудовище 1 1 – – – – – – 1
чужого 2 – 2 – – – – – 2
чуза… 1 1 – – 1 – – – –
чулан 6 5 – 1 6 – – – –
чулана 4 4 – – 4 – – – –
чулане 4 3 1 – 4 – – – –
чутче 1 1 – – – 1 – – –
чуть 2 1 1 – – – – – 2
чуть-чуть 6 6 – – – – – 5 1
чьи 1 1 – – – – 1 – –
шаг 5 5 – – 3 – 2 – –
шагов 1 1 – – – – – – 1
шалаш 3 – – 3 – – – 3 –
шалаша 1 – – 1 – – – 1 –
шапито 2 2 – – – – – – 2
шапка 1 1 – – – – 1 – –
шапку 2 – – 2 – 1 1 – –
шапочка 1 – – 1 – 1 – – –
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шарф 1 1 – – – – 1 – –
шатёр 1 – 1 – – – – – 1
шатра 2 – 2 – – – – – 2
шахматы 2 – 2 – – – 2 – –
шашлык 2 2 – – – – – – 2
шашлыки 1 – – 1 – – – – 1
шейке 1 1 – – 1 – – – –
шерсти 1 – 1 – 1 – – – –
шерсть 2 1 1 – 2 – – – –
шести 2 1 1 – – – – 1 1
шестидневка 1 1 – – – – – – 1
шесть 8 3 3 2 – – – – 8
шестьдесят 1 1 – – – – – – 1
шёл 1 1 – – – – 1 – –
шёлковой 1 1 – – 1 – – – –
шёрстку 1 1 – – 1 – – – –
шиворот 3 3 – – 3 – – – –
шикарные 1 – – 1 – – – – 1
шикарный 1 1 – – 1 – – – –
шины 1 – 1 – – – 1 – –
широко 1 1 – – – – – 1 –
Шишкин 2 1 1 – – – – 2 –
Шишкина 15 7 7 1 – – – 15 –
шишкинский 1 1 – – – – – 1 –
шкирку 2 1 – 1 2 – – – –
шкурку 1 1 – – 1 – – – –
шла 3 3 – – – 2 – – 1
шли 1 – 1 – – – – – 1
шло 1ё – 1 – – – – – –
шнурок 1 – 1 – 1 – 1 – –
шоке 1 – – 1 – – – – 1
шоссе 2 – – 2 – – – – 2
шумно 1 1 – – 1 – – – –
шустрым 1 – 1 – 1 – – – –
щель 1 – – 1 1 – – – –
щёки 1 1 – – – – 1 – –
щёлкает 1 – 1 – 1 – – – –
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щёлканье 2 2 – – 2 – – – –
э 2 – – 2 – – – – 2
экзамены 1 1 – – – – – – 1
экологии 1 1 – – – – – – 1
элегантным 1 1 – – – – 1 – –
электричке 1 – – 1 – – – – 1
электричку 1 – – 1 – – – – 1
элементами 1 1 – – – – – 1 –
элементарную 1 – 1 – – – – – 1
элементы 3 3 – – – – – 2 1
эмалированные 2 2 – – – 2 – – –
эмоции 2 1 1 – – – 1 – 1
эмоций 1 1 – – – – – – 1
эмоциональном 1 – 1 – – – 1 – –
эмоциональностью 1 1 – – – – – – 1
эмоциональный 1 1 – – – – – – 1
эмоциями 1 – 1 – – – – – 1
эндокринолог 1 1 – – – – 1 – –
энергии 1 – 1 – – – – – 1
энергозатратами 1 1 – – – – – – 1
эстафету 1 1 – – – – – 1 –
эта 22 12 5 5 1 1 2 7 11
этап 1 1 – – – – – – 1
этапе 2 – 2 – – – – – 2
эти 41 20 14 7 1 9 3 4 24
этим 23 13 7 3 8 4 – 2 9
этими 1 – 1 – – – – – 1
этих 16 8 6 2 6 – 3 1 6
это 464 229 126 109 64 88 39 97 176
этого 52 27 17 8 32 2 1 5 12
этой 27 15 4 8 5 2 4 9 7
этом 29 15 6 8 5 6 – 3 15
этому 8 5 2 1 1 – 1 2 4
это самое 9 – – 9 3 2 3 – 1
этот 61 25 25 11 27 2 9 11 12
эту 34 13 15 6 29 – – 1 4
э-э 750 529 169 52 200 156 105 94 195
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юг 1 – – 1 – 1 – – –
южнее 1 1 – – – – – – 1
южный 1 – 1 – – – – – 1
южных 1 – 1 – – – – – 1
юмора 1 1 – – – – – – 1
юным 1 1 – – – – 1 – –
Я 184 63 75 46 10 11 13 38 112
яблоками 1 – – 1 1 – – – –
явления 1 – 1 – – 1 – – –
является 8 7 1 – – 6 1 – 1
явно 7 4 3 – – – 1 5 1
явью 1 1 – – – – 1 – –
ягодами 2 – – 2 – 1 – – 1
ягоды 3 – – 3 – – – – 3
язык 1 – 1 – – – – – 1
языка 3 – 3 – – – – – 3
языков 2 – 2 – – – – – 2
яйца 3 2 1 – – – – – 3
Ялтой 1 – – 1 – – – – 1
Японию 2 2 – – – – – – 2
Япония 1 1 – – – – – – 1
японская 1 1 – – – – – – 1
японский 1 1 – – – – – – 1
японским 1 1 – – – – – – 1
японское 1 1 – – – – – – 1
японцы 2 2 – – – – – – 2
яркая 6 3 2 1 – 2 – 3 1
яркие 2 2 – – – – – 2 –
яркий 5 2 3 – – 3 – 2 –
ярким 2 2 – – – 1 – 1 –
яркими 1 1 – – – – – 1 –
ярких 3 2 1 – – 1 – – 2
ярко 3 2 1 – – 1 1 – 1
яркого 1 1 – – – – – 1 –
яркое 9 6 2 1 – 3 4 – 2
ярко-зелёная 1 – 1 – – – – 1 –
ярко-рыжего 1 – 1 – 1 – – – –
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яркости 2 1 1 – – 1 – 1 –
яркую 1 1 – – – – 1 – –
ярче 2 2 – – – 1 – – 1
ясная 10 4 3 3 – 6 2 2 –
ясней 1 1 – – – 1 – – –
ясно 1 – 1 – – 1 – – –
ясного 2 2 – – – 2 – – –
ясное 1 – – 1 – – 1 – –
ясной 4 2 – 2 – 4 – – –
ясность 1 – 1 – – 1 – – –
ясную 3 2 – 1 – 3 – – –
ясный 9 4 5 – – 4 1 4 –
ясных 1 – 1 – – 1 – – –
яства 2 2 – – – – – – 2
«Здоровый отдых» 1 1 – – – – 1 – –
«Крест серебряный» 1 – – 1 – – – 1 –
«Кэрролс» 1 1 – – – – – – 1
«Макдоналдсу» 1 1 – – – – – – 1
«Макдоналдс» 3 3 – – – – – – 3
«Морской прибой» 1 – 1 – – – – – 1
«Пилигрим» 1 – 1 – – – – – 1
«Старые липы» 13 4 8 1 – – – 13 –
«Сэнсей» 1 1 – – – – – – 1
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Информанты  
(анкетные данные)
Информант 1-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 41 год
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская 
 академия
Специальность/должность врач-нефролог
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский
Место рождения матери Ленинградская обл.
Место рождения отца Ленинградская обл.
Род деятельности матери бухгалтер
Род деятельности отца столяр-краснодеревщик
Образование матери среднее специальное
Образование отца среднее специальное

Запись сделана в апреле 1997 г. в квартире информанта

Информант 2-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 40 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы детская поликлиника
Специальность/должность врач-нефролог
Выступления перед аудиторией никогда
Чтение газет регулярно
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Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач никогда
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Томск
Род деятельности матери рентгенотехник
Род деятельности отца военнослужащий
Образование матери среднее
Образование отца высшее

Запись сделана в мае 1997 г. в кабинете поликлиники

Информант 4-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
Возраст в момент записи 44 года
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность медсестра
 физиотерапевтического
 отделения
Выступления перед аудиторией никогда
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери мастер на фабрике
Род деятельности отца шофер
Образование матери среднее специальное
Образование отца среднее специальное

Запись сделана в мае 1997 г. в кабинете поликлиники

Информант 5-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
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Возраст в момент записи 43 года
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника 
Специальность/должность медсестра
Выступления перед аудиторией иногда на собраниях
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык немецкий
Место рождения матери Калининская обл.
Место рождения отца Калининская обл.
Род деятельности матери кладовщица
Род деятельности отца железнодорожный
 рабочий
Образование матери начальное
Образование отца начальное

Запись сделана в мае 1997 г. в кабинете поликлиники

Информант 6-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
Возраст в момент записи 46 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы детская поликлиника
Специальность/должность медсестра
Выступления перед аудиторией никогда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык немецкий
Место рождения матери Московская обл., 
 г. Волоколамск
Место рождения отца Смоленская обл.
Род деятельности матери медсестра
Род деятельности отца слесарь
Образование матери среднее специальное



359

Информанты (анкетные данные)

Образование отца незаконченное среднее
Запись сделана в мае 1997 г. в кабинете поликлиники

Информант 7-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 39 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы детская поликлиника
Специальность/должность зав. отделением
Выступления перед аудиторией иногда на собраниях
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач регулярно
Иностранный язык немецкий
Место рождения матери Гомельская обл.
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери технолог
Род деятельности отца инженер
Образование матери среднее
Образование отца высшее

Запись сделана в мае 1997 г. в кабинете поликлиники

Информант 8-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 37 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы детская поликлиника
Специальность/должность врач АСПОН
 (Автоматизированная
 Система 
 Профилактических
 Осмотров Населения)
Выступления перед аудиторией никогда
Чтение газет иногда
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Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык немецкий
Место рождения матери Витебская обл.
Место рождения отца Витебская обл.
Род деятельности матери экономист
Род деятельности отца водитель
Образование матери среднее специальное
Образование отца среднее

Запись сделана в мае 1997 г. в кабинете поликлиники

Информант 9-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 49 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы детская поликлиника
Специальность/должность участковый терапевт
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский
Место рождения матери Ярославская. обл.
Место рождения отца г. Ленинград 
Род деятельности матери наборщица
Род деятельности отца печатник
Образование матери неполное среднее
Образование отца неполное среднее

Запись сделана в мае 1997 г. в кабинете поликлиники

Информант 10-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 49 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
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Место работы поликлиника
Специальность/должность врач-окулист
Выступления перед аудиторией никогда
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач регулярно
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца Украина, 
 г. Днепропетровск
Род деятельности матери домохозяйка
Род деятельности отца военный
Образование матери среднее
Образование отца высшее

Запись сделана в мае 1997 г. в кабинете поликлиники

Информант 11-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 42 года
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская 
 академия
Специальность/должность ассистент кафедры
Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач регулярно
Иностранный язык английский
Место рождения матери Архангельская обл.
Место рождения отца Татарская ССР
Род деятельности матери врач
Род деятельности отца военный
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии
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Информант 12-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 45 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская академия
Специальность/должность ассистент кафедры
Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач регулярно
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца Новгородская обл.
Род деятельности матери врач
Род деятельности отца врач
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 13-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 36 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская академия
Специальность/должность ассистент кафедры
Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери инженер
Род деятельности отца инженер
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Образование матери среднее специальное
Образование отца среднее специальное

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 14-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 30 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская академия
Специальность/должность преподаватель кафедры
Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери врач
Род деятельности отца врач
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 15-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 36 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская академия
Специальность/должность ассистент кафедры
Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский
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Место рождения матери Новгородская обл., 
 г. Старая Русса
Место рождения отца Ярославская обл.
Род деятельности матери секретарь-машинистка
Род деятельности отца военный
Образование матери среднее
Образование отца высшее

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 18-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 42 года
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская академия
Специальность/должность доцент кафедры
Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач регулярно
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери инженер
Род деятельности отца инженер
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 19-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 32 года
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская академия
Специальность/должность ассистент кафедры
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Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач часто
Прослушивание радиопередач никогда
Иностранный язык английский
Место рождения матери Алтайский край
Место рождения отца г. Новосибирск
Род деятельности матери врач
Род деятельности отца врач
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 20-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 32 года
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская 
 академия
Специальность/должность врач-анестезиолог-
 реаниматолог,
 ассистент кафедры
Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач никогда
Иностранный язык английский, 
 французский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери инженер
Род деятельности отца инженер
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии
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Информант 21-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 39 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская академия
Специальность/должность ассистент кафедры
Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский,
 французский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери врач
Род деятельности отца военный
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 22-А
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 40 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы Медицинская академия
Специальность/должность ассистент 
 профессора
Выступления перед аудиторией часто
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский
Место рождения матери Тверская обл., г. Бежецк
Место рождения отца г. Ленинград
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Род деятельности матери инженер
Род деятельности отца физик
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в июне 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 23-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 43 года
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность участковый терапевт
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери диспетчер
Род деятельности отца военный
Образование матери среднее
Образование отца высшее

Запись сделана в ноябре 1997 г. в помещении поликлиники

Информант 24-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
Возраст в момент записи 49 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность участковая медсестра
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач часто
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Прослушивание радиопередач часто
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Харьков
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери медсестра
Род деятельности отца фрезеровщик
Образование матери среднее
Образование отца среднее

Запись сделана в ноябре 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 25-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
Возраст в момент записи 45 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность старшая медсестра
 отделения
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач регулярно
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца Пензенская обл., 
 г.Сурск
Род деятельности матери начальник почтового
 отделения
Род деятельности отца слесарь
Образование матери среднее специальное
Образование отца среднее

Запись сделана в ноябре 1997 г. в помещении кафедры Академии

Информант 26-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
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Возраст в момент записи 31 год
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность участковый терапевт
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач никогда
Иностранный язык английский
Место рождения матери Кировская обл.
Место рождения отца Липецкая обл.
Род деятельности матери инженер
Род деятельности отца инженер
Образование матери высшее
Образование отца среднее специальное

Запись сделана в ноябре 1997 г. в помещении поликлиники

Информант 27-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 36 лет
Место рождения и постоянного проживания г.Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность врач-педиатр
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Ленинград
Род деятельности матери врач
Род деятельности отца военный инженер
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в марте 1998 г. в помещении поликлиники
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Информант 28-Б
Род деятельности врач
Образование высшее
Возраст в момент записи 36 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность врач
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач регулярно
Иностранный язык английский
Место рождения матери г. Ленинград
Место рождения отца г. Минск
Род деятельности матери инженер
Род деятельности отца инженер
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в марте 1998 г. в помещении поликлиники

Информант 29-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
Возраст в момент записи 41 год
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы родильный дом
Специальность/должность акушерка
Выступления перед аудиторией никогда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык нет
Место рождения матери Тверская обл.
Место рождения отца Брянская обл.
Род деятельности матери маляр
Род деятельности отца строитель
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Образование матери начальное
Образование отца неполное среднее

Запись сделана в мае 1998 г. в помещении роддома

Информант 30-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
Возраст в момент записи 43 года
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность участковая медсестра
Выступления перед аудиторией никогда
Чтение газет регулярно
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач регулярно
Иностранный язык нет
Место рождения матери Вологодская обл.
Место рождения отца Ленинградская обл., 
 г. Луга
Род деятельности матери техник
Род деятельности отца техник
Образование матери среднее специальное
Образование отца среднее специальное

Запись сделана в июле 1998 г. в помещении поликлиники

Информант 31-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
Возраст в момент записи 40 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность медсестра
Выступления перед аудиторией никогда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач регулярно
Прослушивание радиопередач регулярно
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Иностранный язык нет
Место рождения матери Псковская обл.
Место рождения отца Воронежская обл.
Род деятельности матери буфетчица
Род деятельности отца рабочий
Образование матери начальное
Образование отца среднее

Запись сделана в июле 1998 г. в помещении поликлиники

Информант 32-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
Возраст в момент записи 49 лет
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград
Место работы поликлиника
Специальность/должность участковая медсестра
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач иногда
Иностранный язык нет
Место рождения матери Белоруссия, г. Жиздра
Место рождения отца Польша
Род деятельности матери домохозяйка
Род деятельности отца агроном
Образование матери начальное
Образование отца высшее

Запись сделана в октябре 1998 г. в помещении поликлиники

Информант 33-В
Род деятельности медсестра
Образование среднее специальное
Возраст в момент записи 42 года
Место рождения и постоянного проживания г. Ленинград,
 Кронштадт
Место работы поликлиника
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Информанты (анкетные данные)

Специальность/должность участковая медсестра
Выступления перед аудиторией иногда
Чтение газет иногда
Просмотр телевизионных передач иногда
Прослушивание радиопередач часто
Иностранный язык немецкий
Место рождения матери Белоруссия, г. Гомель
Место рождения отца Белоруссия, г. Гомель
Род деятельности матери педагог
Род деятельности отца военный
Образование матери высшее
Образование отца высшее

Запись сделана в феврале 1999 г. в помещении поликлиники
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